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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP.

Hirdetések és nyiltterek
felvétetnek árszabály szerint 

t kiadó hivatalban:
Budapest IV. hlmzö-atcza és kalap-aícza 

sarkán í. sz.
Hirdetések felvétetnek a kfllfSldSn:

Bitiben: OppeUk A.-nál. Stubenbastei Nr. 2. 
Messe Rudolfnál, Seileretätte 
Eaasenstein is Voglemél.
Daube O. L. is tártánál,1 

Pírlsban: Hava*, Lafitte dk Comp.-nál, Plaoe 
de la Bourse.

Frankfurtban s/w. i Daube Q. L. it társánál.

Budapest, márczius 19.
Németország beszünteti régi „kultur- 

harezát“ és békére lép a pápasággal. Fran- 
eziaország erős harezra kelt a klerikalis- 
mus ellen. Az elsőt jelzi az a békülékeny 
levél, melyet XIII. Leo pápa intézett a 
kölni éisekhez. A másodikat az a maga- 
tartás, melyet a franczia kormány daczára 
a szenátusban szenvedett vereségnek a nem 
engedélyezett szerzetek kérdésében tanúsít. 
Ez a két ellentétes tény egyformán bizo­
nyltja azt, hogy időinkben az egyházellenes 
küzdelmeknek semmi vallási jelentőségűk 
sincs és semmi összeköttetésben nem álla­
nak az emberi lelkiismeret kérdéseivel. Ha 
ma valamelyik állam, valamelyik párt vi­
tába keveredik az egyházzal, az merőben 
politikai, kérdés, az államban gyakorolt ha­
talom kérdésé. Hasonló kérdés nem is me­
rül fel semmi más egyház, csak épen a 
katholikus egyház ellenében, melynek szo­
rosan egységes és nemzetközi szerveze­
ténél fogva mindig azzal a hajlammal és 
irányzattal kell bírnia, hogy az államon belül 
az államtól független hatalmat gyakoroljon.

A kérdés még csak nem is minden 
államhatalom jogkörének elvi kérdése, ha­
nem ép°n csak az, hogy mindegyik állam 
saját külön érdeke szempontjából ‘minő vi­
szonyba léphet a katholikus egyházzal 
mint önálló politikai tényezővel. Anglia ál- 
lamférfiai párt és vallási különbség nélkül 
két századon át vallották azt, hogy az an­
gol államnak a kath. egyház ellenében ki­
vételes védelmi intézkedésekre van szük­
sége. Az uj német császárságban eleve is 
csak az volt a kérdés, hogy az ifjú német 
államnak fejlődését a kath. egyháznak vélt 
ellenségeskedése ellenében kelljen biztosí­
tani. Most ismét a franczia respublikában 
azt találják, hogy az uj kormányformának 
kell nyugalmat és biztonságot szerezni oly 
veszedelmek ellenében, melyek a kath. 
egyháznak szervezett hatalmi tényezői ré­
széről fenyegethetik.

Itt is, ott is egy uj államalakulás, egy 
ujkormány forma, mely még nem támasz­
kodható traditionális viszonyra és megál­
lapított rendre, igyekszik megszilárdítani 
állását a katholikus egyház nemzetközi ha­
talmával szemben.

Németországban az állam és egyház 
közötti harezot épenséggel nevetséges volt 
.Kulturkamfnak“ elnevezni. Az általános 
műveltség, és emberi haladás semmi ér­
deke nem vegyült a harezba; az állampol­
gárok egyéni joga, az egyházak tagjainak 
lelkiismereti szabadsága is csak mellékesen 
a megindult harcznak következéseiben lett 
a harcznak egyik eleme. Hie Kaser, hie 
Pabst. A középkori csatakiálltása hangzott 
újra a császárság és pápaság küzdel­
meiben. Bismark előtt nem lebegett más 
ezél, csakhogy a birodalom kormányzata 
felügyeletet gyakorolhasson a katholikus 
egyház fölött, teljes befolyását érvényesít­
hesse a kath. papságra, Ő biztos akart 
lenni felőle, hogy a kath. egyház politikai 
hatalmát ne lehessen majd a német állam 
ellen kiaknázni, Mert az egyház szándé­
kának ellenszegült, következtek olyan tör-

a jmünír límui
A Telekv-pályázat.

— Bírálói jelentés, az akadémii márczius 19. üléséből, fo­
galmazta C s 1 k y Gergely. —

Mélyen tisztelt Akadémia!
A dicső emlékezetű gróf Teleky József által 

alapított drámai jutalomra a múlt évben vígjátékok 
pályáztak. A bíráló bizottság Zichy Antal tiszteleti

Íg elnöksége alatt az akadémia részéről Greguss 
gost rendes, és Csiky Gergely levelező tagokból, a 

nemzeti színház részéről Kovács Gyula és 4 izvári 
Gyula urakból állott. Megbirálás végett összesen ti­
zenkét pályázó darabot vett át, de ezek közül a 9. 
számú Appius Claudius és 10. sz. Kopány, 
mint tragédiák, e vigjátéki pályázaton tekintetbe 
nem jöhettek, s igy bírálat alá csak tiz pályamű 
került. Mennyiségre nézve csekélyebb, mint a meg­
előző évek legtöbb pályázata, de eredményében 
meddőnek vagy szomorúnak nem nevezhető. Álta­
lában véve a beküldött müvekből azon örvendetes­
nek mondható eredményt lehet levonni, hogy a vigjá- 
tékirók meghallgatták mind a múlt évek akadémiai 
jelentéseiben, mind a kritika által, tbbbször han­
goztatott, s a tavalyi Teleki-pályázat jele ütésé­
ben bővebben is kifejtett óhajtást, hogy tár­
gyaikat, alakjaikat a jelenkori, hazai tarsada- 
dalomban keressék. A tiz vígjáték közül csak egy 
ment Spanyolországba, egy Németországig jutott, 
de a többi itthon kereste kisebb-nagyobb szeren­
csével az emberi jellem s a társadalom nevetséges 
kinövései és ferdeségei közt a vigjátéki themat. Ma 
törekvésük nem is sikerült, de maga a töiekves- 
méltánylást érdemel, s a bíráló bizottság elisme­
réssel konstatálja ez általános eredményt, az egyes 
müvekről külön-külön teljes objektivitással mondom 
el véleményét, egyforma szigorúsággal mu a va í- 
báikra, és méltánylással jó tulajdosagaikra.

Ámbár nem lehet tagadni, vannak a pályáz­
ton is oly müvek, melyekről a legnagyob j
tál is lehetetlen valami jót mondani, y • 
sz. „Házassági három boldogság > 7
nek szerzője helyesen írni sem tud,-----y---------

szabályairól fogalma sincs, annál kevésbé találhatni 
nála a drámai felfogás, vagy kompoziczió leghalvá­
nyabb árnyékát is, szóval minden kritikán alul 
áŰ. Két unokatestvér, Péter és Pál versenyeznek 
egy gazdag leány kezéért, az első vagyont keres, 
a második jóságot. A leány Péterhez hajlik, de 
anyja ekkor egy dalt énekel, melyből Péter meg­
érti, hogy a leánynyal nem kap pénzt; mire szin­
tén dalolva megkéri az anya kezét. A leány ekkor 
Pálhoz, megy, Péternek pedig kiadják az utat.

Általános irodalmi tekintetben magasabban áll, 
de mint dráma egy fokon van ezzel az 1. sz. „Ősi 
vár“, sőt bizonyos erkölcstelen cynismus ömlik el 
rajta, mely szinte kívánatossá teszi az előbbinek gyer­
mekes együgyüségét. Árpád ifjú báró tönkre jut, 
barátai, rokonai elhagyják. Valami hivatalt kap, a 
s főnöke bizonyos dologban Sternberg kereskedő há­
zába küldi, kinek leánya Hedvig épen lakodalmát 
tartja. Árpád abban a nyomban megcsókolja Hed­
viget, kit azelőtt soha sem látott, és megszöknek, 
de utolérik s a, leányt vagy asszonyt apácza zár­
dába viszik. Árpád innen is megszökteti, s haza 
viszi roskadozó ősi kastélyába. Egy ideig boldogul 
élnek itt, de végre üldözik, t. i. a nő szülei és 
férje rájok akadnak. Hanem Árpád ez alatt megint 
gazdaggá lett, s reményű, hogy — amint jambus- 
ban elmondatik — az impedimentum ligaminis, ra- 
pinae, eriminis hármas akadálya alól pénzért majd 
kap dispenzácziót s elveheti Hedviget; ámbár saj­
nálkozva kérdi, vájjon:

Lesz-e oly édes a szabályos élet,
Mint a közelmúlt ragyogó napok !

Pongyola jambnsokban van írva ; a szerző iro- 
dalmilag magasabban áll, mint az előbbi, sőt a mint 
idézeteiből látszik, latinul is tud, s a jus kanoni­
kusban is járatos; de ezynizmusa bántó, visszata­
szító. Előszavában ugyanazon nézetét fejezi ki, 
hogy hőse, ha erkölcsi szempontból nem is, de 
aesthetikailag elfogadható; csakhogy az erkölcstant 
és aesthetikát ellentétbe helyezni nem lehet, ésfri- 
volitást aesthetikai szempont lobogója soha sem fe­
dezhet. Különben is a darabban nincs sem költői, 
sem a belső valószínűség, hőse garázdálkodó fél­
bolond, ki részvétet, érdeklődést nem gerjeszthet.

Nem sokkal áll magasabban a 6. sz. „Hőig y- 
ók vagy korhibák és női e ró nyék“. Né­
met jelige, német színhely, német nevek, német

vények, melyek erős büntető és üldöző jel­
leggel bírtak, a hívek viszonyát lelkipász­
toraikhoz is meglazították, de épen csak a 
harcz fegyvereiül szolgáltak, semmi állandó 
jogállapot megteremtésére nem voltak szánva. 
Ma a békének megkötése állam és egyház 
között nagyon közel áll. XIII. Leo pápa a 
kölni érsekhez intézett levelében belenyug­
vással fogadja, hogy ezentúl minden lel­
kész! kinevezésről jelentés történjék az ál­
lamkormányhoz. Előre lehet látni, hogy vi­
szonzásul a porosz kormány el fogja törölni 
azokat a törvényeket, melyeknek a kath. egy­
ház ellenállását leverniük kellett. Egyéb 
pedig kormány és egyház között nem fo­
rog kérdésben. „Nem megyünk Canossába“ 
ez volt Bismarck herczeg' jelszava. A kö­
zépkorból vett példát szorosan véve, tisz­
tán a császárnak és pápának hatalmát 
tartva szem előtt, Bismarck el is érte 
czélját.

Most kezében tartja a garancziái, hogy 
az egyház és állam közötti viszonyban az 
állami politika az egyház erejét saját czél- 
jaira fogja felhasználni. Viszont az egyház 1 
is biztosítva látja azokat az érdekeket, me­
lyek a hierarchikus papságnak leginkább 
szivéhez nőttek. Mert az állam polgárai el­
lenében kath. hierarchiának és protestáns 
császárságnak nagyon azonos érdekeik 
és nagyon rokon tendencziáik vannak 
a szabadság ellen ők könnyen találják meg 
a benső szövetségnek szálait. Látjuk is 
már a német parlamentben a klerikálisok 
és kormánypártiak szövetségében. Előbb a 
klerikálisok mindig a szabadelvű álláspon­
tot foglalták el, ellenezték a kormánynak 
minden reakezionárius kísérletét. Jelenleg 
a klerikálisok nagy kedvöket találják a 
kormánynak erőszakos intézkedéseiben, és 
szives készséggel járulnak minden reak­
ezionárius javaslathoz. Minthogy pedig 
az északnémet junkerek fajának min­
dig kell bírnia valakivel, kin gyűlöl­
ködő hajlamát és boszus érzelmét ki­
tölthesse és a francziák ellen még nem 
tört ki az uj háború, a kath. egyház­
zal most kibékültek, a szocziáldemokraezia 
ellen is már kitombolták magukat, hát 
egyébnek faijában a legbuzgóbbak és leg- 
kétségbeesettebbek közöttük rávetették ma­
gukat „frisch fromm fröhlich frei“ egy kis 
zsidóheezre írják a mérges brosürokat és 
alakítanak antis emit a egyletet. Ez is 
„Kulturkampf“ bár a legártatlanabb, de min­
denesetre a „deutschthümelei“ és „Germa­
nenthum“ dicsőségére. A német koronaher- 
czeg azt mondotta, hogy szégyent érez ily 
dolgok fölött, de a mi Istóczynknak öröme 
telik bennök.

Budapest, márczius 19.
A tiszavidéki vasút igazgató tanácsa e na­

pokban tartott gyűlésében, melyben az államosítás 
úgy szólván megtestesült, hivatalnokait nagymérvű 
előléptetésben illetőleg fizetésemelésben részesítette, 
mely tényét a hivatalnokokhoz! hattyúdalának le­
het tekinteni.

Köztudomású dolog, hogy a tiszavidóki vasút­
nak igen sok oly hivatalnoka van, ki a magyar 
nyelvet nem bírja; nevezetesen a főhivatalnokok

95%-je van ezen reájuk nézve kellemetlen hely­
zetben és ép azért is nagyon is előre látható, hogy 
a midőn az állam a szóban forgó vasutat tényleg 
átveszi, ezen idegen ajkú hivatalnokok zöme nyug- 
dijaztatni fog. Tehát ezen kilátással szemben az 
igazgatótanács azon régi hivatalnokait, kiket szol­
gálataiknak elismeréséül jutalmazni akart, hogy 
nagyobb nyugdijat nyerhessenek és azokat, kiket 
a magyar nyelv nem tudása miatt már évek óta 
előre léptetni nem volt szabad, fizetésemelésben 
részesítette.

Például a gépészet és a pályafentartási, azaz 
a műszaki osztályban, mely 130 tisztviselőből áll, 
53, tehát 40°/o nyert fizetésemelést; a forgalmi 
osztályban szintén sokan léptettek előre, de mégis 
kisebb arányban mint a műszakiban. Az igazga­
tóknak azonban kivétel nélkül emeltetett a fizeté­
sük és azonkívül jutalékot is nyertek.

Taaffe gróf osztrák miniszterelnök tegnap 
„audiencián- volt a reiehsrath jobboldali pártjai­
nak közös végrehajtó bizottságánál. Az ultramon- 
tán, cseh és lengyel pártvezérek esti 7 órakor fo­
gadták Taaffe grófot. A 15 tagú végrehajtó bizott­
ság tagjai mind jelen voltak s ezenkívül az urak- 
háza feudális föderalista pártjának következő 5 ve­
zére is jelen volt: Falkenhay n Ferenez gróf, 
Schwarzenberg Károly hg, Czartoryski 
herczeg, Sapieha herczeg és dr. Habiét in e k. 
Taaffe miniszterelnök az értekezletre a két szláv 
minisztert Prazákot és Z i e mi al k o vs k i t is 
magával vitte. Közel 3 óráig tartott a tanácskozás, 
melynek a „N. Wiener Tagblatt" szerint az volt a 
czól.ja, hogy eloszlattassék a rósz hangulat, mely a 
jobboldali táborban a kormány iránt keletkezett s 
hogy a miniszterek megismerjék a föderálisták kí­
vánságait s jelezzék ezekkel szemben a kormány­
nak álláspontját. A legutóbbi vitákból a lengyel és 
cseh klub azon tapasztalatot merítették, hogy sok­
ban csalódtak, mivel még nem érték el mindazt, a 
mi nekik igórtetett s a mit ők is választóiknak 
Ígértek. Az értekezleten 01 a m-Mar ti nitz Hen­
rik gróf, hosszabb beszédet tartott, valamint Ho­
he n w a r t h gróf és Czartoryski herczeg is 
jelezték álláspontjukat s igy Taaffe gróf most 
már tökéletesen informálva lehet a jobboldali klu­
bokban uralkodó áramlatokról s a föderálista kívánsá­
gokról, melyeknek teljesítését tőle várják. A vitában 
Taaffen kivül Ziemialkovski és Prazák 
is resztvettek.

Montjau a jezsuitákról.
A Ferry-féle VII. szakasz íágyalása alkalmá­

ból a franczia kamara egy szélső1 baloldali szónoka 
a következő beszédet mondotta:

Hogyan beszélhetnek a törvényről, midőn 
azok nevében beszélnek, kiknek léte példátlan meg­
sértése a törvénynek ? (Balfelől: Helyes! Nagyon 
helyes !!) Hogyan beszélhetnek jogról azok, kik az 
isteni jog örve alatt önmaguk gyártják jogaikat ?! 
(Nagyon helyes !)

Miért hivatkoznak a külföldre ? Miért hivat­
koznak Németországra, hol a klerikalismus megvan 
törve, mig nálunk hatalmasabb, mint valaha ? (Taps, 
helyeslés balról.)

A kormányhoz fordulok, a kormánynak mon­
dom, hogy egyet értünk vele teljesen, hangoztat­
juk, miként ő, hogy a VII czikk életbeléptetése üd­
vös volna a kormányra, úgy nem kellene minden 
törvényhozást, minden parlamentet egy uj törvény 
alkotásával kezdeni és végezni. Sőt azt mondom : 
miért kér a kormány keveset, midőn joga van kö­
vetelni sokat ? Ragaszkodjék a törvényhez, sújtsa 
szilárd kézzel azokat, kik magukat föléje helyezik. 
(Helyeslés.) Boldog vagyok, mert eltörölve egy in­
tézményt, melyben nincs hitem, a jövő törvényho­
zás helyben hagyja, hogy a törvényeket teljes szi­
gorukban a kényszerűség parancsára alkalmaztuk. 
(Helyeslés.) Oly kifejezésekkel élek, melyek a kér­
dés magvát magukban foglalják. Francziaország 
helyzete rendkívül fontos. Azok az emberek, kik

áradom, német vizenyősség. Az egész azt a be­
nyomást teszi az olvasóra, mintha németből volna 
fordítva, még pedig nem is a legjobban. Nemcsak 
hogy tele van germanizmusokkal, hanem szófüzóse, 
kifejezése, mindene német s az egész egy nagy 
germanizmus. Meséje nincs. Három szerelmes p°ír 
házasságával végződik, kiknek boldogsága előtt 
alig áll valami számbavehető akadály. — Az 
egyik az andaluziai követ leánya, azért nem 
mehet mindjárt az első felvonásban kedve­
séhez, mert a követ titkárja ráfogja, hogy az 
andaluziai leányoknak húsz éves koruk előtt nem 
szabad férjhez menni; ezt pedig azért hazudja, hogy 
a leányt rokonának, dr. Springinsfeldnek szerezze 
meg. A másik pár boldogságát egyelőre az gátolja, 
hogy a leány apja Eichenkron Ferenez Ágost lo­
vagi rangot nyer s leányát nem akarja polgárhoz 
adni. E fölött beszélgetnek igen hosszú dialógokban 
öt végtelen felvonáson keresztül. Történni nem tör­
ténik egyéb, mint hogy a követ megtudja titkárja 
szándékát, s az újdonsült lovag végre hosszas rá­
beszélés után oda adja leányát az orvosnak. 
E lovag festésében van 
kus színezésre; egyebet 
mondani róla.

Valamint jobb ennél a 12. sz, „A nagyon 
okos asszony“. Ez a nagyon okos asszony 
Zsófia, Váry tisztartó neje, ki folytonosan a maga 
okosságát emlegeti, mások is örökké okosságát 
dicsérik, de egész a boszantásig ostobának van 
festve. _ Okosságával kompromittálja férjét földes- 
ura előtt; férjes leányát el akarja idegeníteni fér­
jétől s csaknem a csábitó karjába vezeti; másik 
leányát pedig annyira viszi, hogy megszökik 
kedvesével, \olna az eszmében, alakban ko­
mikum, de máskép kellett volna kidolgozni. így 
csak az intenezió látszik, egyéb semmi. Az 
anyában nincs semmi komikus, inkább türel­
metlenné teszi és bosszantja az olvasót. Cselekvó- 
nye gyönge s nem is vigjátéki, alakjai halványak, 
legíölebb egy-két egészen epizodikus alakban van 
némi komikus színezés, milyen a kisvárosi bálren­
dező, a szerelmes félénk Írnok, a pletykázó öreg 
gazdatisztnó. A kidolgozás igen hosszadalmas. 
Jambusokban van ugyan Írva, a mennyiben a so­
rok öreg betűkkel kezdődnek, s tiz vagy tizenegy 
szótagból állnak, de nyelve mégis lapos próza.

némi törekvés a komi- 
azonban nem igen lehet

Lapunk mai szftmáfaez egy iv nulláidat van csatolva.

mindig rontására törtek, kikről órdemetlenül le­
genda képződött, kiknek részük van minden elnyo­
másban a XVI. századtól 1815-ig, kik vérbe fojtották 
déli tartományainkat... azok az átkos, gyűlölt, félelmes 
emberek, kiknek minden eszköz jó, kik az egyen aka­
ratját tagadják kiket nemcsak a közvélemény, de 
a törvényhozás is elitéit és száműzött, kik ellen 
Rabelais és 1 o 11 a i r e harezolt; ezeknek ha­
talma nő, terjeszkedik, s m ■ az országok életerei 
ellen fenekednek. Van-e . eje, van-e hatalma 
a kormánynak megsemmisíteni azt mit eddig nem 
tudtak megsemmisíteni ?! Látja-e azt a megmór- 
hetlen zsákmányt, mit franeziaországtól raboltak, s 
kész-e küzdeni ellenük1? Hiszi-e hogy a küzdelem­
ből diadallal, s, a nem szabadalmazott egyesületek 
zsákmányával tér meg ? (Taps balról. Jobbról nagy 
zaj.)

E kérdést nem azért intéztem a kormányhoz, 
mintha megoldását lehetlennek tartanám. E külde­
tést közülünk akárhány örömmel vállalná magára. 
Intéztem azért, mert a kormány tetteiben nem lá­
tok elég biztosítékot, hogy a törvényt szigorral 
fogja alkalmazni. Már a 7. czikk szőnyegre hozása 
is nyugtalanított. Miért e czikk, mikor törvény 
van? Talán az veszélyes eszköz ?! a miniszterel­
nök úgy beszélt e törvényről, hogy engem épen 
nem nyugtatott meg. Azt mondta, hogy e tör­
vény alkalmazása brutális sértés. Megszavazhatják 
— mondá — a törvényezikket, de én nem hajtom 
végre. Nem fogom száműzni a nem szabadalma­
zott egyesületeket, de kérem, hogy szerezzenek sza­
badalmat. s ha vonakodnának, különbséget teszek 
a veszélyes és nem veszélyes egyesületek közt. A 
veszélyeseket föl kell oszlatni, a nem veszélyeseket 
megtűröm a törvény ellenére.

Ha van valami veszélyesebb annál, hogy a 
fekete sereg (jezsuiták) elragadnak minden föld­
birtokot, úgy az a kormány nyilatkozata, hogy nem 
alkalmazza a törvényt. (Helyeslés.) Ez állapot igy 
nem tarthat. Mig Bert Pál nem nyitá föl sze­
münket, hogy a nem szabadalmazott nő és férfi 
egyesületek mily hatalmat képviselnek, gyalázatunk 
még viselhető volt. De most ismerve erejüket, gaz­
dagságukat tudjuk, hogy az ország e miatt remeg, 
méltatlankodik, meggyalázottnak érzi magát. Igen 
meggyaIázottnak, mert a kormány csak rebeg, mig 
a nem szabadalmazott testületek hősei kemény 
hangon dergik: az újkori társadalom bün­
tető codeie a syllabus, valódi uralko­
dója a pápa.

Ily helyzetben nem elégedhetünk meg üres ígé­
retekkel. Nem engedhetjük,, hogy tovább is tartson 
e gyalázatos és vétkes statusquo!

A kormányelnök ur mintha mondaná, hogy 
telhetetlen vagyok. Az vagyok, ha a törvény vég­
rehajtásáról van szó, mert abból csak valamit is 
elengedni megfeledkezés a kötelességről, vétek a 
haza ellen.

Nem arról van szó, hogy elveti kérésemet, 
oh nem! hanem arról, hogy megteszi-e kötelessé­
gét ? végrehajtja-e a törvényeket ?

Emlékeztetem egy még uj dologra 1872-ből, 
mely az internaezionális egyesületekre vonatkozik. 
(Jobbról fölkiáltások, balról taps!) Az első pontban 
az van mondva: „Minden nemzetközi tár­
sulat bármely név alatt, kivált pe­
dig a munkás nemzetközi egyesü­
letek, melyek a tulajdonjog eltör­
lését ( holtkézről szóló törvény a modern birtok 
jog tagadása) a családi élet (nem ellensóge- 
sógei-e a családi életnek, kik a nőtlenséget mint tö- 
kélyes állapotot hirdetik ?) a haza (emlékeztetek 
hymnusokra : mentsétek meg Rómát, Francziaor- 
szágot) s a szabad vallásgyakorlat 
megsemmisítését e z ó 1 o z zá k (az 1815. 
év borzalmai) merényletet kő vetnek el 
a közjó ellen

Nem tréfa, a mit mondtam, s ha azok, kik 
a törvényt alkották, nem gondolták meg, hogy az 
eiTe is illik, saját hálójukba bonyolódtak s méltán 
kiáltjuk füleikbe : „Pátere legem, quam feeisti!“

A már megígért eltűrést nagy számukkal in­
dokolják s erre csakugyan illik: „Nos numeri su- 
mus, fruges eonsumere nati.“ Igen, mert elszívják

Ugyanezt lehet mondani az 5. sz. „Amin e- 
velésünk“ verseléséről és nyelvéről. Más tekin­
tetben is egyenlő fokon all az előbbivel. Andik 
Vilma grófnő Samenstreuer Mózsi falusi uzsorás 
körmei között van: ez visszaadja váltóit azon fölté­
tétel alatt, ha Írásban kötelezi magát, hogy nőül 
megy Mózsi fiához, a doctor jurishoz, ki Petőfit 
utánozva, Vetőfinek nevezteti magát, jlz írást azon­
ban Hedvig, a grófnő társalkodója írja alá, s el is 
véteti magát a doctorral; az adósságaitól megsza­
badult grófnő pedig nőül megy Lőeze József „fia­
tal tehetős földbirtokoshoz“.

A szerzőnek vannak gondolatai, de nem drá­
maiak ; a zsidók komikus vonásait ismeri, de rajzolni 
nem tudja. A doctorságára sokat tartó henczegő, 
bárdolatlan zsidó fiú festésében mutatkozik némi 
alanti komikum, de ez is nyerssé, Ízléstelenné válik, 
s többnyire a „szamár“, „csacsi“ s más ily csufne- 
vekben nyilatkozik, melyekkel a fiú apját, az öreg 
Mózsit traktálja. llgy látszik, azokat akarja osto­
rozni, kik a doctori czimet viselik, melyet a szerző 
kizárólag az orvosok számára vindikál.

Szintén kevés jót lehet mondani a 7. sz. 
„Isten akarta“ ezimü vígjátékról, melynek 
jeligéje: „Müvem nem épen nyerni jő, magasról 
bukni is dicső.“ Don Fernandóarragoniai főnemes­
nek két leánya van, Elvira és Laura. Az elsőt dón 
Alfonzónak ígérte, kit nem ismer; a másikat sze­
reti don Pedro szegény nemes. n,zt elutasítja, s 
ekkor Alfonzónak öltözve jő a házba és Elvira 
helyett Laurát kéri és kapja meg. Az eközben 
megérkezett valódi Alfonzét mint csalót elkergetik; 
de ez megismerkedik Elvirával, tüstént egymásba 
szeretnek s elhatározzák, hogy az álarezos bálból 
megszöknek. Elvira azonban tévedésből Jóséval, a 
háznak egy vén együgyű szolgájával szökik meg; 
de visszahozzák, s akkor kiderül minden és mind­
két pár boldog lesz.

Ez a kis mese van három hosszú felvonásra 
elnyújtva. A darab legnagyobb részét az együgyű 
vén Jósé tölti be, kivel elhitetik, hogy szent, mert 
az isten beszélt vele; aztán elhiszi azt is, hogy 
Laura szerelmes belé, megveti feleségét, őrjöng, 
Mózesnek öltözik. Van még egy csapat. spanyol 
lovag, kik magukat az élez lovagjainak neve­
zik, s egyebet nem tesznek, mint folytono­
san esznek, isznak; közben-közben, mikor a

az ország földjét és pénzét ép úgy, mint értelmét 
és lelkiismeretét.

A kormány kötelessége ezt megakadályozni, 
s joggal kérdjük : nyilatkozzék őszintén, hogyan le­
het azt elérni ?!

Budapest, már ez. 19.
A ma reggeli londoni lapok, mint távirják, 

Hartmann nyilatkozatát közlik, melyben elis­
meri, hogy ő volt a moszkvai vasút 
merénylet főszerzője. Hartmann néhány 
nap múlva Amerikába fog kivándorolni.

A „Times“ párisi levelezője szerint a II a r t- 
mann-ügy Francziaország és Oroszor­
szág közt csakugyan szakadást idézett elő. A ezár 
kijelentette, hogy a rendes érintkezést Francziaor- 
szággal mindaddig meg nem fogja újítani, mig 
Francziaország a világ király-gyilkosainak sérthet- 
len menhelye lesz. A német császár, mihelyt a 
franczia kormány határozatáról értesült, érzékeny 
hangon irt levelet küldött a czárhoz, s a levélvál­
tás a két uralkodó közt azóta szakadatlanul tart. A 
pétervári franczia nagykövet 0 h a n z y tábornok 
legközelebb szabadságra megy. A franezia- 
orosz szövetség álmai hosszú időre eltűntek.

Említve volt egy tegnapi londoni táviratunkban, 
hogy az angol parlamentben Gladstone he­
ves támadást intézett Ausztria ellen. E beszé­
dében dicsérte „Oroszországot, mely legalább a 
szláv szabadságnak barátja, mig Ausztria a 
szabadságot mindenütt megö 1L“ Két­
ségtelenül sok igaz van Gladstone e mondásában. 
Mint a „Neue freie Presse“ levelezője értesül F e- 
rencz József király magához hivatta Eliot 
lordot, bécsi angol nagykövetet^ kifejezte előtte azon 
vágyát, hogy a Beaconsfield kabinet maradjon 
meg hivatalában. Ez eset miatt az angol parla­
mentben interpellálni fognak.

Az angol „Pali Mail Gazette“ az 
olasz tengerészeti minisztériumtól a következő 
erőteljes kifejezésekben gazdag s ép azért nagy 
szenzacziót keltett sürgönyt kapja :

A „Pali Mail Gazette“ f. hó 13-diki számá­
ban olvasható, hogy semmi számbavehető tekintély 
által meg nem czáfoltattak a „Standard" berlini leve­
lében foglalt azon? állítások, hogy Oroszország ajánla­
tokat tett az olasz kormánynál Németország elleni 
szövetségre.

Ez teljesen valótlan. A Diritto. f. hó 9-iki 
számában a „Standard“ hazug állításait dementi- 
rozta s ami az ugyanazon hírlap által terjesztet ab­
surd jelentést illeti, hogy Oroszország biztatásaira 
olasz pánezólhajók szereltetnek fel a tavaszra, nem 
fojthatom el legmélyebb csodálkozásomat, hogy ko­
moly angol lapok ily kacsáknak, melyeknek eredete 
és czólja itt tudva van, hitelt adnak. Biztosíthatom 
önöket, hogy az olasz pánezélos hajóhad hajói le 
vannak szerelve,fsőt a hajóhad e pillanatban a mat­
rózok évi szabadságideje miatt kisebbítve is van.“

Az olasz kamarában tegnap lefolyt 
élénk jelenetről, mely Farini elnök s M a n e i n i 
közt lefolyt, ama érkezett római táviratok a követ­
kezőket jelentik:

A kamara tegnapi ülésében történt eset 
felől következő tudósítás tétetik közzé: A mi­
dőn Farini elnök a tanácskozási teremből az el­
nökség termeibe vonult vissza, Oairoli, Depre- 
tis, [Baccarini, Villa, Crispi, Nicotera, Sella és 
az elnökség tagjai Farini kivételével — össze­
ültek, hogy az előfordult eset kiegyenlítése felett 
tanácskozzanak. Elhatároztatott, hogy Farinit felké­
rik, foglalja el ismét az elnöki széket és nyissa 
meg az illést. Farini azonban vonakodott, főleg 
azon okból, mert a baloldal Spantigatti alelnőköt 
amidőn az elnöki széket elfoglalta, tetszéssel üdvö­
zölte, és ezen manifesztácziót Farini saját maga­
tartása ellen pártja részéről kifejezett világos rósz

cselekvény megakad, a színpadra jönnek 
magukat „kifújni,“ irtózatos szótájókokat csinálnak, 
s mindenkit összeszamaraznak. Nyelve lapos, ter­
jengő ; a jambus kedvéért a nyelvtant s a helyes 
szórendet is ignorálja. Néha-néha felcsillan egy- 
egy bohózatos ötlet, helyzet: de általában a komi­
kumot Ízléstelen durvasságba helyezi; ily hangon 
beszélnek a szülők egymással, ily módon viselik 
magukat a leányok szüleik iránt. Mikor a király a 
tolongó tömeg közé szorul, igy írja le e kellemet­
len állapotát:

Kinyomták volna lelkemet belőlem,
De a szorongatás belém szoritá.

Többet ér az eddigieknél a 7. sz. „Szeget- 
szeggel.“ Egy féltékeny fiatal nő kigyógyitása, 
ha ugyan bízni lehet gyógyulásában ; mert úgy van 
festve, oly dühösen féltékenynek, hogy szinte őrült­
nek mondható, s megszégyenülóse után is, a darab 
végén olyanformát árul el, mintha gyógyulása nem 
lett volna gyökeres. Ez a nő Julia, Dirasti Felix 
neje, ki egész az eszelőssógig féltékeny, csupa pú­
pos, béna nőcselódeket tart, kiket mellesleg kéme­
kül is használ; gombostűket dugdos férje kabát­
ujjába, hogy rájöjjön ölelkezéseire. Pedig a férj 
semmi eket sem ad rá, szereti nejét, gyöngéd, elő­
zékeny. De a nő anyja, Tabády, szintén igen dur­
vának festett asszony, szítja leánya féltékenységét, 
és ugyanezt akarja felhasználni egy gyáva, líen- 
czegő vén kéjencz, Roboz Botond is, ki Tabádyné 
másik leányának, Aglaénak kérője. De Áglaé a 
szegény törvénytelen szülöttbe, Lászlói! Endrébe 
szerelmes, és ezek egyesítésére, valamint Julia 
kigyógyitására vállalkozik Lőrincz, Diratti Felix 
nagybátyja. Lászlófi anyja, Erzsébet, kit Roboz 
fiatal korában elcsábított s cserben hagyott, 
fiáért jön s elárulja, hogy épen vetólytársa’ 
Roboz az apja. Lőrincz elrejti a házban Er­
zsébetet ; Roboz pedig arra akarja felhasználni Ju­
lia féltékenységét, hogy egy kellemes szerelmi 
órát töltsön el vele, s aztán e titokkal úgy ha­
talmába kerítse, hogy Aglaóval való házasságát 
minden erejéből elősegítse. — Erre épen jó al­
kalma nyílik. A fiatal, kaczór Nokányi grófné peres 
ügyben nagy társasággal meglátogatja Dirattiékat, 
Julia oktalan féltékenységében nagy botrányt idéz 
elő, mire Felix nagybátyjával együtt elkeseredve. 
elhagyja a házat. Roboz most elhiteti Júliával’
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szaiäsiiäk tekinti. Az elnökség tagjai erre elkatá- 
jozták, hogy visszatérnek a kamrába és az ülést 
berekesztik. Jelenleg az elnökség tagjai ismét 
tanácskoznak. Reménylik, hogy az ügyet ki fogják 
egyenlíthetni,

E-y máíi távirat igy hangzik: Farini kama­
raelnök a tegnap előfordult eset miatt, lemondott 
elnöki hivataláról. Valószínű, hogy ismét megvá­
lasztják. A jobboldal képviselőinek értekezletén 
kifejezést adott rokonszenves érzelmeinek "Farini 
irányában.

ÚJDONSÁGOK.
— márez. 19.

— Lapunk mai száma mellékletének tartalma : 
Országgyűlés. Irodalom. Márczius 15-ike. Tanügy. Esküdt­
széki tárgyalás. Törvényszéki csarnok. Közgazdaság. Tár­
éra : Olymphia kisasszony.

* Időjárás Budapesen. Derült, de hideg. 
Hőmérő állása reggel — 5, délben 0 R°.

— Személyi hírek. Samassa egri 
érsek újabban ismét 500 frtot adott a szabolcsme- 
megyei Ínségesek segélyezésére. — Pauer János 
székesfehérvári püspök ma székhelyére visszauta­
zott. — Szontagh Pál (nógrádi) a kepviselőház 
alelnöke, ki egy idő óta betegeskedett, már felgyó­
gyult, s ma jelen volt a képviselőházban. — Az 
egyetemi tanács felkérte Szász Károlyt, hogy az 
egyetemi jubilaeumra ünnepi ódát Írjon. — Dr. 
Szabó János szamos-ujvári gür. kath. püspök 
Nagyváradra érkezett Pável ottani gör. kath. püs­
pök látogatására.

— A Teleki-pályázat eredményét 
ma hirdették ki az akadémiában. A pályanyertes 
mü szerzője Várady Antal. Az ülésről a követ­
kező jelentést vesszük :

A magyar tudományos akadémia ülést tart a 
Teleki pályadíj odaítélésére. Az idén a Teleki-díjra 
vígjátékok pályáztak. A biráló-bizottság a jelentés­
sel C s i k y Gergelyt bízta meg. Az érdekes jelen­
tést lapunk más helyén közöljük). A pályanyertes 
mii, mely ugyan mint a jelentés mondja, sem ab­
solut becsesei, sem magasabb irodalmi értékkel nem 
dicsekedhetik, de mint helyzet-vígjáték mulatságos 
-A tőr“ czimet viseli. A nevet rejlő jeligés le­
vélke folbontatván, abban egy más levélke volt, 
melyen a szerző kéri az akadémiát, hogy a 
nevet rejtő borítók ne bontassék föl addig,, mig 
müve a színpadon háromszor elő nem adatott. Ámde 
az akadémiai alapszabályok egy pontja, melyet 
Fraknói rögtön idézett, azt mondja, hogy akadé­
miai pályázatoknál föltételnek semmi helye s a pe­
csétes levélben kifejezett kivánatok tekintetbe nem 
vétetnek. — Szász Károly példát is hozott föl a 
múltból, hogy midőn ő 1860-ban „Trencsényi 
Csák~-kal a Nádasdy-dijra pályázott s e tárgyat drá­
mának is kidolgozva a Karácsonyi pályázatra is be 
akarta adni, szinté kérte, hogy jeligés levelét ne 
bontsák fel. de az felbontatott a szabályok értelmé­
ben s ezzel őt a Karácsonyi pályázattól elzárták.
1 égre is az elnök föltette a kérdést, hogy a levél 
fölbontassék-e vagy nem ? A tiszteleti és rendes 
tagok szavaztak. Zichy egyedül a fölbontás ellen.
A jeligés levél tehát felbontatott. „A tőr“ ezimü 
8 száma vígjáték szerzője: dr. Várady Antal az 
„Iskarioth“ szerzője.

— Ausztria és a magyar sajtóter­
mékek. Egy pár bécsi lap végre tudomást vesz 
az osztrák hatóságok azon botrányos eljárásáról, 
melyet ezek a magyarországi hírlapok és egyéb 
sajtótermékek iránt tanúsítanak. A felhivatalos 
-Fremdenbl.“ egy communiquó-félét közöl a béeA 
rendőrigazgatóságtól, mely azt mondja, hogy itt 
tulajdonképen két külön kategóriába tartozó eset­
ről van szó.

Rautmann kiadó ügyében a „Frdl.“ eze­
ket mondja: Rautmann állítása, hogy neki, mint 
budapesti kiadónak megtiltatott magyar müveket 
Becsben kolportálni, teljesen téves. A bécsi rend­
őrigazgatóság az erre szóló engedélyt annál ke­
vésbé tagadhatta meg. mivel tényleg soha sem volt 
azon helyzetben, hogy ez iránt határozhasson.
Az egész ügy arra redukálódik, hogy nem 
rég a rendőrigazgatóság sajtóirodájának főnö­
kénél két egyén megjelenvén, azt kérdezte, 
hogy magyar müvek kolportálására az illető buda­
pesti kiadó kaphat-e engedélyt. A hivatalnok azt 
feleié, hogy ő azt nem tudja, mivel eziránt csak 
írásbeli folyamodásra hoznak határozatot. Azon to­
vábbi kérdésre, hogy ily Írásbeli beadványnak meg 
lesz-e a kívánt eredménye, megjegyzó a hi­
vatalnok,^ hogy ez iránt nem nyilatkoz­
ható. , Nyomtatott müvekre a colportage meg­
engedése az illető colporteur személyes megbízha­
tóságától függ, melyet a kérvényben ki kell mu­
tatni. A könvvárusról

Hogy mennyiben alapul való adatokon a be­
csi rendőrigazgatóság ez előadása, azt mi persze 
nem tudjuk. Ebből is látszik azonban, hogy Raut- 
man az engedélyt kérte, de nem-kapta meg. Fo­
lyamodé tt-e érte Írásban vagy nem, s általában igy 
törtónt-e a dolog, a mint fentebb előadatik, vagy 
nem, az iránt Rautmann ur dolga lesz nyilatkozni.

Az „Egyetértés“ esetére vonatkozólag 
a bécsi communique szóról-szóra a következőket 
mondja: „Máskép áll a dolog persze a másik 
esettel. A bécsi rendőrigazgatóság egy kérvényt, 
hogy az „Egyetértés“ magyar folyóirat bécsi hír­
lap eladó helyeken árultathassék, a helytartó­
sággal egyenértőleg elutasított. — Természete­
sen itt csupán törvényes okok voltak mérv­
adók. Az osztrák sajtótörvény csak 
osztrák folyóiratokat ismer, s kül­
földi hírlapok elárusitásáról nin­
csen intézkedés. S minthogy a sajtótörvény­
ben eziránt támpont nem található, azért az 
„Egyetértés“ kérvénye elutasittatott, Az az eset 
hogy külföldi hírlap Bécsben vagy máshol Ausztriában 
elárusittassék, tényleg még nem fordult elő. A pa­
ritás alaptörvényei tehát (úgymond a bécsi lap) 
egyáltalán nincsenek megsértve, bár azt az egyet 
örömest elismerjük, hogy a magyar sajtótörvény 
szabadelvűbb, mint az osztrák.

Ebből az egész védekezésből csak egy mozza­
natot méltó kiemelni, azt t. i., hogy a bécsiek fel­
fogása szerint, mivel az osztrák sajtótörvények ek- 
kép rendelkeznek, azért az eddigi állapotok által 
„a paritás alaptörvényei“ semmikópen nincsenek 
megsértve. Reméljük, hogy ha Magyarországon 
egy miniszteri rendelet az osztrák sajtótermékektől az 
eddigi kedvezményeket megvonja, a paritás 
alaptörvényei ez által sem fognak semmikópen meg­
sértetni. A magyar sajtótörvény pedig még akkor is 
szabadelvűbb lesz, mint az osztrák. A magyar kor­
mány b. Orczy miniszter utján állítólag már meg­
kereste az osztrák kormányt, hogy a bécsi rend­
őrség tilalmát szüntesse meg. E hir azonban, me­
lyet egy bécsi lap budapesti távirata közöl még 
megerősitósre vár.

Különben, hogy az „Egyetértés“ mennyi fá­
radozással és utánjárással igyekezett megszerezni 
magának Becsben ugyanazokat a jogokat, melyek 
kel Budapesten a legutolsó bécsi lap is bir, ki­
tűnik a következő közleményből, melyet a „Wiener 
Allgemeine Ztg.“ lapunk bécsi levelezőjének elő­
adása nyomán közöl. A kérdéses közlemény a kö­
vetkezőket mondja:

Egy magyar ellenzéki lap kiadója 1879. ja­
nuárban a bécsi községi tanácshoz kérvényt intézett 
engedélyért, hogy napilapját Becsben árultathassa.
A bécsi községi tanács e kérvényt a bécsi rendőr­
igazgatósághoz tette át, mely a kérvényezőt arról 
értesitó, hogy a kórt árulhatási engedélyt csak 
Becsben lakó egyén kaphatja meg. Hosszú tár­
gyalások és számos sürgetés után a kérdéses ma­
gyar lap bécsi képviselője végre azt a választ nyerte, 
hogy a számonként való eladásra bajos engedélyt 
adni, mivel a netaláni elkobzás nehezen lesz vég­
rehajtható. Egyidejűleg értesítették azonban az 
„Egyetértés“ czirnii magyar lap képviselőjét, hogy a 
mi a dolog érdemét illeti, e tekintetben a helytar­
tóság van hivatva határozni. Erre ez ügyben t a- 
valy május hónapban uj kérvény nyujtatott 
be a bécsi helytartósághoz, mely többszörös sürge­
tés után ez idei márcziusban, tehát t i z hónap 
múlva, elutasitó választ adott- (E válasz az, me­
lyet a napokban közöltünk. S z e r k.)

— A trónörökös kézfogója. Brüssel 
város tanácsa elhatározta, hogy a királyi menyasz- 
szony számára 25,000 frank értékű csipkefátyolt 
készíttet. A pápa értesülvén az eljegyzésről, mivel 
a jegyesek közt távoli rokonság van, a szükséges 
dispensatiót azonnal kiállitotte. A Figaro Rudolf 
főherczeg vallomásáról, melyet Stefánia főherczegnö- 
nek tett, a következőket jelenti: Hangverseny 
volt a palota téli kertjében s midőn a vendé­
gek oda indultak, egy perezre egyedül hagy­
ták a két fiatalt. Ekkor a főherczeg igy szólt a 
főherczegnőhöz : „Madame, akar ön engemet fér­
jéül elfogadni ?“ A herezegnő, ki e kérdésre jól el 
volt készülve, egyszerűen ezt mondá: „Igen Mon­
seigneur.“ — „Királyi fenséged válasza engem, igen 
boldoggá tesz“, mondá erre a herczeg. — „És én,
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löknek és barátoknak gyűjtötte össze a Szik- 
szay-vendóglő felső ét-termébe. — Játék után 
a megérkező művészt zajos éljenzéssel fogadták, 
mely után Szász Károly miniszteri tanácsos üd­
vözölte az ünnepeltet és átnyujtá az arany tollat, ba­
bérkoszorút és arany tintatartót. A M á r k u s E. k. a. 
által selyem vánkoson tartott arany tolira ez 
van irva: „Szigeti Józ-sefnek a nagy 
drámaírónak és színművésznek a ma- 
gy ar dráma i ró k és a nemzeti színház 
tagjai 1880. márczius 19-kére emlékül 
az arany tintatartóra : „Váljék gyöngygyé 
minden csepp j e“. Szász Károly ha­
talmas beszédben elősorolta az ünnepelt érdemeit 
mint művésznek és mint Írónak, melyet Szigeti Jó­
zsef meghatóan köszönt meg szerényen megjegyez­
vén, hogy igyekezni fog buzgóságával, megérde­
melni, a mit jó barátai érdemeire előlegeztek.'Va­
csora közben első toasztot P a u 1 a y Ede igazgató 
mondta. A jeles toaszt a következő:

En Szigeti Józsefet, mint színészt köszöntőm 
fel, de nem kitűnő színpadi alakításaiért Hisz 
ezekért minden fellépte alkalmával üdvözli a kö­
zönség — kitünteti a kritika. Én a nem­
zeti színház azon tagját üdvözlöm benne, £ 
ki ez intézetnél töltött 36 éves működésévé 
az összekötő kapcsot képezi a köz tünk és azok sok 
jelesből állott nemzedék közt, melynek ha nem is 
a magyar szinmüvószet[megalapitását,de igen is felvi 
rágzását köszönhetjük. E jelesek művészi dicsőségének 
hagyományaként jár köztünk és előttünk Szigeti 
József példájával, nagyerejü művészetével, régóta 
ragyogó, de mindig egyenlő fényű kedélyével 
lelkesítve a mai nagyratörő fiatal nemzedéket.

E szerepével érdemelte ki legnagyobb 
tiszteletünket és legmélyebb hálánkat. — 
isten, hogy e szerepet köztünk az emberi élet 
legszélsőbb határáig játszhassa. Sokáig éljen!

Beszéltek még Z ich y Antal,'ki a hölgye 
két, Bercsényi és Szász K. a drámaírókat 
és Szigetit, Győry Vilmos a művész édes anyját, 
Várady Antal a szini képezdei növendékek ne­
vében Szigetit a tanárt, Szigeti, Podmaniczky és 
Paulay igazgatókat stb. Bartók Szigetit. Szemere 
Attila a kedélyes „Szigeti bácsit“, Feleki régi ba­
rátját a „Fösvény“ geniális ábrázolóját stb. köszön­
tötték föl. A vendégek sorában jelen voltak a 
hölgyek közül Felekiné, üjháziné, Helveyné, Hel- 
vey Laura, Márkusnó, Márkus Emilia, Viz- 
várynó, Kassainé; a férfiak közül több iró, szí­
nész és hírlapíró, továbbá dr. Pulszky, dr. Vúradi 
Béla. A lakoma éjféli 2 óráig tartott.

— Megdöbbentő öngyilkosság tör­
tént ismét a fővárosban. Stehnó Ferencz a bu­
dapesti pénzügyigazgatóságnál alkalmazott pénzügyi 
tanácsos ma reggel pipauteza 11. sz. alatti lakásán 
egy nagy késsel nyakát és kezén levő ereit fölmet­
szette. A szerencsétlent, bár sebei iszonyúak voltak 
(nyakán a metszés egész a gtrinczoszlopig hatolt), 
még élve szállították a kórházba, ott azon­
ban déli 12 órakor iszonyú kinok közt meg­
halt. Stehno 47 éves volt, mint tevékeny és 
ügyes pénzügyi tisztviselő köztiszteletben részesült.

Stehnó erős magas ember volt; 25 éve állt 
az áll am szolga iatúlAn, ,s am a polezra, a melyet 
legutóbb elfoglalt volt, csupán ügybuzgalma és 
kiváló képességei által küzdötte föl magát. Gyá­
szoló özvegyet hagyott hátra, egyetlen gyermeke, 

műegyetemi hallgató — 1878. őszén elhalálo­
zott s ezen eset mélyen megrendítette őt; de szo­
morú öngyilkosságának nem ez szolgált indító 
okául, hanem anyagi zavarok. Stehno az 
uzsora áldozata. Anyagi viszonyai évről-óvre 
sulyosodtak, mivel hitelezőinek, mint becsületes 
ember, teljesen eleget akart tenni. De nem bírt, 
sőt örvényt látott maga előtt, melybe hite szerint 
menthetetlenül buknia kellett. Az anyagi zavarok 
növekedése lelki állapotának teljes megváltozását 
idézte elő az utóbbi napokban; hivatal társai s jó 
barátai, kik vele sűrűn érintkeztek, napok óta bús­
komorságot és zavarodottságot tapasztaltak rajta s 
nagyon valószínű, hogy kétségbeesett lelki állapot­
ban követte el öngyilkosságát. Stehnó az abso- 
lutistikus időben jött hazánkba, s lépett pénzügyiszállítandó müvek MagyarorLaín^iekMek110^ I önnf\hogy minden I szolgálatba Ekkor" egy szót se tudott magyarodé

tovább nem volt szó. A kérdésttevö ezután eltávo- I k“Lz?J!S1ÍT Í?£T, kövességemet.“ | két ev alatt_ teljesen elsajátította nyelvünket,
zott, s az illető kérvény Írásban sohasem nyujta­
tott be. Az n állítás tehát, hogy a eolportage-en- 
gedély megtagadtatott, téves, a rendőrigazgatóság 
az engedélyt sem meg nem adta, sem meg nem
tagadta.

Több szót a tárgyról nem váltottak.
— Szigeti József tiszteletére rendezett 

banquet ma este, a művész névnapján és a „Fös­
vény “-nek a művész által első Ízben való ábrázo­
lása alkalmából nagy számú jj csoportját a tiszte-

hogy férjének estére a kék szobában légyottja
lesz 1 alami Erzsikével, hajdani szeretőjével, 
menjen oda Julia a vart nő helyett s kapja 
tetten férjét. A vén bűnös azonban maga akar 
a sötét szobában megjelenni s a quiproquot saját 
előnyére felhasználni. De Lőrinez megtudja e ter­
vet; Felix rajtakapja nejét a sötét szobában Ro- 
bozzal, ki a pamlag alá bujt; most ő játsza a fél­
tékenyt, ugyanazon dühvei és kifejezésekkel, me­
lyeket Julia ellene szokott használni, karddal fe- 
jij egeti Robozt, a kit végre Lőrinez azzal ránt ki 
a hínárból, hogy elveteti vele Erzsébetet s igy tör­
vényesíti fiát, ki most megkapja Aglaót. A meg­
szégyenült Juha pedig engedelmességet igér férjé­
nek, de tüstént elárulja egy önkénytelen felkiáltá­
sával, hogy gyógyulása nem volt gyökeres, és sze­
gény Felixnek reménye lehet, hogy nemsokára az 
egész újból fog kezdődni.

Hosszasabban mondtam el e darab meséjét, 
mert az egész pályázaton ez tanúsít legtöbb tehet­
séget a meseszövésre bonyolitásra. Van benne 
élénkség, elmésség, de nehány valószínűtlenség is 
és az egészen bizonyos nyerseség ömlik el; a sa­
lon társaság legtöbb tagja durva, pórias kifejezé­
sekben beszél. Nyelvében van erő, de sok Ízléste­
lenség is ; efféle kifejezések: saperlott hinein — 
inezinfincz — hopszasza-hinczháncz—fántombán- 
tom — csuszt’kop — csak úgy henezegnek 
benne.

az alakok vagy tulzólag vannak festve, vagy 
színtelenek. Julia féltékenysége oly vad és esztelen 
hogy nem vígjátékba, hanem az őrültek házába 
való. Lonnez, a kedélyes nagybácsi, sokszor válik 
póriassá. ízléstelenné. Tabádyné, az előkelőségére 
sokat tarló urhölgy, többször úgy beszél, mint egy 
népszínmű heh bakter. A henczegő gyáva Roboz 
van legjobban rajzolva, csakhogy oly silány ember, 
"Sör sajnáljuk a szegény Erzsébetet, kit
eleg.ettílkepen noíil vesz. Dialógja különben egy 
kissé bőbeszédű, áradozó; de ebből is, valamint az 
egesz kidolgozásból az tűnik ki, hogy a szerzőben 
van „ehetseg, erő, csakhogy ez most még inkább 
csak szfiajsagban nyilatkozik. Ha mesealkotási te­
hetseget ízléssel, jellemfestéssel és jellemző nyelv­
vel fogja egyesíteni, még irhát színpadra való da­
rabokat.

Egy rangban említhető az előbbivel a 4. sz.

„______ , úgy,
hogy 1858-ban Eötvös József „Karthausi“-ját 
cseh nyelvre forditotta s a csehek közt ezzel a 
magyar irodalom ismertetője lett. Itt kezdődik iro­
dalmi pályája, melyet a további években pénzügyi 
szakmunkák Írásával folytatott. Megjelentek tőle: 
„Vázlatok a szesztermelés és szeszadó történetéből,

különös tekintettel hazai viszonyainkra.“ 1 
műhöz rajzok is vannak mellékelve. Pénz 
ügyi körökben igen jó fogadtatására talált a ma­
magyar irodalomban e nemben társnélküli mű. 
„A pénzügyőri szolgálat“ szolgálati vezérkönyv kér­
dések és feleletekben. Budapest, 1880. E hézag­
pótló mű most februárban jelent meg. Mint hiva­
talnok egész pályája alatt — ritkaság! — Egerben, 
Szolnokon, Debreczenben a nép, a közönség szere- 
tetét is ki tudta vívni magának, mit az egyedüli 
körülmény is illustrál, hogy Szolnokon, mint fináncz- 
hivatalnok, az alkotmányos aera előtt az 
ottani dalárda elnöke volt. Béke hamvaira!

— Kossuth iratai Ausztriában. A 
N. Wiener Tagblattnak Írják Budapestről a követ­
kező zavaros furcsaságot: „Kossuth sokszor emlí­
tett iratainak magyar kiadása, csaknem kész s 
német kiadás is legközelebb a közönség elé kerül. 
Egyszerre azonban oly aggodalmak nyilvánulnak, 
melyek ha egész sikerét a vállalatnak nem teszik 
si kétségessé, tetemesen hátráltatják azt. Az egész 
terjedelmes mü ugyanis az osztrák-magyar monar­
chiára nézve egyszerűen lehetetlen (!) s alig fog 
elterjedésre bocsáttatni, mert az 1848-iki dictator 
emlékirataiból oly lángoló gyűlölet szól a monarchia 
és az egész „osztrák-magyar gazdálkodás“ ellen, 
hogy főleg az osztrák sajtóhatóságok ismert sensibili- 
tása mellett az iratok betiltása csaknem kikerülhe 
tétlennek látszik. A mi pedig Magyarországot illeti, 
ily tilalom itt csak az esküdtszék Ítélete alapján 
bocsátható ki, s azért senzaczionális sajtó- 
p ö r r e (!) lehetünk készen, mely különben a mii­
nek Magyarországon elterjedését alig fogja hátrál­
tatni. Az „Athenaeumnál eddig 4600 előfizető 
érkezett, be a műre, a közrebocsátást azonban 
halogatják addig, mig a Pozsonyban megjelenő 
német kiadás szintén el nem készül, s a mig 
módját nem találják annak, hogy az említett tila­
lom daezára a müvet Ausztriában is árulhassák. 
(Ha jól vagyunk értesülve, a „N. W. A.“ buda­
pesti levelezője Nemónyi Ambrus ur.)

— Pestmegye közgyűlése még ma 
sem tárgyalta le napirendjét. Holnapra azonban már 
csak kevés tárgy, leginkább a községek zárszámadá­
sai maradtak. Kiválóbb érdekű ügy a mai ülésen 
sem fordult elő. Mint általánosabb érdekűt fölem­
lítjük a következőt: Az állandó választmány azt ta­
pasztalván, hogy több község a fogyasztási adó bér­
lésének számadását költségvetésébe nem veszi fel, 
sőt a bérlethez törvény ellenére a megye jóváha­
gyását sem kéri ki s igy a számvevő sem ellen­
őrizheti ama bérlet számadásait, mint épen Abony 
községben történt, az állandó választmány utasit- 
tatni véli a községeket, hogy a jóváhagyást mul- 
hatlanul kérjék ki minden ilyen bérletre vonatko 
zólag s erről a megye nyilvántartás végett az illető 
számvevőt értesíteni lógja. Ezen előterjesztés elfo­
gadtatott.

— A vadászjegyek kérdésóhez teg­
napi országgyűlési tudósításunk kiegészítéséül meg­
említjük, hogy Rakovszky Iván képviselő nem 
csak az ár leszállításának elvét helyeselte, hanem 
különösen azon reform szükségét hangsúlyozta, 
hogy jövőben a vadászati jegyek ne csak a köz­
pontban az alispán által adassanak ki, hanem a já­
rások szolgabirái és városok polgármesterei által is; 
mi nem csak a jövedelmet fokozná; hanem meg­
könnyítené az ellenőrzést is.

Bigottság. Győrből Írják nekünk a következő­
ket : Nem rég a esanaki hegyben az ott lakó Szakács József 
összeveszett a vele élő Pintér Zsuzsannával. A nő elment 
öcscséért, hogy Szakácsot békitse meg, Szakács azonban pus­
kalövéssel fogadta ezt, de nem talalta el, Pinter Zsuzsanna 
erre szintén benyitott az ajtón, a mikor Szakács erre is rá- 
lőtt s oly szerencsétlenül találta hasba, hogy rögtön meghalt. 
S/.akácsot erre elfogták s az agyonlőtt asszonyt hivatalosan 
felbonczolták. Midőn a halottnak egyik rokona B á d i Izidor 
plébánoshoz elment, hegy a szerencsétlent eltemettesse, a pap 
nemcsak hogy a beszentelést tagadta meg, de még a mester­
nek is megtiltotta, hogy a halottnál énekeljen. Végre is a 
nép maga énekelte ki a szerencsétlent, s a pap által kijelöl 
helyen a temető sarkába az árok mellé temette el. Bádi plé­
bánosnak ez már a második esete, hogy a szertartásszerü el­
temetést megtagadta; az első eset egy verekedés közben 
agyonszurt lelkész eltakarításakor történt.

— A szolnoki vasúti hid rozzant 
állapota már régóta felszólalások tárgyát képezi 
a lapokban. E hidra vonatkozólag a „P. Hírlap“ 
egy magánlevélből a következőket idézi: „A szol­
noki vasúti hidon a közlekedés egy az istenkisór- 
téssel, mert a jég a hidat felemelte. Minden vonat 
előtt egy lokomotív kísérli meg az átmenóst, s a 
vonat csak akkor indul neki, ha amaz már átjutott 
A ki el nem kerülheti tehát a szolnoki hidat, az 
tény télén nyakát koczkáztatni. Hogy ezt kikerüld 
Szolnokig válts jegyet, ott kocsi vár reád.“ Ez az 
utasítás annak szól, ki a levelet kapta, s jelenleg 
eutazni készül. A level alább igy hangzik: „Ma 

elmentem az X-i állomásra, hátha bizonyost t’ud- 
íatnek valamelyik vasúti tisztvisolotol, de bizony 

ők — úgy láttam — hogy zavarba jöttek kérdé­
semre. Egyik ugyan ezt mondta: „mende-monda 
az egész, s ha volt is baj, ma már nincs“ — ; de 
az illető annyira zavarba jött, hogy sietve ott ha­
gy ottafakópnél. Bementem N.-hez is, hátha ők

pályamű, melynek czime „A műkedvelők.“
— Amabban a meseszövés, bonyolítás elisme­
résre méltó; ebben a jól választott komikai alap­
eszme s a jellemzési törekvés. Orbán vidéki or­
vos neje műkedvelő előadást akar rendezni a tö­
rök sebesültek javára, s egyúttal boszut állni ve- 
télytársán, Dubovaynén, ki nem hívta meg őt 
estélyére. A fellengős orvosnénak az a ezélja, 
hogy leányát Vilmát a szim kópezdébe adja, 17 
éves gymnasista fiát Jenőt pedig hires énekessé 
tegye; Vilma egy Darvas nevű derék földbirto­
kos Kálmán fiába szerelmes ; anyja azt hazudja ne­
ki, hogy Kálmán Kátánénak, a kisvárosi költőnő­
nek udvarol! Vilma ezért megharagszik s elhatá­
rozza, hogy színésznővé lesz. Mikor a főpróbára 
készülnek, hire jö, hogy a gymnasista megszökött 
a házi nevelődével, magával vívón apja szivarjait s 
anyja ékszereit; de szerepét elvállalja Kálmáu s az 
előadást mégis megtartják. Eredmény 15 frt defi­
cit, Vilmát kipiszegik) s a vidéki lapszerkesztő, ki 
Vilmától kosarat kapóit, lapjában szinte ellenök 
fordul. A megszökött urfi ezalatt visszakerül téli 
kabát nélkül; Vilma belátja, hogy nincs tehetsége 
a színészetre s kezét nyújtja Kálmánnak, anyja pe­
dig azon^ föltétel alatt adja megegyezését, ha Kál­
mán az ő ivén 300 forintot ir alá a török sebe­
sültek javára.

Ay_ expoziczió, mely a darab felét teszi, elég 
élénken indul s meglehetős szerencsével mutatja be 
a különböző kisvárosi typusokat. De az a baj, hogy 
az expoziezióra nem következik bonyodalom. Cselek- 
vénye alig van, csupa járás-kelés, szereptanulás, egy 
kis indokolatlan féltékenység. Alapeszméje: a jóté­
konyságnak a hiúság eszközére való alacsonyitása, 
szerencsés volna, de drámailag kellene megtestesül­
nie. A cselekvény érdektelen, indokolásában gyarló, 
eszközeiben kezdetleges. Az pedig épen visszataszító, 
hogy az anya leányát azzal akarja a szini pályára 
bírni s kedvesótőt elidegeníteni, hogy ezt egy férjes 
nővel gyanúsítja előtte. De hiányai mellett méltány­
lást érdemel a jellemző színezésre való törekvés. 
Mindegyik alakjában van valami jellemzetes; ilyen 
a mindig betegeivel törődő orvos; a jótékonysá­
got is hiúságból gyakorló orvosné, a vidéki lapszer­
kesztő, ki revolverrel űzi mesterségét s panaszkodik 
a Bolond Istókéra, hogy bolondgombákat szedeget 
lapjából; a korhelykedő gymnáziumi tanár; a vi­

déki színigazgató:_ _ a kis városi költőnő. Látszik, 
hogy a szerző ólő embereket akart rajzolni, s ám­
bár most még közelebb járt a torzkópi színezéshez, 
mint a jellemfestóshez; de tehetsége nem tagad­
ható, és ha majd nagyobb emberismerettel, több 
psychologiával Párosul, lehet, hogy nem csak a tö­
rekvésnél fog maradni.

Szorgalmas tanulmány, gondolkodó fő mun­
kája a 11. sz. pályamű, „A házasság isko­
lája.“ Margitét nagynénje s egy élemedett házas­
pár, Klodin és Rináld, pletykákkal ingerük férje 
ellen. De Margit bízik férjében s nem hallgat a 
pletykára. Lóránt, a férj számára levél érkezik ; a 
pletykázók fel akarják bontani, de Margit nem 
engedi s átadja megérkező férjének. Ez meg 
akarja neki mutatni a levelet s magyarázatot 
adni , de csak négy szem közt; a mi fö­
lött Margit, ki eddig csupa bizalom volt, úgy 
elkeseredik, hogy szakitni akar férjével. — A 
levél pedig Lóránt nőtlen korabeli kedvesétől van, 
kit az a múlt napon véletlenül meglátogatott. Pál, 
Lóránt rokona, vállalkozik Margit kiengesztelésére; 
de Rinald szintén felajánlja szolgálatát Margitnak s 
Tartufe módjára szerelmet vall neki. Ezen Margit 
annyira fefindul, hogy ki akar békülni férjével; 
Rináld pedig, hogy nej'e féltékenységét kijátsza, 
Margitot Pállal gyanúsítja. Ebből uj pletyka támad 
s most Lóránt akar válni; de végre kisül Rináld 
gonoszsága, a hazasok kibékülnek s Pál megkapja 
azt, kit szeret, Rináld gyámleányát.

Arányosan feloszlott felvonások a hármas egy­
ség keretében. Csinos verselós, tiszta jambusok, 
csakhogy ezek kedvéért néha erőszakot tesz a nyel­
ven. A szerző Moliére értelmes tanítványa; de az a 
baj, hogy nem költő. A külső formában elismerésre 
-méltó bizonyságát nyújtja becsületes Molióre-tanul- 
manyainak; de nem tudott belé tartalmat adni. 
Meglehetősen ismeri az embert, de nem tudja raj­
zolni. Mindenütt látszik a gondolkodó aeszthetikus 
ki tudja, hogyan kell magasabb stylü vígjátékot 
írni; de sehol sem latszik aköltő, ki a jó vígjáté­
kot meg tudja Írni. Szorgalmas tanulmányainak s 
verselésének némi példájául álljon itt egy kis mu­
tatvány az első felvonásból, midőn a szenteskedő 
Rmald Margit előtt férjéről pletykál.

Sok mende-monda, hir kereng, igaz;
De azt valóban helyeselhetem,

tudnának valamit. Annyit tudnak, hogy a vasút fő 
tisztviselői egy idő óta feltünőleg sokat szaladgál­
nak. Ezeket összevonva, bizonyossággal konstatál­
ható a nagy baj. Talán két hónappal ezelőtt álla­
pították meg a szakértők a hid biztosságát és ma 
a jég csúffá teszi tudományukat. Lehet, hogy most 
még baj nélkül elvonul a jég, de az sem lehetet­
len, hogy már most visz el magával egy vona­
tot ... . azután majd készítenek egy másik 
hidat.“

— Az elhalt testvér levele. Egy 
gyöngyösi jómódú kereskedő múlt héten egy leve­
let kapott Becsből, melyben egyik nővére a legsö­
tétebb színekkel ecsetelvén szomorú anyagi hely­
zetét, bátyjához segélyért könyörög. A kereskedőre 
e levél kimondhatlan hatást gyakorolt, minthogy 
ezen segélyt kérő nővérének már tizenkét 
év előtt halálhírét vette és ezen idő óta 
soha még legkisebb életjelt sem hallott róla. Az 
elérzékenyült testvér, a levél olvasására, mely meg- 
haltnak hitt nővérét adá neki viasza, örömkönye- 
ket sirt és azonnal egy nagyobb összeget utal­
ványozott egy vele összeköttetésben lévő bécsi 
háznál azon kéréssel, hogy azt szegény nővérének 
rögtön személyesen kézbesítsék. Teljes biztonság 
kedvéért a levélben a lakczimen kívül még 
azt is megírta, hogy nővérét, egy a felső ajkán 
lévő lencse nagyságú anyajelről lehet m egismerni. 
Erre a napokban a fölkért bécsi háztól oly levél 
érkezett vissza, mely a visszanyert testvér fölötti 
örömet ismét kegyetlenül megsemmisité, mivel azon 
órtesitóst tartalmazta, hogy a megadott czim alatt 
Becsben, az általa megirt ismertető jellel biró nő­
vére nem lakik és azon házban egyátalán nem is­
mertetik. A gyöngyösi kereskedő azonnal följelentó 
az esetet a bécsi rendőrségnél, mert az első Íz­
ben segélytkérő levél kétségtelenül valami csaló­
tól ered, ki előbbinek családi viszonyait ismerni 
látszik.

— A nyomorúság tragödiája. Még 
fris emlékezetben él H a m r á k Dániel adóbehaj­
tási dijnok szörnyű öngyilkossága, a ki a régi vá­
rosháza harmadik emeletóéről ugrott le. Ma kö­
vette őt a halálba neje, Mari. A szegény asszony 
méreggel vetett véget életének. Ma reggel el­
ment a rudasfürdőbe, jegyet váltott egy török 
fürdőre s a szobácskába vonult. Néhány perez 
múlva jajkiáltásokat hall a szolgaszemélyzet, benyit­
nak s látják, hogy a nő a divánon eszmélet nél­
kül fekszik, iszonyú fájdalomtól marczangolva. Ke­
zében görcsösen szorított egy üvegesét. Az olóhitt 
orvos konstatálta, hogy Hamráknó vitriollal 
megmórgezte magát. A szerencsétlent kórházba 
szállították, holjdólután 4 óráig vivődött a halállal. Ek­
kor meghalt ; környezetének tegnap azt mondta, hogy 
férjével egyesülni akar a tulvilágon. Ebből azonban 
kár volna azt olvasni ki, hogy rajongó szerelem 
vitte öngyilkosságra a nőt. Rávitte a nyomor, az 
élet reménytelensége, — férjének, kenyérkereső 
élettársának halála, ki nyomorult másoló tollával egy 
forintot keresett naponta. A napidijasok sorsáról szól 
ez a sötét dráma. A dijnok meghal, neje nem kap 
egy krajezár nyugdijat vagy vógkielógitóst, legfel­
jebb húsz forintot temetési költségre. Bármily ér­
demes szolgálat után ott áll az özvegy, támasz nél­
kül, odadobva a kétségbeesésnek. _Ha idősb, a ha­
lálnak, ha ifjú és szép — a bűnnek. S a városnak 
300 mondd háromszáz dijnoka van, közülök vagy 
kétszáz családos ember!

" A kolozsvári jótékony bazár 
jövedelméről a következő kimutatást közlik a ko­
lozsvári lapok: Elárusitás utján a sátrakból begyült 
283/ frt 69 kr., melyből az illető százalék és felül- 
fizetesek czimen az egyletnek 685 frt 86 kr. jutott. 
Ez összeg a költségek fedezésére fordittatik. Belépti 
jegyekből bejött _ 798 frt 52 kr. és 1 arany ; a 
buffetben 603 frt és 2 arany; elárusított és kisorsolt 
munkákból 206 irt és 1 arany; virágokból 206 frt 
53 kr ; a „Részvét“ ezimü lapból 188 frt 70 kr. 
Összesen 2002 frt 75 kr. és 4 arany, tiszta 
nyereség.

A munkaképtelen állami bá­
nyászok nyug bére s illetőleg az úgynevezett 
társláda érdekében ma délelőtt küldöttség tisz­
telgett. a pénzügyminiszternél a képviselőház mi­
niszteri szobájában. A pénzügyminiszter 
méltányosnak találte a kérést, s Ígérte, hogy ta­
nulmányozni fogja az állambányászok nyugbér ügyét. 
A küldöttséget, melynek tagjai: L u k á c s László, 
Teleky Géza gr., Halas sy Gyula, Prob szí­
ne r. Arthur, Dacsó Pál és Spoiler Andor 
képviselők voltak, Zsigmondy Vilmos Selmeez- 
város képviselője vezette.

— A p i ty k e és a vad m a 1 a ez. A V. 
Vers. a következő mulatságos vadászkalandot közli: 
A múlt tél egyik zord estéjén a tiszadobi urada­
lomban egy erdőkerülő járásából a falufeló bak­
tatva, a tiszaszéli bozóton keresztül vezető út egy 
kanyarulatánál hirtelen 2 vele szemközt ügető vad-

Hogy kész kivöje nem lesz pillanatra.
ítéletünket nem szabad csupán 
Csak hallomásra alapítani,
Sőt könnyen csalhat még a látszat is.
Nem, hogy tehát a puszta hirt, de még a 
Látottakat se kell készpénz gyanánt 
Fogadni rögtön. Mert hisz én magam 
ítéletet nem mernék mondani 
Férjéről, sőt a ki bár sokat tudok 
Felőle, tán mindent, mondhatom,
Tudom viszonyát, láttam, ismerem 
Botrányosan feltűnő tetteit.
A not, ki még nyíltan dicsekszik azzal 
Hogy vissza tudta őt hódítani.
Hogy őt egész rabjává tette már 
Mi s mennyi ékszert áldozott reá,
Hol jönnek össze és mi foly közöttük.
De hogy kegyedhez épen hűtelen,
Nem állítom, nem. Mert hisz önmaga 
Legjobban tudja s érzi azt bizonynyal;
Szivébe látni nem tudok, tehát 
Nem mondhatom, nehogy rágalmazás 
Gyanúja érjen, hogy ha úgy nem érzi,
A mint mi hiszszük. Olynak látszanám,
Ki a családi békét tölzavarni 
Törekszik; igy hát ha jobb hallgatok,
S mindent az ön ítéletére bízok.

A 8. sz. háromfelvonásos pályavigjátók ezimü 
„A tőr.“ Azon nőket akarja komikai ábrázolásban 
feltüntetni, a kik mások szívügyeiben szigorúan fen- 
tartják elveikéit, hidegen, józanul számitnak, okos­
kodnak, s aztán mikor magok is szerelmessé lesz­
nek, minden elvöket elfeledik. E józanul számitó nő 
Adél, fiatal özvegy, kinek első férje pazarló volt s 
neje vagyonának nagy részét elköltötte. Özvegye 
most azt az elvet követi, hogy a nő csak gaz­
dag és takarékos férjjel lehet boldog. Ez el­
vet mindjárt gyakorlatilag is alkalmazza nevelt 
leányánál Teróznél. Ez és Béla szeretik egymást, 
s Adélnak eleinte nem volt kifogása, mert 
Béla maga vagyontalan ugyan, de nagybátyjá­
tól százezer forint örökség maradt, mely két 
testvér közül azé lesz, ki a családi nevet utódai­
ban fentartja. De Béla öescse már nős, és épen 
most jött hire, hogy gyermeke született. Adél még 
nem tudja, fiú vagy leány; ez utóbbi esetben még 
nem veszne el a kiegyezés lehetősége; azért nem 
utasítja el egészen Bélát, megengedi, hogy néha 
meglátogassa, de Terézzel egyelőre nem engedi ta­
lálkozni. Hanem Béla már tudja, hogy öcscsónek 
fia született, s igy minden veszve van; szövetkezik 
bárátjával Jenővel, hogy ez hódítsa meg Adélt.

Jenő eleinte szabadkozik, mert fél, hogy Adél nya­
kán talál ragadni, ő pedig csak olyan nő szerelmé­
ben tudna hinni, ki adósságait kifizeti, de végre 
rááll a tervre, s azzal nyugtatja meg magát, hogy 
ha meg is hódítja Adélt, egy szót szól adósságai­
ról s vége lesz a komédiának.

Ez az exposiczió. Elég jól mutatja be az ala­
kokat s indítja meg a bonyodalom kerekét. Főór­
ámé az, hogy világos és kidolgozásában elég mu­
latságos. a barom felvonás közt ez a legkorrektebb, 
de már itt is jelentkeznek mintegy embryóban 
azon hibák, melyek a következő felvonásokban 
mindinkább előtérbe lépnek. Látszik a lelemény 
szegénysége, s mintha a szerző előre érezte volna, 
hogy ebből valódi drámai bonyodalmat nehéz lesz 
gombolyítani, szinte látszik, mily mesterkélten von 
elő egy-két szálat, mejyet a következő felvonásokban 
összebonyolithasson. Észre lehet már venni a jel­
lemfestés hiányosságát is, kivált Jenőnél, kivel már 
az exposiczióban sem vagyunk tisztában, hogy ké­
sőbb annal jobban megzavarodjék ítéletünk.

A második felvonásban Jenő felállítja a tőrt; 
melyben Adélt meg akarja fogni. Előbb azonban 
párbeszéd van Adél és Teréz közt, melyből meg- 
tudjuk, hogy Adél titokban vonzódik Jenőhöz, ki 
azelőtt is udvarolt neki; de szerelmét elfojtani tö­
rekszik, mert Jenő tékozló. Megjön aztán Jenő s 
azzal kezdi udvarlását, hogy megtérést hazudik. 
Azt mondja, hogy Adél intéseinek engedve, taka- 
rekos lett s megmentette ősi birtokát a bukástól.

. e hírt oly örömmel és meghatottsággal fo­
gadja, hogy elárulja szerelmét. Jenő is szerelmes 
lesz bele Mit tegyen most? Teljesült, amitől 
élt, s a ki tőrt állított fel, maga került bele. Ha 

a szerző biztos bonyolító kézzel megragadta volna e 
szerencsesén megteremtett helyzetet, erős bonyodal­
mat hozhatott volna létre, számos érdekes és mu- 
a sagos helyzettel ; de iít kiesett kezéből a fonál, 

s a következetes jellemzési képesség és bonyolítási 
e etseg hiányát tanúsítja. Mindazt, a mi eddig 
orient, exposicziónak kellene venni, s ezen építeni 
° egy lélektanilag indokolt cselekményt, melyben 

a szereplők saját hibájuk okozta komikus helyze- 
ejrbe jutnak; e helyett azonban a szerző nem tett 

egyebet, mint hogy erőszakoltan és indokolatlanul 
™ e§y 2gen elhasznált eszközt, a fóltékenyke- 
s . Az a négyes jelenet, mely ezután következik,
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s fegyverét futtában - töltő Nimródtól, kAogy™? 
szaruja tartalmának két harmadát, töltés köbben a 
hóra szórta, említem sem kell. Végre le volna t 
,o|tas a por adagra verve, csak göbees kell i leen 
am, most jón a másik bökkenő, mit a neki" hevült 
xada. z szinten kifelejtett számadásából' Csak keres 
vsak keres, össze-vissza kutatja a tarisznyát, de sem 
gobecs. sem golyo es a malacz már az erdő szélén 
1 V.: • • Határtalandesperacziójábanvégtelenharag- 
i,l largolo szeme egyszer csak mellény aczed- 
vombjam akad meg s meg csak az imént legczif- 
labb káromkodást pergető ajakát az önelégültség 
bireismerhetlen mosolya játsza körül, melylvel 
mintegy saját esze találékonyságát jutalmazza. Hir­
telen elhatározással lecsavar egy gombot, a csőbe 
ereszt, s meg egeszer neki rugaszkodva egy pár 
ugrassa! közelebb er a vadhoz, megáll - czéloz 
e, tüzel. - S íme az egyik malacz (talán 
nem is a czelba vett!) fölbukik, de ismét 
tvltopaszkodva s erősen sántítva társa után iparkodik. 
— A nagy hóban azonban csakhamar elmarad tőle 
s a yegso megfeszítéssel utánna iramodó János ál­
tal (ki heveben a puskát is eldobja) lefüleltetik s 
agyonbieskaztatik. A lájbli gomb hátulsó bal lába 
szara csontját zúzta össze. Hogy mily diadalérzet- 
tol sugárzó arczczal hozta vállára vetve a falun ke- 

ZlU* a nralaczot (mely különben, oly elgémbere­
dett, sovány volt, mint a vigasztaló szó) képzel-

Köt id hírek. Nyitramegye legutóbbi köz- 
^ \ ülésén azt határozta, hogy a szegedi egyetem 
ielalhtasa ügyében felir a kópviselőházhoz s erről 
táviratilag tudósitá Szeged városát. — Gyermekek 
öngyilkossága. Gyulafejérvár mellett két pásztor 
gyermeket a vasúti őr megdorgált, mivel nyájukra 
neun ügyeltek eléggé, s a birkák a vasúti töltésen 
csavarogtak. A két 10—12 éves fiú megijedt a 
bekövetkezhető büntetéstől, s egy hozzájuk csat­
lakozott kis lány tanácsára beugrottak a Marosba, 
melynek hullámaibau nyomtalanul eltűntek. — 
Szegedről egy itteni lap ma nagy tűz hírét je- 
!; nté. Minthogy ottani levelezőnktől a felől ma éj­
it, ig tudósítást nem kaptunk, megjegyezzük, hogy 
a hír tartózkodással fogadandó. — Ma este '/> 10 
.r.tkor a Csepel szigetről tüzet jeleztek. 
Az önkénytes tűzoltók kivonultak.

A hivatalos lapból. Kinevezések. Volos in 
I :tivzlö és Hál Ödön a belügyminisztériumhoz hivataltisztekké
neveztettek ki.

Név v á 11 o z t a t á s o k. Özv. B 1 a s k ó Lajosné sz. 
Z tkovies Mária arany-idkai lakos saját és gyermekei vezeték­
nevet Bátorira, Kohn Adolf, igazabban Havid buda­
iesti lakos vezetéknevét Keletire változtatta.

’ ásar. A ktresk. mi.iszter megengedte, hogy Er­
zsébetváros (Kisküknliőm) szab. kir. v-rosbán a f. hó 
'■■■--ra eső országos vásár ez évben kivételesen f. hó 24-kén 
Hegykő (Sopronul.) községben a f. hó 22-ve eső orsz. vá- 
s:r e hó 23-an tartassák meg.

Íj egylet' A hódmezővásárhelyi földmives 
í i k önképző egyletének alapszabályai megerösittettek.

V j postahivatal nyílik e hó 21-kén I> o m a- 
n i z s trenesenmegyei községben. Kézbesítési körébe fognak 
tmtozni: Domanizs, Bomanizs- és Cselkó-Lehota, Ledniez, 
S/.udeesne és Kardosvaszka községek.

Színház, művészet.
— Nemzeti színház. Szigeti József 

ma olyan névnapot ült. melyen a nemzeti színház 
egész közönsége megörült. Uj szerepben, a „Har- 
ji.igoTiban” lépett fel, s csak iíarpagon lukarsága 
v t nagyobb, mint a rokonszenves taps, melylyel 
a közönség a kedvelt művészt fogadta. Harpagont 
i ndeson véznának, idegesnek képzeljük: a szín­
padon a vézna Harpagonok rángatódzó ujjakkal, 
des vonásokkal, mélyen fekvő, éles tekintetű sze­
lünkkel határozott túlsúlyban vannak. Szigeti Jó­
zsefnek szerencsére szélesebb az embonpointja; s 
e derék tulajdonságnak a szerep felfogására is van 
nómi hatása.Harpagon mániája elveszti nála élességét; 

lak italában a nevetséges szenvedély láza helyébe 
bizonyos parodizáló jó kedv lép, mely Szigeti Jó- 
zsef játéka utján a közönségre is menthetlenül átra­
gad. — Azonban nagy alakitó képessége is teljes 
érvényre jutott a negyedik felvonásbeli nagy ma- 
gánjelenetében. — A megrablott zsugori pillanat- 
nvj halluezináezióját, nagy fájdalmát, tragikomikus 
megsemmisülését mesteri vonásokban rajzolta, Za- 
jos tapsokkal fejezte ki a közönség tetszését a mü-

üdokolatlan. erőltetett, sminden külső és belső való- 
zinüség nélkül való. Jenő szemrehányásokat tesz 
Xdelnak, mintha Béla az ő kedvese volna, s érette 

j rna a házba. Erre Teréz is féltékeny lesz, a meg- 
sértett Adél pedig kijelenti, hogy Béla mint Te­
réz vőlegénye jár ide, de most Teréz, kinek félté­
kenységét egyes egyedül a szerző szeszélye és sem­
mi más sem indokolja, hallani sem akar többé 
jójáról; Adél is hangosan elutasítja magától a 
bocsánatot kérő Jenőt, s ezzel végződik a második 
felvonás.

A harmadik felvonás elején a nők buslakod- 
i! t-.k, szemrehányásokat tesznek egymásnak, szeret- 
). nek kibékülni kedveseikkel; aztán megtudják, 
hogy az a múltkori jelenet csak komédia volt, örül­
nek is. haragszanak is s mikor hallják, hogy a két 
ifjú kétségbe van esve, el vannak ragadtatva. A 
női szeszélyességnek és érzel mességnek, szere­
lt innék és makranezosságnak e képe ügye­
sen és igazán van festve. Jön ezután Jenő s 
töredelmesen megvallja Adél előtt, hogy meg­
térése is csak hazugság volt; de most valóság­
gal haza megy gazdálkodni és ha birtoka egészen 
megtisztult az adósságoktól, akkor majd fel fog lépni 
Adél kezéért. De a szerelmes nő nagyon hosszúnak 
tartja e várakozást, és Béla által kifizeti Jenő adós­
ságait. Jenő megtudja ezt, s elfeledve, hogy hajdan 
épen az a nő volt ideálja, ki adósságait kifizetné, 
e! van keseredve és megsemmisítve. Kisegíti e za­
varból mindkettőt Béla, ki azalatt kiegyezett öcs­
idével az örökségre nézve, s magára vall, hogy ő 
ti /.ette ki az adósságokat. Jenő elhiszi, még pedig 
c '.y könnyen, mintha csak épen ürügyre várt volna, 
hogy az adósság kifizetésében megnyugodhassék; 
amit el is hihetünk róla, nem is; mert egész vé­
gig úgy van festve, hogy nem vagyunk tisztában 
jellemével. Béla is kibékül Terózzel, ki ezalatt újra 
f< Itékenykedett minden alap és ok nélkül, s végre 
mind a két pár szerencsésen egymásé lesz.

Meglehetős terjedelmesen mondottam el a da­
rab meséjét s egyszer sem tettem említést legmu- 
lalságosabb alakjáról Czencziről, ki Adél unokaöes- 
c », vidéki kamasz, a ki a fővárosba jött, s pezs­
gőzni, szivarozni, kártyázni tanul és a szoba- 
leányoknak udvarol. Egyszer sem volt szükség 
megemlítésre, s ebből látszik, mennyire feles­
leges a cselekvónyre ! de azért még sem ve­
le tjük a szerzőtől rósz néven, hogy bele hoz­
ta ; mert mulatságosan, jó kedvvel van rajzolva, 
számos komikus helyzetet idéz elő s a színpadon 
kitűnő alakot lehet belőle csinálni, ügyesen van 
beillesztve a cselekvóny keretébe, s nem válik al-

vész iránt, ki különben első jelenetekor szép babér­
koszorút is kapott. — Az ünnepély folytatását a 
Szikszayban találta, hol a művész tiszteletére 
banquetet rendeztek melyről újdonság! rovatunkban 
szóltunk.

— Hangverseny, Fi „Bedoute“ kis ter­
mében a pesti nemzeti dalkör ma „Liszt ünnepélyt“ 
rendezett. Szép kardalokat énekeltek, s a derék 
Huber Károly tanítványai hegedültek a közönség 
tetszése között. — Liszt Ferenczet is ováeziókban 
részesítek. A rendezők egyike ünnepélyes szónok­
latot tartott a mesternek a zene terén szerzett ér­
demeiről ; egy babérkoszorút nyújtott át neki, mely- 
lyél később Lisztnek az emelvényen levő szobrát 
megkoszorúzták. — A mester nevét szeretjük hiába 
venni; a Liszt tanítványok mellett a Liszt ünnep­
lők is fellépnek. Lassankint az elsők ép oly alkal­
matlanokká válnak, mint az utóbbiak. — Mi még 
könnyen kibékülünk velük; s reményijük, hogy a 
jeles művész sem veszti el jókedvét miattuk. Liszt 
Ferencz iránt a sok babérkoszorú, és nevének prog­
ramotokra írása nélkül is kifejezhetik a zenészek 
tiszteletüket.

— Hangverseny. Hétfőn, márcz. 22-én, 
esti 71/2 órajkor a városi vigadó kis termében 
Scharwenka'X. zongoraművész hangversenyt rendez.

— Egy vendég művésznő fog a jövő 
hónapban fellépni a nemzeti színháznál. A mű­
vésznő Edelsberg Philippiné bajor és porosz 
királyi udvari énekesnő, ki Európa legelőkelőbb 
színpadain: Párisban, Londonban, Béesben, Brüsz- 
szelben, Madridban, Lisszabonban, Rómában s a 
milánói skála-szinházban számos diadalt aratott. A 
nemzeti-szinház igazgatósága már tavaly meghívta 
Budapestre a művésznőt, ez azonban akkor más­
hova lévén lekötve, akadályozva volt a meghívás­
nak eleget tenni.

— A budapesti zenekedvelők egy­
lete márczius hó 22-én (hétfőn) az egylet nagy 
termében (bálvány-uteza 14. szám) Káldy Gyula 
karmester vezetése alatt tartja I-sŐ nagy hangver­
senyét. A műsor a következő: Beethoven L. „Eg­
mont“ nyitánya. Hummel J. „Zongora verseny“ 
(A-moll) zenekar kísérettel játsza Glink Malvin űr- 
hölgy e. t. Deutsch Willy tanítványa. Volkmann 
E. „A jósnő,“ „Soliman“ Visegrád czimii müvéből 
hangszerelte Kaldy Gyula (közkívánatra.) Hamerik 
Asger. „Nordische Suite“ zenekarra (uj.) a) Az 
erdőben, b) Népdal, c) Menuette, d) Nászinduló. 
Kezdete 7 és fél órakor.

— Kolozsvár és Bécs. A Kolozsvárt 
alakuló bécsi népszinmü-társulat már egészen szer­
vezve van s a színészeknek majd mindenike Bécs- 
ben lesz május elején. Mint a „M. Folg.“ hallja, 
br. Ke meny Endrének készülőben levő nép­
színművét is Béesben adják; kétségkívül példátlan 
eset, hogy magyar népszínműi újdonság az osz­
trák fővárosban kerüljön először színpadra.

— Jótékonyczélu matinéé. Dj. Szotyori 
Nagy Károly zeneművész a jövő hó végén tartja meg tanit- 
ványaival második nyilvános matinéeját a vigadó kis terrné- 
lenaz országos uöképzőegylet s a dtmáninneni reform, egy­
házkerület! tanári gyámegylet javára. A matinéé fényesnek 
Ígérkezik. Előadják Nagynak „Talpra magyar“ czimii szerze­
ményét is 1 60 taghói álló lérfikarral; zongorára 12 kézre 
van Írva a kiséret, s azonkívül harmonium és kettős ötös vo­
nós zenekar is részt vesz e darab kíséretében.

— Kolozsvárról Írják nekünk: Az idei 
szinidényről vajmi kevés érdekes jegyezhet fel a 
krónikás. — Nem voltak érdekest vendégeink, 
mint máskor; viszálkodás az igazgatóság és színé­
szek között, ez volt a fő dolog — párioskodás a 
közönség részéről két fiatal színésznő iránt — szó­
val csupa izgalom, művészi saison nélkül. Az utolsó 
fed hétnek volt két vendége, az egyik Vidor a 
népszínháztól, kit közönségünk a régibb időből 
szeret s a másik a hires mükedvelőnö Xántus Do- 
lesáli Gabriella asszony, ki az igazgató Eszterházy 
gróf felhívására jött be Erdélybe, hogy magát an­
nak müveit közönségének bemutassa. Eddig kétszer 
lépett tel: a „Nőuralom“-ban és „Dormándy Kál­
mán “-ban mindkétszer nagy tetszéssel.

A nemzeti zenede igazgatósága márczius 
21-ken, vasárnap délelőtt 11 órakor a vigadó kis termében 
zene-reggélyt rendez, melyben V. és VI. osztálybeli növendé­
kek vesznek részt. A reggély műsora a következő: I. rész : 
1. „Hármas“ (Es-dur), két rész (Hummel.) előadják : zongo­
rán Schweiger Ida k. a., hegedűn Strümpfler Ignáez, gor­
donkán Adler Mihály. Tanár: Székely Imre. 2. „Tarantella“ 
(Baff Joachim) két zongorán előadják Sonntag Anna és Gutt- 
mann Emma k. a. Tanár: Érney József. 3. „Hunyady 
László“, ábránd (Huber Károly) két hegedűn előadják: 
Strümpfler Ignáez és Daubravszky Viktor. Tanár: Huber Ká­
roly. 4. a) „A hars alatt“, b) „Erdei hangok“ Jensen, két 
magándal; előadják Szerdahelyi Julia és Kindskopf Irma k 
a. Tanár: Eugesszer Mátyás. 5. „Idyllák“ (Székely Imre) 
zongorán előadja Székely Irén k. a. Tanár: Székely Imre. II, 
rész: 6. Változatok régi magyar dallam felett (Huber Ká­
roly) hegedűn előadják: Bloch József segédtanár, Frankhau- 
ser Károly, Strümpfler Ignáez, Petykó Imre, Daubravszky 
Viktor és Waldbauer József. Tanár: Huber Károly. 8. „Al­

kalmatlanná, mint az efféle felesleges személyek 
rendesen. A többi alak meglehetős chablonszerüleg 
van festve, leghiányosabban Jenő. Az elveket hir­
dető s szerelmében minden elvét feledő Adél alak­
jában van törekvés a komikus jellemzésre, de in­
kább csak a szinezésnól marad. Meglehetős sze­
rencsével van festve komikus bünhödóse, midőn 
utoléri a vígjátéki nemezis, ellene fordítják elveit, 
saját fegyvereivel verik meg, saját szavaival nómit- 
ják el. E jelenet igy szól:

Teréz (félre.) Lássuk csak, drága nénike, hogy esik 
neked a csipkedés ? Jó, hogy mindent hallottam.

Adél. Több szív is elszakad egymástól --
Teréz. Igazad van.
Adél (mintegy eszmélve.) Mi ? igazam van
Teréz. Belátom. Tökéletesen igazad van. Nem kell 

minden szívnek boldogulni.
Adél. Nem-e ?
Teréz. Nem ám. Már például a tiétek.
Adél. Miféle tiétek ?
Téré z. Már minthogy a tied meg Jenőé.
Adél. Az enyém meg Jenőé. S mért ne boldogulna 

épen az én szivem s a Jenőé ?
Teréz. Hát elveidből folyólag. Jenőnek adósságai 

vannak.
Adél. Eh ?
Teréz. Tékozló, világfi —
Adél. Mit értesz te ahhoz ?
Teréz. Elpazarolta vagyona felét —
Adél. Mi közöd hozzá ? Mindenki azt tesz vagyoná­

val a mi tetszik neki.
Teréz. Igaz: csakhogy az elveikhez hű nők is úgy 

utasítják vissza a pazarlókat, a mint tetszik nekik,
Adél. Azt pazarlója válogatja. Tékozlás és tékozlás 

közt különbség van.
Teréz. Hohó! kétszer kettő négy — itt is Chiná- 

ban is.
Adél. Az nem igaz; csak ne keveredjél oly dolgokba 

melyekhez nagyon együgyű vagy.
Teréz. Engedd meg édes nénikém, a mit mondok, 

mind tőled tanultam, csak azt mondom el, a mire tanítottál.
Adél. S ugyan mire, fecsegő ?
T eréz. Ellenszenvre az adósság esinálók, hideg ma­

gatartásra a szegény kérők iránt, leküzdését szerelmemnek 
Bélához, mert nem gazdag — önmegtagadást — kétszerket­
tőt — egyszóval elveket!

Adél (bosszúsan) Ejh ! elveket! bolond beszéd, nő 
és elvek ... a nőnek né legyenek elvei... a nőnek szive 
legyen, érezzen, úgy gondolkodjék, a mint szive sugalja.

Teréz. Derék: Ezek egészen uj dolgok! Tán ma 
Pál fordulása napja van ? megünnepeljük.

Adél, Kérlek, hagyj fel unalmas nyelveléseddel, 
mert —

Teréz. A világért sem édes nénikém. Mikor én in- 
adoztam az elvek utján s kész voltam szivemet Bélának adni, 
it te ismét és ismét visszautasítasz, akkor te keltél föl 

anyailag, visszavezettél a kétszerkettőhöz, s megmutattad, 
hogy a házi boldogság alapja nem szerelem, hanem a vagyon. 
Most fordított helyzet állott be. Te ingadozol s én felkelek, 
anyailag intvén téged, hogy elveidről meg ne feledkezzél, s 
ne feledd el a boldogító kétszerkettőt s győzd le szivedet.

Adél. — Ugyan — ugy-e ? s miért vájjon ?

ránd“ Händl dallama felett (Franchome) gordonkán előadja 
Adler Mihály ur. Tanár: Szűk Lipót. 8. a) „Morceau charac- 
teristique (Hubay Jenő), b) „Polonaise“ (Wieniavszky) hege­
dűn előadja Petykó Imre. Tqnár: Huber Károly. 9. Hármas 
(C-moll), két rész (Beethoven L.) előadják : zongorán Bán­
hegyi Árpád, hegedűn Frankhauser Károly, gordonkán Papp 
Elek. Tanár: Zapf Antal. 10. „Orpheus“, szimfóniái költe­
mény (Liszt Ferencz) két zongorán előadják : Wilhelm Etelka 
és Kronies Melánia, harmonium Székely Irén k. a., hegedűn 
Strümpfler Ignáez, gordonkán Adler Mihály. Tanár: Székely 
Imre. 11. „Rákóczy-ábránd“ zongora és hegedűre (Huber Ká­
roly) két zongorán előadják: Bánhegyi Árpád és Janovics 
József,‘hegedűn Bloeh József, Frankhauser Károly, Strümpfler 
Ignáez, Petykó Imre, Daubravszky Viktor és Waldbauer Jó­
zsef. Tanár: Huber Károly.

Fűvárosi ügyek.
— Az adókivető bizottságok holnap 

márczius 20-án a következő régi telekkönyvi ház- 
* számok alatt összeirt III. osztályú kereseti adókö­

teles felek adólajstromát veszik tárgyalás alá u. m. 
az I. és II. kér. bizottság a Víziváros 416—495; 
a IV. kér. a belvárosi 531—560; az V. kér. első 
bizottság a lipótvárosi 1—200 tkkönyvi házszámok 
alatt lévő raktárak adóját; az V. kér. máso­
dik bizottság 481 a)-tól kezdve végig beleértve a 
Margitszigetet is; a VI. kér. bizottság a terézvá­
rosi 1420—1424: a VII. kerület a terézvárosi 
639, 640, 641, 642, végre a VIII.—X. kér. bizott­
ság a józsefvárosi 1537—1550 régi telekkönyvi 
házszámok alattiak adóját.

TÁVIRATOK
Pétervár, márcz. 14. (Az „Egyet­

értés“ tudósítójának távirata.) Loris- 
M e I i k o f f gróf egyre nyugtató és bé­
kítő javaslatokat és rendszabályokat ad ki. 
Az utolsó időben kiadott, a zsidók kutasi- 
tását czélba vett utasításokat a birodalmi 
főparancsnok megsemmisité és megengedé, 
hogy az illető kormányzók által a kor­
mányzóságból kiutasított izraeliták oda 
visszatérhessenek. A kiutasítottak régi lak­
helyeikbe máris visszatérnek és a hatósá­
gok kötelesek azokat oltalmuk alá venni. 
— A legfelsőbb végrehajtó bizottság veze­
tőjévé Kuzmins ki j eddigi államügyész 
Charkowban lett kinevezve.

Konstantinápoly, márcz. 19. (Pol. Corr.) Va­
lótlan az a hir, hogy Oroszország a diploma- 
eziai viszonyok megszakításával fenyegette apó r- 
t á t, ha Kumeran orosz katonai attaché gyilkosát el 
nem Ítélik. Novikow orosz nagykövet ideerkezósét 
valószínűleg ezen ügy elintézéséig el fogja ha­
lasztani.

Páris, márcz. 19. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A kamara kedden rekesztó be üléseit. A se- 
natus jobboldala elhalasztja interpellatióít a congre- 
taioik ellen rendszabályok végrehajtásáig. A kor­
mány tanácskozik még a lelett, hogy a törvények 
végrehajtását ne halasza el a szitu időre. Az ide­
gen jezsuiták kiutasítása már el van határozva. Azon­
kívül körlevélben felfognak szolittatni a nem en­
gedélyezett rendek, hogy az állami engedélyt sze­
rezzék meg, különben rendházaik be fognak zá­
ratni. Dufaure és hívei helyeslik a kormány 
eljárását.

Berlin, marcz. 19. (Az „Egyetér- 
t é sti távirata) A czár idegbetegségéről 
szóló hírek a pétervári czáfolatok daczára 
is itteni udvari és katonai körökben hitelre 
találnak. A „Kölnische Zeitung“ szerint is 
a czár fölötte ideges és semmiről sem akar 
tudni semmit. Mióta a téli palota minden 
részében alaposan átvizsgáltatott, a czár 
ismét a téli palotába alszik és pedig min­
den nap más szobában A czár élete siral­
mas, ételét, italát előbb megkóstolják. 
Házi orvosa a fürdővizet is mindig meg­
vizsgálja.

Bécs. márcz. 19. (Az „egyetértés“ 
tudósítójának távirata.) Triesztből ide érkezett táv­
irati jelentés szerint, ott azon hir szállong, hogy az 
ottani part őrök két olasz hajót állítottak meg, me­
lyek Albániába vagy a Herczegovi- 
nába hat ezer hátultöltő fegyvert 
és nagy mennyiségű lőszertakar­
tak szállítani. A hajó kapitánya 
és legénysége elfogatott.

London, márcz. 19. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) A Garibaldi és Pyat közti levélváltás

Teréz. Mert én ebbe a házasságba nem egyezhetem.
Adél. Micsoda ?
Tere z. Megvonom áldásomat. Te nem lehetsz Jenőé.
Adél. No ezt nézze meg az ember!
T eréz. Nem, nem, és újra nem. (Affektáló hangon). 

Első férjed szegény, ha jobban kezeli a vagyont, most mil­
liomos vagy s én nem akarom azt, hogy te ott kezdjed a hol 
ő végezte - az adósságcsináláson.

Adél. Elhalgatsz most mindjárt ?
Teréz (az ^ajtó felé hátrál.) Most minden boldog­

ságnak az alapja a gazdag kérő, meg a kétszerkettő s az, 
én elvem a hausse, a tőke a kamatszaporodás — (az ajtónál) 
s az én ideálom az a férj, ki neje hozományát megtízszerezi, 
úgy ám! (hirtelen beteszi maga után az ajtót).

Adél (egyedül). Ez a gyermek gúnyol s méltán 
Jól teszi. Megérdemeltem. Kellett nekem ez. Nem magam 
csináltam azt magamnak ? Vagy igy jobb ? s mint neje nem 
téríthettem volna a jobb útra? De igen Oh aszonyok, asszo­
nyok, vigye el a tatár a ti elveiteket!

A vígjáték nyelve, mint e mutatványból is 
látszik, könnyen folyó, színpadra való, sima, bár 
néha ellapuló próza; sok mulatságos ötlettel, a me­
lyek azonban nem mindig elég Ízlésesek. Nem jel- 
lemzetes; minden személye egyformán beszél, kö­
rülbelül a hírlap tárczacsevegések nyelvén. Az egy 
felvonásra való vékony eselekvényt az erőszakolt 
féltókenykedósek nyújtják ki három felvonásra, de 
van sok mullatató helyzete s a hálás néző, midőn 
nevet, sokszor elfeledi kérdezni, vájjon indokoltan 
van-e színpadra hozva a jelenet, mely fölött nevet?

Az egész egyszerű helyzetvigjátók; maga­
sabb igények nélkül lép föl s nem is felel meg 
magasabb igényeknek. Czólja az, hogy mulattasson, 
s ezt el is éri. A színpadon előadható, van több 
mulatságos jelenete, s ámbár néha a tárgy sze­
génysége és a három felvonás szükségessége miatt 
el is nyúlik, de sohasem válik unalmassá. Vannak 
benne jól játszható szerepek; a színpadi sikert 
egész biztonsággal egy darabnak sem lehet ugyan 
megjósolni, de remélhető, hogy a derűs hatást, 
melyet czólul tűzött ki, el fogja érni.

Egészen véve tehát nem mondható ugyan e 
darab absolut becsűnek, magasabb irodalmi értéket 
sem lehet neki tulajdonítani; de szellemmel, szor­
galommal , színpadi ismerettel dolgozott derék 
munka, mely a színpadon sikerrel előadható; mivel 
pedig a nagyemlékű alapitónak úgyis az volt szán­
déka, hogy a színpadot előadható müvekkel gazda­
gítsa : a bíráló bizottság szavazattöbbség­
gel arra kéri a m. t. akadémiát, hogy a 8. sz. 
„A tőr“ czimü vígjáték szerzőjének a jutalmat 
kiadni méltóztassék.

A „tőr“ szerzője, mint lapunk más helyén 
olvasható: dr. Várady Antal.

apokryph. (Négy nap előtt közöltük e leveleket a 
„Figaro“ után. Szerk.)

Bécs, márcz. 19. (Az .,E gy étér tés“ táv­
irata.) az osztrák miniszter váts ágról 
keringő hírek megújulnak. A föderalisták T a a f fe- 
től, Stremayer, Horst és Korb visszalépését 
követelik. Követelik továbbá, hogy több helytartó­
ság is az ő emberükkel töltessék be, igy Lien- 
b a c h e r t a salzburgi vagy felső-ausztriai hely- 
tartóságra kadidálják. T a a f f e vonakodik ebbe be­
leegyezni, ez okozza a krisist. A^minisztertanács is 
tárgyalja e kérdést s ott is differentiák merültek 
fel. Az uj Presse szerint actualis minisztervál­
ságról nincsen szó. A N. W. Abendblatt sze­
rint S t r e m a y r visszalépése csak napok kérdése, 
Dunajewszkyt emlegetik az igazságügyi tár- 
cza jelöltjéül.

Róma, márczius 19. A kamara ülése. Mag- 
1 i a n i pénzügyminiszter előterjeszti az ápril havi 
ideiglenes pénzügyi kezelésről szóló tvjavaslatot. A 
karabinieri kar újjászervezésére vonatkozó törvény, 
titkos szavazással, elfogadtatott. Span ti gáti fel­
olvassa F a r i n i levelét, melyben Farini lemond el­
nöki hivataláról. Picotera kijelenti, hogy a teg­
nap előfordult eset nagyon kétértelmű jelleggel birt 
és ennélfogva indítványozza a lemondás el nem 
fogadását. Ugyanily értelemben szólnak Manci ni, 
Coppino, Lanza, Crisp i, Martini, Be r- 
taniésCairoIi. A kamra ezután egyhangúlag 
elhatározza a lemondás el nem fogadá- 
s át. A külügyi költségvetés feletti tárgyalást foly­
tatják. M a n c i n i emel szót.

Prága, márcz. 19. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A „Pokrok“ bécsi távirata szerint a Zie- 
mialkovski miniszter lemondásáról szóló hírek 
koraiak. Csak annyi tény, hogy a lengyelek a 
gácsországi miniszter hatáskörének bővítésére töre­
kednek.

A klerikálisok nagy erőfeszítéseket tesznek, 
hogy a cseh püspökök memoranduma mellett he­
lyeslő nyilatkozatot tegyenak.

Berlin, márcz. 19. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A cumberlandi herczeg nem egyezett bele 
Friderika herczegnőnek Pawel Bammingen 
báróval való házasságába.

Pétervár, marcz. 19. (Az „Egyet­
értés“ távirata.) A „Gr o 1 o sáliak két 
hónapra eltiltatott a hirdetések felvétele, 
mivel e francziabarát lap a franczia kor­
mány eljárását a Hartmann ügyben 
védelmezte s ezzel az orosz nemzeti érzü­
letet megsértette.

Páris, márcz. 19. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A törzskarról szóló javaslat ellen a hadsereg 
körében létező opposiczió miatt a hadügyminiszter 
rendkívüli rendszabályokra lesz késztetve.

Berlin, márcz. 19. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) Bratiano román miniszterelnök egy hi­
vatalos személyiség előtt sem hozta szóba Romá­
niának királyságra emelését.

Pétervár, márcz. 19. A „Golos“ jelentése: 
A bolgár fejedelem márcz. 23-án utazik 
el Péterváról és april 1-je felé érkezik Tirnovába.

Róma, márcz. 19. Depre)is belügyminisz­
ter, a kamra mai ülésén az „I t a 1 i a I r r e d e n- 
t á“-ról szól, s azt mondja, hogy van egy Italia 
irridenta t. i. a földmivelési haladásra és a társa­
dalmi kérdés megoldására, valamint a munkásosz­
tály helyzetének javulására nézve. Szóló ismétli, 
hogy a kormány minden a nemzeti viszonyokat 
kompromittáló cselekedetet és minden köztársasági 
izgatást, melynek jelentősége különben igen cse­
kélynek mondható, erélyesen fog megakadá­
lyozni. Depretis a kamrától világos szavazatot kér. 
a kamra szavazata után Farini kamraelnök lemon­
dása felett, három képviselő Farinihez ment és vele 
a kamra elhatározását tudatta, ama reményt fejez­
vén ki, hogy a lemondását vissza fogja venni. Fa­
rini ez iránti elhatározását estig még nem tudták.

Páris, márcz. 19. A „Temps“ jelenti: 
Pétervári levelek jelentik, hogy Orlow 
herczeg végleg visszavonul és visszatérése 
után Párisba át fogja nyújtani visszahívási 
levelét. Orlow herczeget valószínűleg Ig- 
natiew, vagy inkább Lobanow fogja he­
lyettesíteni. A herczeg, ki egyelőre le­
mond a diplomacziai alkalmazásról, Páris- 
ból nem fog eltávozni. — A szenátus el­
fogadta a vezértörzskarról szóló törvény- 
javaslatot.

Páris, márcz. 19. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A „Figaro“ megtámadja a kormány elha- 
markodását a H artmann-ügyben, mivel Őrlő ff 
uj bizonyítékokat kapott.

Pétervár, márcz. 19. (Az „Egyetértés“ 
tudósítójának távirata.) Drentelen tábornok, 
mint a harmadik ügyosztály és a zsandárság fő­
nőké, ezen állásától a következő ukázzal lett föl­
mentve: „Harmadik ügyosztályunk és zsandársá- 
gunk főnökének legkegyelmesebben meghagyjuk, 
hogy az államtanács tagja legyen és a tábornok- 
segéd rangját tartsa meg. Sándor s. k.“ Dren­
telen élete állásában minden perezben veszély­
ben forgott!

Bécs, márcz. 19. A „Wiener Abendpost“ 
írja: Ama teljes kielégítő benyomás, melyet Ausz- 
tria-Magyarországon Cairoli olasz miniszterelnök­
nek, a kamra márcz. 15-ón tartott ülésében tett 
nyilatkozata, már annak távirati kivonata után is 
gyakorolt, megerősítést nyert a beszéd szószerinti 
tartalmának átnézése által. De egyúttal ki kell 
emelnünk amaz olasz képviselők érdemét is, kik 
ehhez a vitához, mely a viszonyok oly örvendetes 
tisztábahozásával vala összekötve, a kezdeményezést 
megragadták!“

Berlin, márcz. 19. A császár tegnap Bismarck 
herczeggel tanácskozott és ma Bratiano román mi­
niszterelnököt fogadta, a koronaherczeg szintén ma 
fogadta Bratiánot, ki neki a román ház rendjét 
hozta át.

LEGÚJABB.
— Az országgyűlési függetlenségi párt ma

tartott értekezletén a pénzügyminisztérium költség­
vetésének hátralevő része tárgyaltatván, a diós­
győri vasgyárnak a pónügyminiszteriumtól a közle­
kedési minisztérium körébe áthelyezésre vonatkozó 
tételnek elhatároztatott,hogy határozati javaslat terjesz­
tessék be s ezzel Madarász József bízatott meg, 
mely szerint utasittassók a közmunka és közleke­
dési miniszter, hogy az átvétel indokait, a kiadások 
és bevételek részletezésével pótjelentésben terjessze 
a kópviselőház elé oly időben, hogy költségvetési 
előirányzatának tárgyalása előtt ez ügyben a kóp­
viselőház felvilágosítást szerezzen; addig pedig az 
ez ügybeni határozat halasztassék el.

A kópviselőház igazságügyi bizottsága ma d. u.
Horváth Lajos elnöklete alatt tartott ülésében 
folytatta a magyar csődtörvény javaslat 
részletes tárgyalását s az első fejezetet letárgyalta.

A képviselőház zárszámadási bizottsága ma
tartott ülésében folytatta az 1878. évi állami 
zárszámadás általános tárgyalását.

Nagy Gábor előterjeszti a minisztertanács­
nak 1879. évi november 8-án kelt előterjesztését 
sa bizottság erre vonatkozó határozatokat 
mondotta ki.

az 1. pontban foglalt 650.360 frt 91 kr. ösz- 
szegre nézve a pénzügyministeriuin tározójának 
tárgyalása alkalmával már tegnap elfogadtatott az 
állami számvevőszék azon álláspontja, hogy ezen 
összeg mint egyszerű átmeneti tétel, a mely az 
aranyjáradék kibocsátásából eredő 
pénzekből csekély különbséggel már különben is 
megtérült s különben elő sem fog fordulni: ma­
radjon meg az előirányzat nélküli átmeneti kiadá­
sok között.

A 2. pontban említett sa fogyasztási 
adók megtérítéséről származó 1.357,091 
frt 76 krt, tekintettel arra, hogy az 1879. és 80. 
évi költségvetési törvényekben is oda tétetett — 
áthelyezte az előirányzat mellett levő rendes bevé­
telekre a fogyasztási adók mellé.

A 3. pontban említett 5.684,589 frt 60 krra 
nézve az 1879. 32. t. ez. 4. §-a alapján a minisz­
tertanács álláspontja fogadtatott el s a mérlegnél 
is az átmeneti bevételek III. fejezetében elszámolt 
többi összegekkel együtt a bevételek összegében 
benhagyandónak találta.

A 4. pontban említett azon 103.975 frt 47 
kr, mely az aranyjár adók nyilvános aláírása 
alkalmával a felek által mint bánatpénz fizet­
tetett be s maradt a kincstár javára; az arany- 
járadék kötvények árából befolyó összegektől el­
különítetten, mint különféle bevétel osztályoztatott.

Az általános tárgyalás folyamán azon okból, 
hogy egyes vasuttársulatoknak oly kölcsönök enge­
délyeztettek, melyek 1875. 41. és 1876. 11. t. 
ezikkben körvonalozott kölcsönöktől eltérőknek lát­
szanak, a kormány felszólitandónak találtatott, hogy 
ezek természete az 1879. évi zárszámadás előter­
jesztéséig az állami számvevőszékkel egyetórtőleg 
tisztába hozassák.

Ezután az átalános rósz, tekintettel az 1877. 
évi zárszámadásokra tett észrevételekkel, körvonaloz- 
tatott. Felmerült többek közt, hogy a telepitvénye- 
sek által jövőre fizetendő vétel árak ne az államja­
vak jövedelme, hanem az államjavak eladása 
ezim alatt elöirányoztassanak s erre vonatkozólag a 
bizottság javaslatot terjeszt a ház elé.

az átalános jelentés elkészítésével s a ház 
fiié terjesztésével mint előadó Nagy Gábor bíza­
tott meg.

Ezzel az ülés véget ért.

HÖZtiAÄtoASAGI TAVIKAT» íi.

Belgrád, márczius 19. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Ez óráig a vasúti konvenczió kérdésében 
a határidőt, s a bolgár csatlakozást illetőleg az 
osztrák-magyar javaslatok elutasítása igen va- 
lószinü.

Kécsi érléfctoKsdíe.
Bécs, márczius 19. (Az „Egyetértés“ távirata). 

Mint tegnap úgy ma is az előtőzsdén a bankértékek elvoltak 
hanyagolva s lanyha iránynak voltak ellentétben a vasúti papí­
rokkal a melyekre nézve a vételkedv élénk volt s melyeknek 
árfolyamai ismét emelkeltek. Különösen a Ki dolf-pálya s az 
erdélyi vasát kedveltettek, de más garantirozott czimletek is 
emelkedtek. E kedvező hangulat a piaez egesz irányára be­
folyással volt, úgy, hogy később a bankpapírok is a tegnapi 
ar olyamon emelkedhettek Bányaértékekre nézve vételkedv 
volt s ezek is emelkedtek. A valuták drágultak.

A déli tőzsdén változatlan árfolyamok mellett 
csekély forgalom volt.

Egyeztetik: Hitelrészvény 297.90, angol bank 
151.90, unió bank 114.10, bank-egyesület 148.—, magyar 
hitelbank 281.75, államvasut 272.50, Károly-Lajos vasút 
258.50, járadék 71.87—, innerbergi —.—, nagy. aranyrente 
102.80—, 20 frankos ar. 9.46—,

Az irány a speeuláezió élénk vételkedve következtében 
szilárdult s az árfolyamok ismét emelkedtek ; a korlátok kö­
zött főleg a szállítási részvényekben volt üzlet s az előtti jegy­
zést többé kevésbé szilárdan megtartották.

Jegyeztetik: Hitelrészvény 297.80, angol bank 
152.—, unió bank 113.80, magyar hitelbank 281.50, bank 
egyesület 148. -, Károly-Lajos vasút 258.50, gőzh. részv. 
611.—, kassa-oderbergi —.—, papirjáradék 7195—, biro­
dalmi márka 58.22'/ä, magy. arany rente 102.70 —, 20 frankos 
arany 9.46—, London 118.75.

Délután 2 órakor jegyeztetik: Hitelrész­
vény 298.60, angol bank 152 25, unió-bank 114.20, magyar 
hitelbank 282 50, államvasut 272.50, Károly-Lajos vasút
258.50, gőzhajó részv. 613.—, tiszai vasút 246.—, tramway
244.25, papirjáradék 71.97, in. aranyjáradék 102.85—, 1864-ki 
sorsjegy. 172.—, községi sorsjegy 118.90, 20 frankos arany 
9.46—, birodalmi mái ka 58.25—.

Zárlatkor a Következő jegyzések történtek :
Bécs, marcz. 19. Hitelrészvény 298.60, lombard 88.—, 

arany jár. 86.60—, t ondon 118.60, galieziai 258.50, 1864-es 
172.—, 1860-as 129.—.Frankfurt57.65, nemzeti bank 835.—, 
angol-osztrák 152.25, allamvasut 272.50, Napoleond'or 9.46—, 
rente 72.——, hitels rsjegy 180.75, porosz pénzutalv. 58.25, 
Arany 5.56—, török sorsjegy 18.50, ezüst járadék 72.75. 
Szilárd.

Bécs, márcz 19. M. földteherm kötv. 91.—erdélyi 
föld. kötv. 89. -, uagy. záloglevél 102.25, erdélyi vasút
140.25, magy sei, asut 82.30, Magy. sorsjegy 113.25, sző- 
lődézsma 91.50, arany járadék 102.90, magy. vas. kölcsön 
119.—, magy. hitel 282.25, alföld 151.—, magy. éjszak-kel. 
vas. 142.50, kel. vasúti elsőbbs. 79.40 tiszai vasút 246.—, 
kínost, utalv. 1873. 153.—

Bécs, márczius 19. Hitelrészv. 298.60, magy. hitel,
282.25, lombard 88.—, magy. aranyjár. 102.97, rente <2.05—, 
angol-osztrák 152.75, államvasut 272.75, Napoleon dor 9.46— 
galieziai 258.75, osztr. aranyr. 87.—. Szilárd.

Bécsi gabsiatőzsde.
■„ Bécs, márczius 19. (az „Egyetértés" távirata.) 

Az üzlet helyzete ma kevéssé változott; az eddigi szilárdság 
tartama iránt különös bizalom nincsen. Effektiv árakban az 
itteni fogyasztók részére a piaczon vásárlás nem történt. - ■ 
Tavaszi búza valamivel lanyhább, az ár 14 frt 45 
krra van lenyomva

Tavaszi zab 8 frt 20 kron kéretett s fizettetett.
Szeszben ma sem jutott semmi üzlet tudomásra.
Hivatalosan jegyeztetett: Búza tavaszra 14.45 14.50, 

rozs magyar 11.10 - 11.40, zab tavaszra 8.20—8.25, k e- 
reskedelmi zab 8.00 8.15, tengeri május-juniusra 
8.90—8.95, készáru régi 8.50—8.65, uj 8.50 - 8.60.

lAááíföMi értéktőzsdék.
Berlin, márczius 19. Játékértékek, vasutak, bankok 

zárlatkor javultak, bányák élénkek, külföldi értékek szilárdak.
Papirjáradék 6140, magyar aranyjáradék 88.—, 10 

milliós kölcsön 68.—, hitelrészvény 526.—. lombard 152.-, 
kassa-óderbergi 54.90, orosz papírpénz 215.—, ezüst járadék 
62.—, m. kínost, utalv. —, k. vas. elsöbbs. kötv. 79 50, 
állam-vasút 468.—, galieziai 111.50, romániai 51.70, váltó 
Béesre 171.—.

Frank fürt, márcz. 19. Papirjáradék 61.50, osztr. 
aranyjár. 74.3/s- osztr. hitelrészvény 262.75, osztr. államvasut 
234.—, lombard 75.25, magy. galieziai vas. 113.87, váltóár­
folyam Béesre 171.82, ezüst járadék 61.93, magy. aranyjár. 
88.— osztr, bankrészvény 720.—, galieziai 221.75, Erzsébet 
nyugati vasút 163.62, tiszai vas. elsőbbs. 32.18, magy. kincs­
tári utalv. —, váltó Béesre —. Szilárd.

Páris, marcz. 19. 3°/0-os évjáradék 82,40, törlesztési 
évjáradék 84.85, lombard 195.—, magy. aranyjáradék 88.43, 
50/0-os évjáradék 117.55, osztr. államvasut 583.—, török sors­
jegy 36.25, osztr. aranyjár. 75.60. Hausse.

Külföldi gabnafőzsdék.
Páris, márcz. 19. (Zárlati árfolyamok). Búzaliszt 

folyó hóra 33.25, áprilisra 33.—, május-juniusra 
32.—, májustól 4 hónapra 31.—. Liszt f. hóra 65.75, áp­
rilisra 66.25, május-juniusra 66.75, májustól 4 hónapra
65.50, Bepezeolaj f. hóra 76.75, áprilisra 77.25, má­
justól 4 hónapra 79.25, utolsó 4 hónapra 81.—. Szesi 
f. hóra 75.—, áprilisra 74.50, májustól 4 hónapra 72.—. 
utolsó 4 hónapra 75.50. Szesz liszt lanyha, egyéb eisen­
des, szép.

Berlin, márcz. 19. (Zárlati árfolyamok). Búza april 
—májusra 230.—, május—júniusra227.50. Bozs loco 175.—" 
april — májusra 174.—, május-juniusra 174.—, junius— 
júliusra 172.—. Zab april—májusra 148.—, május- 
juniusra 149.—. Bepezeolaj loco 53.—,aprÚ—májusra 
53.30, szépt—októberre 57.-.Szesz loco 62.80, márcziusra 
64.70, april -májusra 64.70, aug—szeptemberre 64.70.

Stettin, márcz. 19. B u z a mareziusra 223.50, márcz. 
—áprilisra 224.—. Bozs márcziusra 170.—, márczius—áp­
rilisra 170.—, Bepezeolaj loco 63.—, márcziusra 56.50 
márczius—áprilisra —. Szesz loco 61.—, márczius— 
áprilisra —. máj.—jun. 62.—.
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HIRDETÉSEK Az »

Első csász. klr. szabad* Danii-gőzhajózási-társaság.

Budapest-Promontor-Tétény
közötti

helyi hajókra 1880-iki márczius 16-tól kezdve.
Lefelé. Fölfelé.

Budapestről (plébánia templom) Promontorra 6, 7, 8.90 és IO | Tétényrdl Budapestre 5 30, 8 órakor reggel, 4 ér 8 órakor délután- 
*• 3- ,4’ 6.J-? órakor délután. Promontorról Budapestre 6, 7, 8..iO, 9.30, 11.30 délelőtt. 3,4.30.

Budapestről (plebama templom) Tetenyre 7 órakor délelőtt, 3 7 r-° •>« 1- --
8 órakor délután .

5.3Ó, G30, 8 óra 30 perczkor délután.

h»n a }%£■ £“»!« tiWta* » Tabánon. Promontorban az ügynökségnél és a déli vasnt állomásnál, Tétény-
ben a kastélynál es a koverbetukkel nyomatott menetek, a délvasuti vonatokkal közvetlen összeköttetésben vannak.

MENETÁRAK (részben mérsékelve):
Budapest-Proinontor között I. hely 25, H. hely 20 kr. 25 kilogr. podgyászért Budapest-Promontor közt 5 kr.

„ Tétény 
Promontor-Tétény

Tétény „ I. „" 36, II. „ " 30 „ 25
, _ Promontor-Teteny „ I. „ 20, II. „ 15 „ 25

Oda es vissza Budapest-Promontor „ I. „ 42, II. „ 30
Nehéz és nagy tárgyak a helyi hajókra nem vétetnek fel.
* haÍ?"'?!?netJegyek a mohács-paksi személyszállító hajókra Is érvényesek.
A letényi állomás a partot eláradó víznek lefolyása után azonnal, de egyelőre nem érintetik

10
5

MOLL SEIDLITZ-POR.
Valódi csak, ha minden dobozon a sas és az én 

sokszorozott czégem van lenyomva.
30 óv óta a legjobb eredménynyel használt minden 

nemű gyomorbetegségek és emésztési bántalmak (min 
étvág'talanság, szorulás stb.) vértorlódás és aranyér 
bántalmak ellen.

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülő élet­
módot visznek.

Hamisítások biróilag öldöztetnek. Ára egy lepe­
csételt eredeti doboznak I frt o. é.

Francia borszesz és só,
A legmegbízhatóbb önorvos a szenvedő emberi­

ség részére minden belső és fogfájásnál, idült hibák és 
sebek, rakbajok, üszők, gynladt szemek, hüdés és min­
dennemű sértéseknél stb. stb.

Palaezkban használati utasítással egvütt 80 kr o. é.

ISI <6*11 A gyógyszeré«r, es. hir. nd- 
1VAU11 xm.e vari szállító,

Bées, Tuchlauben.
Raktárak: Budapest: Tőrök J. gyógyszer., C. 

Schernhofir gyógy, Uhl Berczella, Thallma.er és Seitz, 
Hochmeister Fr. utódai, Neruda Férd., Hoffmann J., 
Szilbe A és Halbaner testvéreknél, Szenes E., Brázay 
Kálmán.,Pataky C. gyógysz. 39

Szakkörökben általánosan elismert és kitűnő
CEMENT

olcsón kapható Benkó Károly és társa
nyerges-ujfalnsi gyári raktárából. 159

Budapesten, V. Béla-utcza I. sz.
Minden résztvett kiállításon ki lett tüntetve.

Tégeladás.

Helyiség változás folytán mintaraktáramban bécsi- 
uteza 4. szám I. emelet márczius 9-től kezdve több mint 
százféle mindennemű olcsóbb és finomabb kályhák, kan­
dalok,- takarektüzhelyek, zöld és barna kályhák több mind 
ezer drb majolica és porczellán diszdarabok servicék stb. 
egész leszállított olcsó áron eladatnak. Megtekinthető dél­
előtt 10-től 1 óráig és délután 4-től 6 óráig. 148

Fischer J. majolica és kályhagyára.

Cs. és kir. szabadalmazott a maga nemé­
ben egyetlen hatású

patkány- és egér-irtó szer.
Egy bádog-doboz ára 1 frt, 6 doboz 5 frt o. é.

Valódi perzsiai, minden
rovart Irtó por.

Közvetlen szállítmányt!, vegyileg tiszta nö- 
vónykészitmény, csupán válogatott, jótállás mel­
lett biztosan ható alkatrészekből összeállítva, 
teljesen méreg nélküli, mint a poloskák, bol­
hák, moly, házi tücsök, svábbogár, hangyák stbeket fe- 
lülmulhatlanul irtó szer gyanánt elismerve, dobozokban 
minden doboz egy szórókószülékkel ellátva 1 írtjával és 
kisebb 55 krajezárjával.

Speczialitás, kitünően biztos és gyöke­
resen ható
svábbogár (Heimchen) irtó por.

1 csomag ára 50 kr, 6 csomag 2 frt 55 kr. 
Teljesen méreg nélküli, gyors és biztos hatású

orosz-bogárt
(csotány-bogár) irtó por, dobozokban (külön 
szóró készülékkel ellátva), ára 1 doboznak 1 
frt és kisebb 55 kr o. é.

Teljesen méregmentes, biztos és gyökeres hatású
molyokat és hangyákat irtó por.

E por nemcsak megóv a moly- és hangya-kirázá­
sok ellen, hanem még biztosan és gyökeresen ki is 

irtja e rovarokat, ha az bútorok, szőnyegek, téli ruhák, gyap- 
jukcimék, ezücsáruk, kocsiba stb. hintetik. Dobozokban o. é. 
és kisebb 55 krajezárjával.

Cs. és kir. gyökeresen ható
POLOSK A-I It T 0 SZER,

bútorok számára. Egy nagy üveg 50 kr, 6 üveg 2 frt 55 kr, 1 kis 
üveg 30 kr, 6 üveg 1 frt 53 kr o. é.

Fölülmulhatlan hatású

poloska-irtó szer
falazat számára. Festésnél, meszelésnél vagy falak mázolásánál a 
festékbe, meszbe vagy vakolatba keverésbe alkalmas. — Egy piutes 
üveg 5 frt, 1 pintes üveg elégséges egy középnagyságú szobára.

Valódi keleti
HAJ- és SZAKÁLL-FESTŐSZER

. megőszült barna és fekete hajnak előbbi természetes 
színét visszaadja, vörös vagy szőke hajat tetszés sze- 
rint barnára vagy sötétfeketére fest. Ara 3 frt 20 kr 

* o é A postán küldésnél csomagolás és bélyegért 20 
. kr több szamittatik. Főraktár, hova minden megren- 
■kv» delések intézem!ők:

HEISS B. urnái BUDAPEST,
klritly-utcza 43. szóm, I. ein. VI.

Hőmérők (Thermométres ablak elé, fürdő­
szobában! használatra), légsulymérők (Baro- 

métres) Aluminium s más színházi 
látcsök, távcsők, szemüvegek, orrcsip- 

tetök, Metronom, valamint minden a 
látszerészetbe vágó tárgyak, a legjutá- 

nyosabb árakért.
Kitünően Szoba- és házisürgönyzök
utánzóit \%\bef*“forint 750 krtó1

finom legyezők,’X^^^kHas™ál.V- toJött ^fré- 
c , . ?'. ,' <5% szeti tárgyak javitatnak,fénykep-keretek (leg-avagy újakért becserél-
ujabb Makart-alakuak hetők.
is.) Album, legfinomabb y^^hMesterséges ember­
angol s franczia illatszerek, állat-szemek
erszények, szivartárczák stb. Va"

A kitűnő, hivatalosan megvizsgáltak V 
s méregmentes szépitőszer -
„LA RAVISSANTE PERFECTIONNÉ“

j (Dr. de Lejossé-tól (Parisban), mely 79
I az arczbörnek finom halavány-rózsa-fehér 

szint ád, azt bársonyfinommá teszi, s minden 
börtisztátalanságot mindenkorra eltávolít,

! 1 eredeti párisi üveggel frt 2.50, kisebb frfc l f,0 A, 
hozz i szükséges szappan „SAVON PERFECTIONNÉ1 
d 30 kr, 1 tucat frt 3 40 (Pd.-takü Idem dny knel, szállít le­
vél és csomagolásért 20 krrul több )

Brodle J. is Miller
gép és rostalemez 

gyára
BUDAPESTEN,

a Margit-hid közelében,
készít

Trieueröket (kon­
kolyválasztó)

6 különféle nagyságban 
! Trieur hengereket malmok számára.
Kőplatókat. 78
Szelelő-rostákat.
Szitákat és rostákat cséplőgépek számára.

l frt

184

Kiházasitási kelengye
és nagyobb mérvű

bebútorozások
megfelelő kedvezmények mellett, jól készített asztalos- és 
kárpitos bátorok nagyobb választékion szállittatik

Steinbach Sándor
kárpitos és bntorkészitö által Budapesten, 
Ferencz-József tér 6. sz. a. (ezelőtt asztalos-egylet 
Nákó-ház.)

Képes árjegyzékek, árkiszámitások és szövet­
minták ingyen. 128

Legújabb Z I

22 se*b- Iroda
Szabadalom,

kirakott jegyzőkönyvecske, minden szükséges irészer: tinta­
tartót, gyertya viaszt stb. tartalmaz “/* cm. vastag. Zseb tén- 
tatartó igen kényelmes szelenczeforma *y4im. vastag telje­
sen szép bőrkötésben arany betűvel 3 frt, vászonban 2 frt 
50 kr., téntatartó egyedül 1 frt 50 kr arany vagy ezüstben. — 

6otsba"her Ed. IV. Mittelgasse 4. 2. em. Bécs.
8C különlegesség orvosoknak rendelvénytaokóval 

2 frt 25 kr. I otm. vastag. 42

minden háztartásra fontos!

DE MAITI R.
nagykereskedése Triesztben.

Közvetlenül importált, legfinomabb faja kávét szállít, a 
következő árakon:

Gyöngy ceylon, legfinomabb barna . . 2 frt 10 kr.
Gyöngy Manilla, világos, finom ■ . . . 1 „90 „
Ceylon, legfinomabb szemű.....................1 „ 85 „
Ceylon Nativ, finom..................................1 „ 80 „
Mocca, kiválogatva, legfinomabb .... 1 „ 90 „
Cuba,le gfinomabb, nagyszerűit .... 1 „ 85
Menado, barna, finom............................. 1 „ 75
Java, szép, zöld...........................................1 „ 53 ,
Domingo, finom...........................................1 „ 60 „
Santos, szép és tiszta-izü.........................1 „50 „
Rio, finom, mellékiz nélkül.....................1 „45

iW' Az árak kilogrammként vám és bérmentve 4% kilo tiszta 
súlyú postacsomagokban értendők, utánvét mellett. Nagyobb meg­

rendeléseknél megfelelő árleengedés. 134

i.g-3 5 O. h — jS

e n , - —r-^i Tanonczul
tok és lótakarók ifi •>“ családból való 12- la

leves fin azonnal f elvetetik
Szabó Károly vas- és 

i füszerkereskedésében 3Tag y-

BUDAPEST, mm ÄSS
ugyanott a bolti berendezés nevezettnél megtudhatók.
175 olcsón eladandó.

végeladása

és a tehetetlenséget
(elgyengült férfierőt) 

továbbá bár bajokat, vizelési nehézsége hét, hugv- 
esb szűküléseket, friss és idült nyákfolyást, nőknél 
a* úgynevezett fehér folyást, a bujakórok fekélyeit és 
másodrendű bujákért minden alakjaiban és elcsúfításaiban, 
Katonai es polgári főkórházakban, mint a magángya­
korlatban a legújabb tapasztalatok s buvárlatak nyomán 
kiválóan tarns sitter biztosítása mellett bámulatos gyorsan 
s alaposan gyógyít (újon keletkezetteket 48 óra alatt)

specialista T’T'EJISS T„
gyak. orvot, sebész és szülész, az itteni cs k. ka­
tonai fit kórházban volt osztályorvos, bel- és külföldi 
tudományos és humanitási társaságok rendes s tisztelet- 

beli tagja, és több kitüntetés tulajdonosa. 21 
Rendelő intézeti Budapest, belváros, korona- 
herczey-(uri)-utcza 8. szám, bemenet a lépcsőn. 
Naponkint délelőtt 7—10-lg, d. u. I—4-lg. este 7—8-lg.

Cs. 
(kizárólag
hegujabb

kir.
szabad.
javított

ruganyos

sérvkötő.
A legújabb találmány az amerikai újonnan javított 

ruganyos servkötó Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán 
ruggyantából művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még 
a legidültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt, egyen­
letes fekvésbe hozza, 1 úgy nappal a legerőfeszitőbb munká­
nál vagy a sokat járkálásnál, mint szinte éjjel alvásközben 
is használtatható, anélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hiva­
tásában legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy 
haszon, hogy ez még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy 
a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomási 
gyakorol, s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását 
is eszközli. A legfőbb orvosi tekintélyek által elismerve, 
megvizsgálva s a legjobbnak találva: professzor Kovács a se­
bészeti kóroda elnöke, Dr. Bross Lajos magy. kir. egészség- 
ügyi tanácsos, Dr. Blück Igoácz kir. törvényszéki orvos által 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol ét 
francija ácséi sérvkötőkből, függesztő készülékeket (suspen- 
soFiumj gummiból, szövötteket, mint szinte szarvasbőrből. A 
sarvaebor és gnmmi snspensorinmok czélja, hogy a tágulást 
megakadályozzák.

MéhfeeskendÖk, légpárnák, ágybetétek, perlodtáskák, 
praeenrativumok, gummiharisnyák és mindennemű gummi 
iruozikkek. Sérvkötőknél kérem megjelölni: jobb, bal vagy 
kettos-e, mint szinte a test bőségét is. Megrendeléseket 
etánvétel mellett elfogad

POLITZER MÓR,
es. k. szab. sérvkötő-készltö Budapesten, Deák-Ferencz-utcza 

Arak; arak, hölgyek és gyermekek számára, egyol­
dalinak darabja 6—10 frt, a kettősnek darabja 10—16 fit, 
gyermekoknak felével olcsóbb.

„Budapesti közút! vaspálya társaság.‘

Hirdetmény.
A Budapesti közúti vaspálya-társaság

XV. rendes közgyűlése
f. évi April 6-án d. órakor az evang. iskola dísztermében (IV. kér. eütő-utcza 1. sz.)
fog megtartatni.

ÜAPIBEHD:
1. Igazgatósági évi jelentés; előterjesztése az 1879. évi mérlegnek és a felügyelő-bizottság 

erre vonaskozó jelentésének.
2. Határozat a zárszámadás és a felmentvény érdemében, s megállapítása az osztaléknak.
3. Az 1880. évi költségvetés előterjesztése.
4. A tőke törlesztés újabb tervének előterjesztése
6. Netáni indítványok a t. ez. részvényesek, köréből, a mennyiben alapszabályszerűen (8 

nappal a közgyűlés előtt, írásban) fognának az igazgatóságnál bemutattatni.
Azon t. ez. részvényes urak, kik e közgyűlésben résztvenni óhajtanak, szíveskedjenek rész­

vényeiket az alapszabályok 20. §. értelmében folyó évi márczius 23. és 80 ka közt az igazgatóságnál (IV. 
kerület, Károly-körut 2. sz.) a délelőtti hivatalos órák alatt, téritvény mellett letéteményezui, a midőn a 
szavazási igazolványokkal az előterjesztendő zárszámlát és a mérleget, valamint a felügyelő bizottság je­
lentését is át fogják vehetni.
182 Budapest, 1880. márczius 16-án. Az igazgatóság.

KOTZO PÁL
gépészmérnök

Budapest, VIII. Üllői-ut 18. szám alatt,

ajánlja eredeti GARRETT R. és fiai Magyarország számára készített, 
könnyebb járású javított

s o r -v e t ő-g* épeit,
kill- és belföldi gyárakbólgözmozgonyatt, fa-, szén- As szalmafütés- 

hez, kétszer akkora erővel, mint a névleges ló­
erőszám ; cséplőgépeit, újonnan átalakítva, 
nagyobbitott rostákkal, nagyobb munkaképesség­
gel tiszta csépléshez, gabona- és tiszög- 
tisztito rostáit, továbbá a legjelesebb

való; arató- éa 
kaszálógépéit, járgányait és jär- 
gánycséplölt, szénagytijtölt angol 
és amerikai rendszerben, malmait, szi­
vattyúit, stb. stb.

Képes árjegyzékek bérmentve. 115

Kész f ér firuhák.

Tavaszi iilnyü
Van szerencsém ezennel a n. é. közönségnek 

becses tudomására hozni, miszerint a tavaszi idény 
alkalmából

r» férfi - ruharaktáramat
a legdivatosabb és legelegánsabb bel- és külföldi szö­
vetekkel a leggazdagabban elláttam, és igyekezni fo­
gok, mint eddig, úgy ezentúl is a bennem helyezett 
bizodalmát szigorú, pontos és szolid kiszolgálás általa 
jövőre is megtartani.

Végül még bátorkodom a nagy választékban 
raktáramon levő kész férfi-ruhákra figyelmeztetni, és b. 
megrendeléseit kérni. . 124

Mély tisztelettel

GROSSMANN S.
Budapest, Deák Ferencz- és bécsi-utcza sarkán 

földszint és 1. emelet.
Vidéki megrendeléseket pontosan eszközlök. 
Mintalapokat bérmentve Küldök.

ö

' -

Fekete >agy sárgaszinii olajmézgás és természetes vízmentes

B 1» 6» ■■ y "W SS
legfinomabb fehér kéiTés^ál»» és egyéb takarókat, gabna- és repeze-ponyvákat
melletti legjobb min«gbe„ gazdi«, nagy’furam ‘^íámfu'rakmk'*1 “SÄ*eJ‘’ k4l”'I'í' * SZUrk“ i6lí“áS

„Egyszerűsített gyorsírás."
Megjelent a Stoize-Fenyvessy-féle egyszerűsített gyors­

írás tankönyve, különös tekintettel a magántanulásra. A „magyar gyorsíró­
kor“ bíráló bizottságának legújabb megállapodásai szerint. Kiadja a „magyar 
gyorsiró-kör.“ Második kiadás Budapest 1880. Aigner Lajos bizománya. '

A Stoize-Fenyvessy-féle gyorsírás elismert tanférfiak Ítélete 
“TO szerint a legrendszeresebb és nyelvünknek legmegfelelőbb valamennyi fennálló 

gyorsírás közt. Gyakorlati próbáját évek óta a magyar országgyűlésen kiállotta, 
0] a melynek gyorsirodája túlnyomó részében ezen írás követőiből ált; e rend- 
H szer megalapítója egyszersmind az országgyűlési gyorsiroda főnöke.
0 A Stoize-Fenyvessy-féle gyorsírás újabb időben lényeges e-gy- 

szerüsitésen ment keresztül. Ezen egyszerűsítés eredménye az " 60
™ „ZEgryszerxIsItett gyorsírás”
4j tankönyve, mely iy3 autografált ivén, beleértve a nagyszámú példákat és gya- 
ö korlatokat, az egész gyorsírást művészetet kimerítően előadja, egyszersmind 

„-I útmutatást tartalmaz a tankönyv használatára a magántanuló számára 
(II a tankönyvben foglalt gyorsirt gyakorlatok fordításával együtt. Ilykép a ma- 

6ij gántanuló minden tanító segélye nélkül a legrövidebb idő alatt el- 
u sajátíthatja a gyorsírást, melynek ismerete mai nap már minden müveit egyén- 
(1) tői követelhető.
N Az egyszerűsített gyorsírás tankönyvének első kiadása néhány hónap 
ö alatt tökéletesen elfogyott, mi hasznavehetőségének és kitünőségóneK 
j>) legszólóbb bizonyítványa.
i!lö Az egyszerűsített tankönyv kapható dr. Feregriny János urnái 

(Budapest, IV. zöldfa-uteza 39. sz.) a magyar gyorsiró-kör pénztárnokánál 40 
kron; ha postán kívántatik megküídetni 42 kron, mely összeg legkényelme­
sebben posta-utalványnyal vagy közönséges levélbe csatolt bélyegekben 
megküldendő. Minden egyszerre megrendelt tiz példány után egy tisztelet- 
példány jár. — Könyvkereskedésekben a tankönyv 55 kron kapható.

„Egyszerűsített gyorsírás.”

ni

n
öi

öi
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u apes en, I. magyar kocsikenöcs és vízmentes takaróponyvák-gyára, külső váczi-ut 5. szám.

A csaknem minden európai állam csász. kir. udvari szállítója

Hoff János
urnák c»ász. kir. tanácsos, a koronás arany érdemkereszt tulajdonosa, a főbb

nemet rend lovagjának.
Bécs. Gyárhelyiség: Grabenhof 2. Gyári raktár helyiséé • Stidf K ^

-

ezukorka küldésére 6 malata-csokolád s 5 zacskó az oly kitűnő maláta-
aenwaiger lg. Greinban, a Duna mellett.

Mellbetegeknek és lesoványodásnál segítséget nyújtott.

porosz Hprr-íéle
malátakivonat-e«jész$égi sör

Legfelsőbb helyen 52-er kitüntetve.
1 á t ács o k óladé és malátaczukorkák.

Az ember legfőbb kötelessége testi és lelki épségének ápolása. Erre a legjobb 
szer a csaknem minden európai állam udvari szállítója HOFF JÁNOS csász kir ud- 
van sztihtö, Bécsi Graben Bräunerstrasse 8., malátakószitményeb mert több mlnt 
?0,°00 mos s számtalan százezer fogyasztó fejezi ki a jó gyógyhatásórt hálás nvilatkoza- 
tát. Például: Az ön malatakivonata, áldás dús gyógyhatásáért a legkülönbözőbb betegsó-

.W1“” »Jutatnak miszerint óhajtanám azokat nőmnél is alkalmazni ki már 
régebb idők óta fej- és mellbajban szenved. ’ 111

__ Liebau W. Dankerode.

betegek és az általános elsoványodásnáf mát^okTorolt^beL^ VOlta * m<?U"

Dr. Ferall J. gyak. orvos, Kolowka.

A
mindenei 
gyalta s 
nézve fej 
rcudelkej 
április 
a jövő 
hatnak.

Ezul 
tés résa 
ülés végi 
vasúti] 
sürgős ij 
terhez.

Holi 
húsvéti 
april 3-ál

A ki
Élni 

ross Gáboi 
púd báró.

A k| 
Káhnan. 
b r Ti vadai 
iSzciulo Btj 

Az 
A

revéti 1 női 
Mária 

ság jelentés^ 
s'-gélyezése 

i.egkl 
Féch 

s/.élyessé váj 
hfz sürgős 
terjesztetni.

Kövt 
zottság jeli 
§-á b a n fi 
t ó s é r ő í 
g v á b a n J

Péch
azon kört 
hatósígábl 
költ az, lil 
gyakorlatai 
fizettetett] 
állítandó II 
lasztás m| 
gadását, 
§-ának r< 
1880. évi f 
tétetik ázó 
uralkodó 
maradt ad 
tok, s kik! 
évi aratási 

Iráni 
v.dasztó pl 
kill arra, 
lesére hall 
szerint 
érezzük, 
halasztás 
adatni, 
néha pec 
igazságosai 
az ind it váj 
terjesztetni 

A 
..Az

XXX1I1. tö
B 8 §-ár 
1<- zés« a 
kivételesen

A 2.1
Tis 

a jelen töj 
melyet azt 
megszabni 
mert liiszj 
ról, h. neii 
sJg által I 
törvényjavi

Almi
pártczélokj 
gadása.

Kissi 
tolja, mely 
mostoha \l 

Csati 
gadja el.

Száll 
latot, mely 
szóról, me

M a sl

De
ve tökeletj 
valakit a[ 
semmitől, 
terméből.

Siet^ 
szállott a 
legnagyobl 
és szem eli

ön elkési 
vásárolni 

De:
és karját 

i'OÍ 

szén ittas 
talva, rei

0 szeret) 
Eg] 

következő

gazembei 
be bizony:

Öss 
tata, mel

„P<
Pagavin 

Mi. 
félórával 
nézve töl 
chasse u 
renyhe c 

A
rendesei 
tálához 
szőtt, v<



Ec..-.

sá g

|7a 1. sz.j

l-bizottsag

Bétnak.

lerüen (8 

|nek rész-
Ignál (IV. 
I midőn a 
lottság je.

ti

1

Az „Egyetértés” melléklete.
_____________~ ?9-ik számához. —

ORSZAGGYÜLRs.
1.

A képviselöház 
mindenekelőtt azon mai ülésében
„valta s fncrn.H, ton'enyjavaslatot tár- 
gyaita s fogadta el. mely az Ínségesekre
nezve felfüggeszti a választási törvély szo„
rendelkezései, hogy a mull évi aÄ éri

eig keli lefizetni, különben 
jov-o evben választói joggal nem

utolsó ülését a 
húsvéti szünet

----------— MIU

AnMr111 ,Ján-0S Jegyzők; Ra- 
Antal Gyula es Mednyánszky Ár­

fog]
s z

ilt rendelkezés felfüggesz- 
olo törvényjavaslat tár-

április
a
hatnak.

Ezután a pénzügyminiszteri költségve 
Gs részletes tárgyalása folytattatok Az 
ules végén Pechy Jenő a szolnoki 
v a suti híd tárgyában intézett fontos és 
tete mterpelJacziót a közlekedési minisz-

Holnap tartja a ház 
húsvéti ünnepek előtt. A 
april 3-án ér véget.

II.
A képviselöház ülése márezius 19-én.
ti 1 n o k : Kemenv .Tárme h r « „ - _ »i 

ross Gábor, 
pád báró.
, , A kormány részéről jelen vannak: Tisza 
holmin. Szapary Gyula gr., Kemény Gábor b„ Pau-
ÍLJdeaBóla. Ag°St0n’ PÓChy Tamás

Az ülés kezdődik d. e. 10 órakor
,A ™UJ| ülés jegyzőkönyve felolvastatván, ész­

revett 1 nélkül hitelesíttetik.
Máriássy Sándor előadó benyújtja a pénzügyi bízott

SéSSSte ottani polgári Sállami
- ft iu beadott ken-enyere vonatkozólag.

Legközelebb napirendre fog kitiizetni 8
‘riélvessévált ílfeJL'sz^noki.1,vasati hídnak hirszerint ve- 
_/.elvesse vált állapota tárgyában a közlekedési miniszter-
lerjesztini.1 erp ZWt jelentett be' Az més *8*» fog elő-

Következik a napirend: a közigazgatási bi- 
zoitsag jelentsenek tárgyalása, a z 1875. II. t. ez. 1-ső 
§-a b a n f o ’
léséről 
g y á b a n.

féchy Jenő előadó, a bizottság nevében utal 
azon körülményre, hogy az ország számos törvóny- 
hatosagaban ínség uralkodik, s minthogy nem indo­
kod az, hogy ily esetben a képviselőválasztási jós 
gyakorlata attól tetessék függőve, vájjon az adó be- 
iuettetett e kellő időben, főleg midőn a most össze­
állítandó lajstromok alapján fog a jövő képviselővá­
lasztás megtörténni, ajánlja a törvényjavaslat elfo­
gadását, mely szerint az 1875. évi VI. t. ez. 1. 
§-ának rendelkezése a választók névjegyzékének 

kiigazításánál kivételesen hatályon kívül 
nézve, kik az ország több részében 

ínség folytán, az 1879. év végével fenn- 
lefizetésére haladékot nyer­

őkre nezve a hátralékok behajtása az 1880. 
aratás idejéig íelfüggesztetett.

Irányi Dániel ezen kedvezményt valamennyi 
y. Jász to polgárra ki akarja terjeszteni tekintet nél­
kül arra. vájjon nyertek-e vagy nem az adó lefize- 
tesere halasztást. Indokolja ezt azon tekintet, mi­
szerint a mai nap uralkodó Ínséget mindnyájan 
erezzük, meg azon körülmény, hogy az adófizetési 
halasztás nem mindig szokott igazságosan meg- 
«uiAiíii, hanem néha személyes kedvezménykép, 
ii-ria pedig "pártszempontból. Ennélfogva sokkal 
igazságosabbnak és méltányosabbnak tartaná, ha 
az indítványozott rendelkezés valamennyi polgárra 
terjesztetnék ki.

A következő indítványt nyújtja be:
■Az. 1- §• helyett a kővetkező tétessék: 1. §. Az 1874.

1 u : l "lícz'hk 12. §. 5. pontjának és ugyanazon tvezikk 
■ 8 S-»nak. valamint az 1875. VI. tczikk 1 §-ának rendel- 

- a választók névjegyzékének 1880. évi kiigazításánál 
k:Wteksen hatályon kívül tétetik.

A 2. §. kimarad ; a 3 §. megmarad u
i isza Kálmán miniszterelnök megjegyzi, hogy 

“ j'-lfii törvényjavaslat nem megy túl azon határon, 
melyet az Ínség, alapján tehető igazolt intézkedések 
megszabnak. Általános intézkedés azért sem tehető, 
mert hiszen nem a választási törvény módositásá- 
! ••], hi.nem némely intézkedéseinek a tényleges szűk­
ig által igazolt felfüggesztéséről van szó. Ajánlja a 
törvényjavaslat elfogadását.

Almássy Sándor figyelmeztet arra, hogy 
pártezélokra használható fel a javasolt szöveg elfo­
gadása.

Kiss Albert szintén Irányi indítványát pár­
tolja, mely egyedül felel meg az országban létező 
mostoha viszonyoknak.

Csanády Sándor Irányi indítványát fo­
gadja el.

Szalay Imre nem fogadja el a törvónyjavas- 
laiot, mely oly kimutatást igényel a választók ré­
széről, mely bajosan szerezhető meg.

ovi1880.
tétetik azokra 
uralkodó
maradt adóhátralékaik

stt ,1-

évi

Olympia kisasszony.
BOUYIER ELEK REGÉHYE. 20

ELSŐ BESZ.

Mások gyermekeinek atyja.
VI.

Vihar a szívben.
(Folytatás.)

De Péter mondott valamit, mi e pontra néz­
ve tökéletesen megnyugtatta, a szobrász ismert 
valakit a rendőrségnél; tehát nem tarthatott 
semmitől. Megvigasztalva távozott a szobrász mű­
terméből.

Sietve a Bellechasse-ntczába ért, és midőn ki­
szállott a kocsiból vőlegénye fogadta; Genevieve a 
legnagyobb előzékenységgel bájosan mosolygott reá, 
és szenvelegve igy szólt:

— Lássa, ez nem szép des Etanges ur . . . 
ön elkésett, és nekem egyedül kellett mennem be­
vásárolni.

Des Etanges Hardi gróf, mentegetőzni kezdett, 
és karját ajánlotta, hogy felvezesse a széles lépcsőn.

Costin Péter műtermében nyugodtebb lett, egé­
szen ittas volt a pillanat gyönyöreitől, és megvigasz­
talva, reménykedve, igy szólt:

— Szegény gyermek ! és én kétkedtem benne !... 
0 szeret’! Ő szeret!

Egy kis Íróasztalhoz ült, papirt vett, és a 
következőt irta:

„Feleletem az, hogy ön a legnyomorultabb 
gazember. Ön csaló és állítását semmikép sem tudná 
bebizonyítani.“

Összehajtotta a papirt, egy bontókba csúsz­
tató, melyet lepecsételt, és reá irta a czimet.

„Péter és Genevieve. A postán hagyandó. 
Pagavin és a$Coqu-Heron utezak sarkán.

Midőn készen volt, a rendőrséghez ment.Egy 
félórával később mosolyogva jött ki; e dologra 
nézve tökéletesen meg volt nyugtatva, és a Belle- 
chasse ntezába ment, hogy levelét, egy levélszek­
rénybe dobja, nem messze a Gesvres palotától.

A szép Henrik az nap a fogadóba ment, hol 
rendesen naponként este megfordult; szokott asz­
talához ült, hol néhány barátjával találkozott. Ját­
szott, vesztett; ezután elhagyta helyét és egy na-

A

egy arcz- 
;ön meg-

tal embernek intett, ki szintén a játszók közt volt, 
az ifjút egy más asztalhoz vonta. Ez egy magas 
Ízletesen öltözött fiatal ember volt, Navart Ágos­
tonnak hívták, de rendesen csak gúny nevéről „a 
posta“,, ismerték ; — e gúnynév onnan eredt,mert 
a postánál volt alkalmazva.

— Mi mondandód van? vétó oda az utóbbi 
csodálkozva e titkolódzáson.

— Figyelj reám Posta; ón egy szolgálatra 
akartalak felkérni.

— Micsoda veté oda a fiatal ember 
fintoritással, melyet a szép Henrik rög... 
értett, mert hevesen igy szólt:

— Oh! ne félj, én nem kérek tőled 
pénzt ....

— Mit kívánsz tehát?
— Még mindig a Pagavin utczában vagy 

hivatalban ?
— Igen ott hol a levelek visszatartatnak . ..
— Jól van. Figyelj tehát: ón megismerked­

tem egy előkelő férjes nővel. Mi úgy levelezünk, 
hogy a levelek a postán maradnak. Különben úgy 
hallom, hogy a férjnek megsúgta valaki, ő még 
nem tudja bizonyosan, de már gyanakszik. Ö oly 
felfedezéseket tett, mint a Sevillai borbélyban, 
megolvasta a levélpapírokat, és meglátta a tintás 
ujjakat. Szóval ő tudja, hogy neje egy levelet irt. 
Mi több ismer engem, mert barátaim egyike .

— Te ugyan kedves fiú vagy, és Costolade ?
— Costolade-el mindennek vége, én elhagy­

tam: ő el utazott.
. Ejnye, öregem, fogadd szerencsekivána- 

taimat; én előbb nem akartam mondani, de ez 
csak ugyan szép virágszál volt .... Megkérdez­
heted a többi czimborától is; kétségkívül valameny- 
nyi ismeri.

Henrik egy kissé megrázkodott; kedve jött 
megfojtani a postát, és nagy megerőtetősébe ke­
rült visszafojtani haragját; azonban mégis sikerült 
és körmeivel tenyerét marezangolta.

A Posta folytató:
— Én nem gáncsolom a szerelmeskédóst, ha 

csak abból állott az egész.
— Ke szóljunk Costolade-ról.. .
— Látod, te elhagytad, de még mindig sze­

reted ... ismét vissza térsz hozzá ...

Madarász József egyenlően akar igaza ö 
szolgáltatni a fennforgó szükség esetében és azért 
Irányi indítványát fogadja el.

Degró Alajos szintén az ország minden vá­
lasztójára kívánja a törvény kedvezményét kiter­
jesztetni.

Tisza Kálmán miniszterelnök ismételve kéri 
a törvényjavaslat elfogadását, melynek intézkedé­
seinél tovább menni nem tartja lehetségesnek.

A vita bezáratván, névszerinti szava­
zás rendeltetett el, melynek eredménye a követ­
kező 446 igazolt képviselő közül 140 igennel vagyis 
a törvényjavaslat elfogadása mellett szavazott, ellene, 
vagyis nemmel 51, távol volt 254. Ennél fogva 
a többség a (javaslatot általánosságban elfogadta.

A részletes, tárgyalásnál Irányi Dániel indít­
ványára „az aratás idejéig,“ szavak helyett e szö­
veg tétetett aratás utánig; egyúttal a miniszterel­
nök Irányi Dániel kérdésére kijelentette, hogy a 
törvény kedvezménye minden polgárra és igy az 
iparosokra is kiteljed.

Következik a pénzügyminisz­
tériumi budget részletes tárgyalásá­
nak f o 1 y ta t á s a.

A dohány jövedék cziménól Madarász 
József határozati javaslatot terjeszt be, hogy te­
kintettel arra, miszerint a dokányegyedáruság a 
nép nagy ellenszenvével találkozik, s erkölcseire 
kártékonyán hat, utasítsa a ház a pénzügyminisz­
tert, hogy az e czélra szükséges előintézkedések 
megtétele mellett az államkincstár megkárosítása 
nélkül a dohányegyedáruság megszüntetése végett 
terjeszszen a ház elé törvényjavaslatot. S egyszers­
mind kötelességének tartja felszólalni a miatt, hogy 
képviselők oly fontos tárgyalás alatt, mint a bud­
get, oly kevesen vannak jelen a házban. (Távol 
van mintegy harmadfélszáz képviselő.)

Csanády Sándor pártolja Madarász javas­
latát.

Molnár György a beadott határozati javaslat 
helyett elég lett volna csak annyit mondani, hogy 
a dohánymonopolium kérdése tanulmányozás vé­
gett a pénzügyminiszternek figyelmébe ajánltatik.
A beterjesztett határozati javaslatot azonban az ál­
lam és adózók érdekében egyaránt elfogadhatatlan­
nak tartja. (Helyeslés a jobboldalon.)

Hegedűs Sándor nem fogadhatja el a hatá­
rozati javaslatot. Szederkényi Nándor pártolja azt.

A többség nem fogadja el a törvényja­
vaslatot.

A só jövedék kérdésénél felszólal 
Orbán Balázs: A mi só áraink oly magasak, 

hogy azok kizárólag a belfogyasztásra szorítják só 
produkeziónkat és kereskedelmünket, holott a ter­
mészet, oly bőségben áldotta meg hazánkat sóval 
és hazánknak geographiai fekvése olyan: miszerint 
mi lennénk arra utalva, hogy Európa njugati ré­
szét sóval lássuk el és onnan az egészségtelen ten­
geri sót leszorítsuk. Meg van minden kellék erre, 
ott van 4 sóaknánk hajókázható folyók partjain, s 
igy az olcsó vizi közlekedés rendelkezésünkre áll 
le a fekete tengerig, onnan a nagy világba. Egye­
düli akadályát csak a nagy ár képezi, pedig oly 
olcsón előállítani és szállítani senki se tudja 
mint mi.

Ajánlja ezt a kormány figyelmébe.
Madarász József a következő határozati ja­

vaslatot nyújtja be ;
„Tekintettel, hogy a sónak jelenleg is magasáron 

cladasa nemcsak a közegészségre, hanem a barom termelésre 
károsán hat, utasittatik a pénzügyminiszter, hogy az e 

\egic szükséges előintézkedések megtétele után tegyen a ház­
nak javaslatot, a mely szerint a só egyedámságnak megszün- 
tutueteseig is, a só ára lehetőleg leszáilittas-.ék és a barom 
termelésre nézve kiváiiLtó só adásvétele is eszközöltessék “

Szapáry pénzügyminiszter arra kéri a házat, 
hogy mellőzze e határozati javaslatot.

Szalay Imre pártolja a határozati javaslatot, 
meiyet a szavazásnál a ház többsége elvet.

Az állami erdőktételénél GyurgyikGyula 
szólal fel. E tétel mióta az alkotmányos aera Ma­
gyarországra beköszönt, kicsinyben ugyan, de ha­
tározottan a deficzitet évről-óvre állandósította, a 
következő határozati javaslatot nyújtja be:
,. A pénzügyminiszteri 188'\ évi költségvetés „Rendes 
kiadások XVI. fejezet 24. czime. Rendes bevételek V. fej. 37 
czimehez:

, A 3-ik tótel szám alatti „Körmöczbánya11 czim alatt 
előirányzott 25,010 frt kiadás és Í5.806 Irinyi bevétel rovata 
törlendő, s a pénzügyminiszter ur utasittatik, hogy az ottani 
kincstári bányászat faszükségletének fedezése czéljából 1879. 
evben, kölcsönösen megindult egyezkedés érvényesítését siet­
tesse es az ottani városi erdőkben eddig fenntartott kincstári 
kezelést, haladéktalanul szüntesse meg.“

Szapáry pénzügyminiszter azon szavai után, 
hogy az egyezség Körmöczbánya és az állam közt 
meg van kötve. Gyurgyik visszavonta határozati 
javaslatát.

Csatár Zsigmond : Hogy nyoma legyen az 
államerdők czimének tárgyalásánál egy nagy kiter­
jedésű elidegenített államerdőségnek még feledésbe 
nem ment ténye, a ház és a pénzügyminiszternek 
a naszod-videki allamerdőket hozza emlékezetbe. 
62,000 és egynéhány hold erdő, 30 oly állami épü­
let, melyet a kiküldött bizottság 300,000 írtra be­
csült meg és olyan regale jövedelemről van szó, 
mely addig, mig azt Kerkápoly volt miniszter, a 
háznak egyenes tudta nélkül el nem idegenítette, 
évenkint 15.542 frt 4572 krt hozott.

Itt a kincstár érzékenyen meg van sértve, de 
maga a törvény is sértetett akkor, midőn ezen ál­
lamvagyon eladatott, még pedig olykópen, hogy 
eladatott a naszódvidéki román lakosoknak 100,000 
írtért és megengedtetett nekik Kerkápoly által, hogy 
évenkint 5000 frtos járadékokban minden kamat 
nélkül 20 év alatt fizessék ezen 62,500 és egyné­
hány holdnyi birtok árát: tehát az ott levő épüle­
teken kívül tisztán évi jövedelemben 10,000 irtot 
ajándékozott oda Kerkápoly a magyar államkincstár 
vagyonából a magyar nemzet hire, tudta nélkül 
román testvéreknek.

Miután azonban az országgyűlés V i d 1 i c z- 
kay felszólalása és Ghyezy Kálmán akkori ellen 
zéki vezér indítványa folytán küldöttség küldetett 
ki- hogy ezt a dolgot vizsgálja meg és tegyen a 
háznak tüzetes, érdemleges és kimerítő jelentést s 
miután ezen küldöttség Naszódvidékén valóban 
meg is jelent és ott oly dolgokat tapasztalt, miket 
szóló már többször előadott a háznak, végre-vala- 
hára itt van az ideje, hogy a t. ház ezen va­
lóban komoly dologgal érdemlegesen is fog­
lalkozzék és Kerkápoly Károlynak, mint olyan­
nak, ki a törvény szentségét ezen vagyon 
elidegenítése által lábbal tiporta, megbünteté­
sét sürgesse. Egy 1600-ban hozott törvény ma­
gának a koronás fejedelemnek is megtiltja az ál­
lamvagyon elidegenitését. Már ha a korona maga 
sem idegenithet el államjavakat, akkor a dolog 
természetéből folyik, hogy egy miniszternek sem 
lehet az ily vagyonelidegenitést megtenni, hacsak 
bűncselekményt elkövetni nem akar,

A jelentés az összes iratokkal együtt az igaz­
ságügyminiszternél van. Hogy mit keres tulajdon- 
képen az igazságügyminiszternél ezen akta, én 
megmagyarázni nem tudja, felkéri a minisztert, 
nyilatkozzék a naszód-vidóki államkincstári uradalmi 
javak mibenlétéről és hogy hajlandó-e a királyi fő­
ügyészséget oda utasítani^ hogy Kerkápoly volt mi­
niszter ellen a törvény erejénél fogva tegye meg a 
kellő lépéseket.

A tétel megszavaztatik.
A bányaigazgatóságok tételénél Stoll Károly 

szólal fel, kinek Szapáry válaszol, kérve e tótel el­
fogadását.

Csanády Sándor: T. ház! Nem vagyunk ha­
tározat képesek; nem lehet határozatot hozni. 
(Felkiáltások : Künn vannak ! Tessék csengetni!)

Elnök: Kérem a jegyző urakat, hogy a je­
lenlévő képviselő urakat megszámlálni móltóztassa- 
nak. (Megtörténik. Felkiáltások balfelől: Csak 98-an 
vagyunk!) Jobb felől: Még a folyosókon vannak 
többen ! Zaj.)

Tisza Kálmán miniszterelnök: Arra vagyok 
bátor kérni a t. házat, móltóztatnék még egyszer 
megszámláltatni a jelenlevőket. Hisz minden percz- 
ben jönnek be képviselők s ha már valaki szük­
ségesnek tartja a megszámláltatást, időt kell adni, 
hogy a ki itt van a házban, bejöhessen. (He­
lyeslés.)

(A jegyzők még egyszer szakaszonként meg­
számlálják a képviselőket,)

Elnök: A ház határozatképes.
A tétel megszavaztatik.
A költségvetési tárgyalásának folytatása hol­

napra halasztatik.
Tisza Kálmán következőleg nyilatkozik a ház 

legközelebbi működését, illetőleg. Nézetem az volna, 
hogy a mennyiben a pénzügyminiszteri költségve­
tés tárgyalása a holnapi ülésen befejeztetik, tár­
gyaltatván a holnapi napirendre kitűzött kérvények 
is: azontúl ünnep előtt tárgyaló ülés ne legyen. 
(Helyeslés.) Az elnökség azonban felhatalmaz- 
tatnék, , hogy tarthasson ülést oly főrendi üze­
netek átvételére, a melyek tárgyalást nem kí­
vánnak , szentesített törvények kihirdetésére 
s esetleg kormány! fElőterjesztések benyújtá­
sára,, melyeknél csak kinyomatásuk , szét­
osztásuk, s bizottsághoz való utasításul ren­
deltetik el, miáltal időt nyernénk egynémely sür­
gős törvényjavaslatokat illetőleg, mert a mire a t. 
ház ismét össze jönne, ki volnának nyomatva és a 
ház tagjai közt szét volnának osztva. (Helyeslés.)
A mi pedig a legközelebbi érdemleges ülést" illeti, 
azt volnék bátor ajánlani, hogy miután még igen 
sok teendő van és a t. képviselő urak talán egyet­
értenek velem abban, hogy nem ezélszerü, és ha 
csak lehet elkerültessék az, hogy a, képviselöház az 
egész nyár alatt együtt legyen. (Általános élénk 
helyeslés) mondom óhajom az volna, hogy a leg­
közelebbi ülés husvótutáni szombaton ápril 3-án 
tartassák (Átalános helyeslés) úgy, hogy akkor 
megállapittatván a jövő heti napirend, a reá követ­
kező hétfőn már a rendes tárgyalások megkezdet­
hessenek. (Helyeslés.)

Helfy és Apponyi interpelláczióirahol­
nap fog válaszolni.

Péchy miniszter jelenti, hngy ő is holnap 
válaszol Madarász József, Perczel László ésSoms- 
sich Iván gróf interpellácziójára,

Péchy Jenő a kövrtkező sürgős interpellácziót 
intézi:

közmunka

megrongálta, hogy minden vonat előtt egy mozdony kísérli 
meg az atmehetést, s ha ez szerencsésen átjutott, a vonatot 
csak azután indítják neki, tekintve, hogy az ily hirek meny­
nyire nyugtalanítják egy oly nagy forgalmú vonal közönsé­
get s hogy az ily vésztjósló híreknek a nagy közönség mily 
könnyen hitelt adni hajlandó, kérdem a közmunka és közle­
kedési miniszter urat, van-e tudomása e hir alaposságé 
ha ez csakugyan alapos, mily sürgős intézkedéseket tett, vagy 
szándékozik tenni az említett vasúti kid biztossá tételére, ha 
pedig az említett hir alaptalan, kérem annak kijelentése által 
a megye közönségét megnyugtatni.

Péchy Tamás közmunka- és közlekedési mi­
niszter: T. ház. (Halljuk!) Azon tekintetből, hogy 
a mint az interpellácziót tevő képviselő ur megje­
gyezte, az ily hirek igen nagy nyugtalanságot 
szoktak okozni, azt hiszem, talán méltóztatnak meg- 
engedni, hogy most mindjárt felvilágosítást adhas­
sak. (Halljuk.)

Igaz, hogy én a legközelebbi dolgokról nem 
adhatok felvilágosítást, mert csak tegnap későn 
estve érkezve haza, a 3-4 nap alatt történtekről 
nem tudok semmit, de az az előttieket tudom. Már 
mikor miniszter lettem, 5 évvel az előtt, azt hal­
lottam, hogy a szolnoki hid oly állapotban van, 
hogy huzamosabb ideig fenn nem tartható. Tenné 
szelesen a dolgot mindjárt megvizsgáltattam s ak­
kor azt állították közegeim, hogy a szolnoki hid 
igaz, — ideiglenes hídnak építtetett, de ma
már egyetlsn egy darab sines meg a régi­
ből, hanem mind újakkal van pótolva s folyto­
nosan oly állapotban tartatik, hogy az semmiféle 
veszélyt magában nem rejt. Tavaszszal és őszszel 
rendesen minden vasúti hidat megszoktam vizs­
gáltatni ; e hidat pedig most kétszer is megvizs­
gáltattam, mert midőn Angliában a nagy vasúti 
szerencsétlenség történt, az összes vasúti hida­
kat megvizsgáltattam, sőt még a fahidakat is, 
melyek nem oly veszélyesek s ezek között a szol­
noki hidat is, melyre rég különös figyelemmel kel­
let lennem, sőt még erre egy specziális második vizs­
galatot is küldtem ki, a mennyiben ezen hídon 
oly alkatrészek vannak, melyek csak alacsony viz 
állásnál vizsgálhatók meg, mert egy bizonyos feje­
lés vitetett keresztül. Ezen vizsgálat alkalmával a 
részemről oda kiküldött szakközegek, a kikhez £ 
második vizsgálatnál még a szoinokmegyei küldött­
ség is csatlakozott, konstatálták, hogy a hídnak 
látható részei tökéletesen jók és egészen bizto­
sak. Azt fen kellett neki hagyni, hogy a nem 
látható s a vízben létező részeket akkor vizsgálják 

mikor a vízállás meg fogja engedni, de azon 
alkalommal, mikor ezen vizsgálat történt, kettős 
gyorsan menő mozdonynyal történt a kísérlet, te­
hát oly sulylyal, a minő nem megy normális vi­
szonyok közt rajta keresztül és e hiid a jelenlévők 
mindnyájának várakozásán felül sokkal jobbnak és 
erősebbnek bizonyult, úgy, hogy szakközegeim azt 
mondják, hogy azt a hidat ma veszélyesnek mondani 
nem lehet. Ha azonban azon a vidéken bármikor ily 
hir elterjedne, ón azon, ott a felügyeletet rendszeresen 
gyakorló közegeken kívül ki fogok küldeni a vizs­
gálatra egy külön szakközeget és azt hiszem, hogy

emlékezete“ Deák Farkastól; ‘31 
„M eg emlékezés Ber- 
fö 1 ö 11“, Balogh Kálmántól, 
„R egnault H. Viktor 
dr. Than. Károly tói, 13 lap, 
s ő-r uszbachi ásvány­
zése“ Scherfel Auréltól, 18

Samu
lap ; ára 20 kr. 
nard Claude 
27 lap, ára 20 kr. 
emlékezete“ 
ára 10 kr. „A fel 
viz vegyelme 
lap, ára 10 kr.

2. A nyelv- és szép tudományok köréből: „Az 
úgynevezett lágy aspiraták phonetikus érté­
kéről az ó-indben,“ dr. Majer Auréltól 98 lap 
ara 60 kr. Ez a felolvasás még 1877-ből való s 
csak most jelenik meg.

3. A társadalmi tudományok köréből: „Ka­
zinczy Gábor irodalmi hatásáról,“ iro­
dalom történeti tanulmány Jakab Elektől; 53 lap, 
ára 30 kr. „Nagy férfiak szerepe a tör­
ténelemben,“ Zsilinszky Mihály székfoglalója; 
37 lap, ára 20 kr. 6 J

4. A mathematikai tudományok köréből; 
„Emlékbeszéd Wen inger Vineze fö­
lött“, dr. Kőnek Sándortól, 22 lap, ára 10 kr. 
„Sp eetro scopicus megfigyelések az 
o-gyalUi csillagvizsgálón“, Konkoly 
Miklóstól, 18 lap, ára 10 kr.

'É A mathematikai és természettudományi 
közleményeknek hazai viszonyokra vonatkozó cyk- 
klusában mngjelent „TJjabb adatok Temes- 
megye hártyaröpü faunájához“ Mo- 
csáry Sándor múzeumi őrsegédtől; 70 lap, ára 
40 kr.

„ ' A „Századok“ márcziusi füzetében az
első közlemény dr. Marczali Henriknek a tör­
ténelmi társulat ülésén felolvasott értekezése II. Jó­
zsef első terjeszkedési terveiről; Zsilinszky 
Mihály czikke „Virág Benedek mint történetiró,“ 
szintén felolvasás volt. „Adalék a Serédy-esalád 
történetéhez,“ gr. Eszterházy Jánostól. Ez­
után P e s t y Frigyes ismerteti Sehwicker, müvét 
ar magyarországi szerbek politikai történetéről, 
V ertheimer E. pedig a Wolf G. „Oesterreich 
und Preussen“ munkáját, stb. Az apróbb küzlemó- 
menyekből különös érdekkel bir ránk a következő, 
mely a balti tenger mellékéről magyar történelmi 
kutatások felől értesít:

Thaly Kálmán régóta levelezésben áll a danzigi hely­
parancsnokkal, Mö s eh k e porosz testőrezredessel.,Ő másolta 
le II. Rakóczy Ferencz udvari marsalljának Vay Ádámnak a 
danzigi temetőben levő sirföliratát is. Möscke maga is ma- 
gyai eiedetü, az 1711-Len. kibujdosott és Danzigban megnő­
sült felsőkubinyi Meskó Adám ivadéka. Jelenleg Thaiv föl­
kérésére Möseke a könyvtárakban kutatásokat tesz, hogy a 
„Mercurius Veridicus“ nevű magyarországi első hírlapból 
nem talalna-e példányokat a danzigi levéltárban, minthogy 
Danzig, mint Lengyelország főkikötője, élénk összeköttetésben 
állt hazánkkal. A városi lavéltárnok legutóbb dr Böszörményi 
volt, egy Nagy Frigyes szolgálatában állott huszártiszt uno­
kája, ki igen sok magyar érdekű okiratot rendezett, s ezt 
most az ő halála után is — másolják, hogy akadémiánk­
nak megküldjék, Möscke arról is tudósítja Thalyt, hogy 
Danzigtól nem messze máig is virágzik a Szerdahelyi-család 
egy ága, melynek ősei szintén kuruez bujdosók voltak.

„A székely mivelődési és k ö z-
oly veszély, mint a hogy a képviselő ur mondotta, gazdasági egyesület negyedik óvköny- 
hogy t. i. előbb mozdonynyal kellene megkisérleni T e 1879-r e“, szerkeszté Buzogány Áron titkár •
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Interpelláezió 
tér úrhoz.

Miután Szolnok vidékén 
szerint a szolnoki vasúti

és közlekedési minisz-

azon vészes hir 
hidat a

kering, mi- 
ilás annyira

az átmenetet, ezen két nap alatt a vizsgálat meg­
történvén, veszély be nem áll, de különben is 
mihelyt most a minisztériumba megyek, megvizs­
gálom az ügyet és bármily v eszély volna is a szük­
séges intézkedéseket meg fogom tenni. (Elénk he­
lyeslés a jobboldalon.)

Péchy Jenő tudomásul veszi a választ.
Elnök: A miniszter válasza tudomásul vé­

tetik.
Aholnapinapirenda következő: Elő­

ször a nia eltogadott törvény harmadszori felolva­
sása, másodszor a pénzügyminisztérium költségve­
tésének folytatólagos tárgyalása, harmadszor a kér­
vények 30 sorjegyzékének tárgyalása, negyedszer 
interpellácziók.

Az ülés végződik 1 óra 45 perczkor.

Irodalom.
- A magyar tudományos akadé­

mia kiadásában legközelébb a következő mü­
vek jelentek meg:

„Repertorium Dacia régiség- és 
tel irat tani irodalmához“, összeállította 
Torma Károly, kiajja az archaeologiai bizottság; 
190 lap ; ára 2 frt 50 kr. A Daciára vonatkozólag 
önállólag és hírlapokban megjelent közleményekhez 
szóló kalauz ez, azok számára, kik e tárgyban tá­
jékozást óhajtanak nyerni. A terjedelmes előszó 
latinul is, megvan, s általában az egész műnek kül­
földi tudósok szintén hasznát vehetik. Összesen 
742 szerzőtől 404 önálló munka, 865 kisebb-na- 
gyobb közlemény s 61 szerzőnek több mint ötszáz 
kézirati müve (múzeumi és magán-gyűjtemények­
ből) van benne fölsorolva rendkívüli szorgalommal.

Az akadémiában felolvasott értekezésekből 
megjelentek:

1. A természettudományok köréből; „A ma­
gyarországi Duna-szigetek föld- 
irati csoportosulása s képződ ó- 
s ö k tényezői“ egy melléklettel, mely a Du­
nának Passau és Orsóvá közti részére vonatkozó 
vizmórtani adatokat tünteti föl. Irta dr. Őrt vay 
Tivadar ; 80 lap, ára 60 kr. „Gróf W a s s

ban.
— De nem ; ő nincs többé Francziaország- 
.. Szóljunk ügyemről...
— Nos tehát, mit tegyek ügyed érde­

kében ?
— Nem érted; én ma nem mehetek a 

postára, mert a férj ott olálkodik reggeltől estig.. 
Te átvehetned levelemet, és holnap este elhozhat­
nád ide.

A Posta egy kissé kedvetlennek látszott,
— Te oly dolgot kívánsz, mi feltűnhetne, tu­

dod-e ? ...
— Miért ?
— Mert azon leveleket, melyek a postán ha- 

gyandók csak az illetőknek szabad kézbesítenünk 
és csak is akkor, ha előbb meggyőződtünk, hogy 
helyesen vannak czimezve.

— Erről már itt is meggyőződhettél... te 
ismersz engem... ha kellemetlenségeid lennének, 
tudod, hogy hol találhatsz. . .

— Ä te nevedre szól ?
— Ez nagy oktalanság lenne ! Nem; ime a 

felírás:
„Péter és Genevieve“ ezt megtehetnéd.
— A te kedvedért megteszem; de tudod 

Henrik ha esetleg kérdőre vonnának, ki kell jelen­
tened, hogy a hivatalban kézbesítettem.

— Teremtette! ... de ha mondom e dolog 
nem veszélyes. Az egész nagyon egyszerű! A férj 
reggel óta őrködik; mielőtt ide jött reggelizett, 
és ha haza megy vacsorái; ő a hivatal megnyitása 
óta egy helyben áll és ott marad mig bezárják.

— Nos tehát! meg lesz. írd fel a neveket 
egy névjegyre, és én holnap este majd elhozom a 
levelet.

— Jól van.
Henrik egy névjegye hátára felirta, és átadta 

barátjának a Postának. Ezután visszamentek a ját­
szó asztalhoz.

Másnap este a Posta a fogadóba jött, hol Hen- 
már két óra óta lázasan és izgatottan várta őt.

— Nos tehát? vétó oia, midőn meglátta.
— Itt a levél, nézzd meg ha csak ugyan 

az-e, szólt a Posta, és átadta a levelet.
— Igen, igen, ez az, köszönöm!
— Tudod, tévé hozzá az ifjú hivatalnok félig 

halkan, ón láttam a férjet, egész nap ott ólálko­
dott; rut arcza van, úgy néz ki, mint valami kém.

megjelent Budapesten. A 114 lapra terjedő könyv 
a múlt évre vonatkozó adatokon kivül közli Hajós 
János elnöknek a tavaly Csik-Szerdán tartott köz­
gyűlésen mondott megnyitó beszédét, s a gyűlés 
elé terjesztett jelentést. Nagy Imre a csiki nyelv­
járásról, I m e c s Jákó a Csikszóknek a szabadság- 
harezban való katonai részvétéről Írtak nagyobb 
czikkeket, Jakab Elek pedig az egylet által meg­
jutalmazott s Kozma Ferencznek a székelyföldről irt 
érdemes müvét ismerteti. Az egyletnek a budapesti 
központi bizottságon kivül három vidéki választ­
mánya van: az udvarhelyi, marosi és háromszéki; 
alapitó tagja 608; bevétele volt 4901 frt, kiadása 
3631 frt. Az összes vagyon 8620 frt.

A „Magyar Könyvszemle“ ez évi 
első füzete (január-februártól szóló) kötetében Mül- 
1 e r Mátyás adatokat közöl a soproni evang. ly- 
ceumi könyvtár történetéhez ; F r a k n ó i Vilmos 
részletes ismertetést ád a Vitéz János könyvtárából 
a müncheni királyi könyvtárba jutott Titus Livius 
kódexekről, melyek fényes kiállítása tanúskodik a 
néhai főpapnak a tudomány és művészet iránti bő­
kezűségéről ; Szilágyi Sándor folytatja a bu­
dapesti egyetemi könyvtár darabjain található föl­
jegyzések közlését: Miskovszky Viktor czikke 
a bártfai egyházi könyvtár szekrényről szól s azt 
rajzban is bemutatja!; Hellebrant Árpád az 
akadémia könyvtárában levő s magyarországi vo­
natkozású régi nyomtatványokról; N a g y Gyula a 
Telegdi Miklós pécsi püspök XVI. századbelikönyv­
táráról; Csontosi János a magyarországi fe- 
renezrendiek 1532—1535-ből a budapesti Feren- 
eziek könyvtárában levő latin levelezőjéről értekezik 
Ezekután apróbb közlemények következnek. Érde­
kes ezekből megemlíteni, hogy K o n c z József a 
marosvásárhelyi ref. főtanoda tanára a gr. Teleki, 
család ottani levéltárában mily nagybecsű iroda­
lomtörténeti leletre bukkant. Nem más ez, mint 
Péchy Simon magyar biblia fordítá­
sának 1638-ból származó eredeti kéz­
irata. Péchy a szombatosok alapítója volt, s a 
bibliát héberből fordította. Bőd Péter az „Athe- 
nás“-ban megemlékezik ugyan e fordításról, de lé­
tezéséről eddig mitsem lehetett tudni. Péchy lefor-

rik

— Igazad van.
És Henrik felkaczagott.
Sietett feltörni az imént vett levelet, azonban 

mégis félt, hogy szemmel tartják és inkább zse­
bébe rejté. Ezután eltávozott. A legelső lámpánál 
megállt, feltörte a borítékot és elolvasta a sorokat. 
Dühösen összegyűrte a levelet és felkiáltott:

— Nos tehát, ezer ördög! ka kónyszerited a 
gazembert, majd bebizonyítja ...

VII.
Mulass násznép.

Majdnem éjfél volt, és a pósta-utcza sajátságos 
látványt nyújtott. Egy sötét színezetű épület 
előtt, melynek homlokzatán egy fényes kereszt 
volt, fényes czimeres fogatok állottak meg; a 
bennülők kiszállottak és a kocsik sorban állottak a 
fogatok közé, melyek ellepték az utczát. A Szt. Já­
nos barátok szerzetének kapuja tárva nyitva volt, 
két oldalt állottak a Gésvres család szolgái, vörös 
bársony öltönyben, rövid nadrágban, selyem haris­
nyában, hajporos parókával; minden szolga gomb­
lyukában egy virágcsokor volt és kezében fáklyát 
tartott; összesen hat vörösben öltözött inas állott 
ott és a fáklyák fényében a jelenet festői színeze­
tet nyert. Egy második ajtó előtt egy kerítés volt, 
ez be volt zárva és mint egy a zárda előcsarnokát 
képezte. Ezen rácsozatban egy kis ajtó volt és most 
felnyittatott és a vendégek kik Gesvres Genevieve 
Helene herczegnő és des Etanges Hardi Lajos 
gróf esküvőjére összegyűltek egyenként mentek be 
ezen ajtón.

Áz utcza közepétől a kápolna bejáratáig egy 
szőnyeg volt felteritve, mely megóvta az úgyneve­
zett^ főrangú lábakat a föld érintésétől. Igen szép 
látvány volt; a kövezet ellenkező oldalán temérdek 
kiváncsi nép bámult. Midőn mindnyájan beléptek, 
az ajtó tárva nyitva maradt: az inasok nem voltak 
valami ünnepi hangulatban, magok közt beszélget­
tek, nevetgéltek és egymásután bementek a portás 
szobájába, hol az asztalon telt poharakban állott, a 
jó bor. A kiváncsi tömeg nem oszlott el; miután; 
a bevonulást látta, látni akarta a házaspár kijöve- 
telót is, és a rendőrök alig fékezhették. Távolról 
az orgona hangja hallatszott, és a barátok éneke 
az éj közepén még növelte e jelenet sajátságos 
színezetét; ehhez még hozzájárult a cselédség fé­
nyes öltönye, és nem egy kiváncsi várta, hogy a

zárda sötét kapuja feltárul, és egy hosszú menet 
jön ki, szerzetesek és főurakból; a fáklyákat a ko­
mor szerzetesek fogják vinni, és ezeknek fényénél 
majd csillognak a nemes hölgyek és nagy urak 
drágaköves ékszerei. Egy fiatal ember már kétszer 
megkisérté áttörni a kiváncsi tömegen, hogy min­
dent közelebbről láthasson; de a rendőrök kény- 
szeritettók visszamenni a sorba. Ezen eset nagyon 
elkedvetlenítette őt, és feltette magában, megvál­
toztatni hadi tervét; ő épen a kocsi sor végén ál­
lott, ott egy inashoz fordult — ki épen egy ko­
csissal beszélgetett — és igy szólt hozzá:

— Nem beszólhetnók-e Justinnal, Gesvres 
herczeg kocsisával ?

— Justine, Gesvres herczegnól ? ... ez nem 
áll, ő Laroehefoueauld-nál szolgál . . . Gesvres her­
czeg kocsisát Ferencznek hívják.

— Igaza van . . . hogy az ördögbe is jutott 
eszembe e Justine név? . . . csakugyan Ferencz? 
beszélhetek-e vele?

— Igen, de ő ott lenn áll; ő az első .., vár­
jon csak, a rendőrök itt nem bocsájtják át... jöj­
jön erre a fal és kocsik közt; menjen végig ; ő 
majdnem a kapunál lesz... de siessen, mert nem­
sokára kijönnek,

— Jól van, köszönöm . . .
A fiatól ember ügyesen és sietve megtette a 

kijelölt utat. Midőn a kapuhoz ért nem törődött 
Ferenczczel és bátran belépett a portás szobájába 
. . . ez utóbbi vendégnek tartotta és meghajtotta 
magát; az inasok — kik éppen javában ittak, el­
rejtették poharaikat — felkeltek, hogy üdvözöljék 
az alkalmatlan jövevényt; ki igy szólt:

— Uraim, én Gesvres kisasszony szabója va­
gyok és a Palmyra ezéget képviselem itt . . . meg­
engedik-e, hogy körükben maradjak, ruhája szabá­
sát megítélni ?

— Nagyon jól van uram; a portás nevetve te­
kintett az inasokra, kik ismét kényelmesen elfog­
lalták helyeiket és igy szólt:

— Ez újság, előbb a hölgyek szabónőket tar­
tottak ....

— Teremtette! szólt egy nagy suhancz, a höl­
gyek most azt találják, hogy a férfiak szebben dol­
goznak, mint a nők . , .

Az egész társaság felkaczagott.
(Folytatása következik.)
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dította Mózes első könyvét egészen, a másodikat 
pedig a 12-ik részig. E fordítás nagyon eltérő a 
Károlyi-féle biblia-fordítástól, s a nyelvészek számára 
fölötte becses.

— Porzó tárczaleveleinek első ki­
adása már teljesen elfogyott. Az említett mü har­
madfel ezer példányban forog a magyar olvasó kö 
zönség között s az érdeklődés annyira nyilvánul 
még most is legszellemesebb magy ar tárczairók 
összegyűjtött müvei iránt, hogy az Athenaeum in­
díttatva érzi magát azokból uj kiadást rendezni sajtó 
alá. Valószínű, hogy irodalompártoló közönségünk e 
második kiadás iránt is kellő érdeklődést és párto­
lást fog tanúsítani.

— „A magyar nyelv szótára“ czim 
alatt megjelent Szarvas Gábornak az az éles táma­
dása, melyet a tudományos akadémia által kiadott s 
t’zuezor és Fogarassi által szerkesztett nagy mü 
ellen intézett, részint egy akadémiai felolvasásban, 
részint a „Nyelvőr“ több füzetében. Tettey Nán­
dornál kapható 60 krért. Kérlelhetetlen szigorral 
tör pálezát Czuczor és Fogarassi fölött. A polemi 
kus természet szenvedélyességével bírálja a „Nagy 
szótárt“ és az éles toll hegyén az argumen­
tumok csak úgy czikáznak és sziporkáznak. Nagy 
ismerettel irt, okokban gazdag, következtetésekben 
lánczolatos kritika ez, és kitűnő nyelvtudományi 
mü. De úgy sújt, hogy szigora miatt az emberi 
természet szinte hajlandó pártjára kelni a gyen 
gébbnek, a mi itt bizonyára a „Nagy Szótár“.

—- „Les savants contenporains. 
Párisi levelezőnknek Bariehe-nak ily ezimü illusz­
trált életrajzi Iexikonából megjelent Párisban a 7-ik 
füzet. Benne van Onimus, Begnier, Faye, Foville, 
Füstéi de Coulanges, Mouehez, See Mare, a most 
elhunyt idősb Cassagnac, Vaillant, Broglie, Girard, 
és Martin Henri életrajzai, s közülök többnek 
arezkópe.

— „Teendőink a hazai ipar védel­
me és emelése érdekében“ czim alatt Mis 
kulezon Löwy József bizományában 94 lapra ter­
jedő mü jelent meg Dienes Pétertől, ki fejtegetvén 
a külföldi iparczikkek nagymérvű fogyasztásának 
káros befolyását, felsorolja a magyar iparczikkek 
versenyképességének akadályait (a ki- és beviteli 
dijakat, a képzett olcsó munkaerő a szakoktatás és 
igyekezet hiányát) a versenyképesség emelésének 
módozatait és eszközeit adja elő, főkép kiemelve az 
iparügyek rendezését, az ipartársulatok alakulását, 
kiáiiitások rendezését, az állami szükségleteknek 
hazai ipar által való fedezését, és az iparoktatás mi­
nél teljesebbé tételét. Ára a könyvnek 60 kr.

— Irodalomtörténeti tanulmányt 
irt Peterdi (Prém) József „Kisfaludy Károly és 
Iréné-je“ czim alatt, mely száz lapra terjedő kö­
tetben Aigner Lajos bizományában jelent meg, és 
szorgalmasan összeállítja a költőre és „Irene“ drá­
májára vonatkozó adatokat, s fejtegeti ennek kiváló 
tulajdonait, bizonyítva, hogy a költőre Voltaire 
„Zayre“ drámája és Bolyai „Mohamed“-je élénk 
benyomással voltak: de Kisfaludy túlszárnyalta e 
drámákat.

— U j tudományos folyóirat. A „Te- 
mesvidéki mérnök- és épitész-egylet“ kéthavi szak­
közlönyt indított meg Temesvárit, melyet Keczkés 
Sándor főmérnök szerkeszt. Előfizetési ára egész 
évre 6 frt, félévre 3 frt. Az első füzet e folyóirat­
bal megjelent s igen helyesen főkép a délmagyar­
országi viszonyokra van tekintettel, többek közt 
Péchy József közöl benne szakczikket a hodságh- 
kereszt-urverbászi lecsapoló csatorna mélyítéséről 
két táblával.

— „Nyolczvan válogatott magyar 
népdal.- Hy vállalatra bocsátott volt ki megren­
delési iveket W a c h a u e r Károly, a pécsi dalárda 
karnagya. Most jeknt meg belőle az első füzet 
Pécsen, és tiz dal van benne férfi karra írva. Az 
egesz vállalat 8 füzet által lesz teljes, s érdemes a 
dalárdák figyelmére és pártfogására. Az első füzet, 
mely Majláth Stefánia urhölgynek, a pécsi dalárda 

zászló-anyjának van ajánlva, következő dalokat adja: 
Azt gondoltam eső esik. Szeretlek galambom. 
Nyisd ki rózsám. A szerelem sötét verem. Sze­
mérmesen leng az égen. Szeretel-e még! Nyol- 
őzan vannak a mi ludaink. Befútta az utat a hó. 
Nyári virág ,hóíuvalom alatt. Fejérvári dombon ülő 
czigányok. Ara a füzetnek 1 frt 50 kr.

lemónyek az illető szerzők megnevezése mellett, 
ismerteti a legterjedtebb szakirodalmat.

Még egyéb előnyöket is felsorolhatnánkHer­
ez e g h munkája mellett.

Hibák, fogyatkozások, melyektől menten egyet­
len emberi mü sem található, szintén vannak a 
munkában. így hibának tartjuk az 1. §-ban a ma­
gyar magánjog definitióját, mert nem határozza 
meg, hogy Magyarország alatt a közjogi 
vagy magánjogi Magyarországot érti. A köz s 
magánjogi közti különbségről s a magán joggal ro­
kon tanszakokról többet szerettünk volna olvasni.

A honosításról szóló 61. §-t pedig egé­
szen ki kellett volna hagyni, mert ez a közjogba 
tartozik.

Azt részünkről nem tartjuk oly nagy hibának, 
hogy szerző az általános részre a jogok védelmét és 
érvényesítését nem vette föl, mert ez inkább az 
alaki jognak, a törvénykezésnek elméleti részébe 
való. De az hiba vagy félreértés, midőn a 75. §. 
alatt a hiteles helyekről az mondatik, mikóp azok 
még jelenleg is eljárhatnak, ha öt olyan taggal bír­
nak, kik a magyar nyelvet és hazai törvényeinket 
értik, mert azok eddigi hatáskörét a közjegyzői tör­
vény (1874: 35. t. ez.) megszüntette.

Mindezek azonban említésre is alig érdemlő 
csekélyebb fogyatkozások, azokhoz az előnyökhöz 
képest, melyekkel a munka bir.

Kun László.

Márczius 15-ike.
Nagykőrösön a dalárda tánczczal összekötött 

dalestélyt rendezett e napon. Az előadások nagy­
szerűen sikerültek, kivált a Kossuth-induló, mely­
hez a zenekiséretet az első zenekar játszotta. A 
tánezban a következő hölgyek vettek részt: Vajda 
Ilka, Bruek Paulina, Papp Irma, Nyizsnai Aranka, 
Szépe Fáni, Kohn Teréz, Brück Berta, Bocskár 
Mari, Steiner Ilka, Trümmer Antalnó.

Kassán Kukovszky helyiségében volt ez al­
kalommal társas vacsora. Az első toasztot a függet­
lenségi párt ősz elnöke C z i t ó Dániel mondta, 
kívánván, hogy mielőbb következzék be az idő, mi­
dőn a korhadt Európában a márcziusi nagy eszmék 
testet öltenek. Namónyi István Kossuth Lajosra, 
majd azon kassai polgárokra emelt poharat, kik az 
1848-iki szabadság zászlója alá sorakoztak. Volt 
még több felköszöntő is, s az ünnep éjfél körül 
ért véget.

Miskolczon a tanuló ifjúság és a honvédegy­
let este fáklyás menetben kivonult az avasi teme­
tőbe, hol Solymosi volt honvéd sírjánál énekeltek s 
a senior beszédet tartott.

Orosházán, Mezöberényen, Halason s több 
helyeken szintén megültók az évfordulót, tudósítás 
azonban innét nem érkezett hozzánk.

Székelyudvarhelytt az ottani jótékony nőegylet rende­
zett estélyt, melyen több zeneelőadás, szavalat és felolvasás 
tartatott s végül tánezmulatsággal végződött.

Szolnokon a honvédegylet, a „Egyeté.tés“ kör és a 
dalárda nagy néptömeg kíséretében a szolnoki esataemléh 
köré vonult ki, hol G ö m ö r e y Félix tartott lelkesült beszé­
det. Este lakoma volt az Egyetértés körben, hot Scheftsik 
István, Kerekes Géza, Magyary István, Kenyeres Lajos, Ha- 
sicz Antal s többen mondtak felköszöntőket.

zaklatást. első sorban is a népnevelés ügye sínyli 
meg legjobban. Ideje volna már egyszer, hogy a 
honvédelmi miniszter e fontos körülményt figyel­
mére méltatva, a fegyvergyakorlatok egybehivásá- 
nál különös figyelemmel volna a néptanítókra.

Esküdtszéki tárgyalás.
Márczius 19-én.

A mai esküdtszéki tárgyalásnak tárgyát ké­
pezte az államügyészségnek Csitáry Kálmán a 
„Székesfehérvár és Vidéke“ ezimü lap 
szerkesztője ellen indított sajtópöre. A „Székes- 
fehérvár és Vidéke“ szépirodalmi s társa­
dalmi napilap 1879. évi augusztus 16-án kiadott 
18-dik számában ugyanis aláirás nélkül egy ve- 
zórczikk jelent meg, mely — vádlevél szerint — 
átalában a kir. adófelügyelői hatóságot, különö­
sen pedig, a sz.-fehérvári adófelügyelőt rágalmak­
kal illeti.

A vádlevél számos inkriminált helyeket sze­
melt ki, ezek közül felemlitjük a következőket:

„Az adóért való nyuzások nálunk olymérték­
ben űzetnek, hogy csak a magyar emberrel vele 
született birka türelemnek köszönhető, hogy meg 
nem ugrasztják azon nyomorultakat, kik az általuk 
nagyon bölcsen tudott jogtalan és kíméletlen kö­
vetelésekért embertársaikról hóbórmódra az inget 
is lehúzzák azért, mert megfizetve vannak érte“, 
továbbá:

„hisz a kir. adófelügyelő panasza folytonos s 
e folytonosságban egész szemérmetlenséggel kö­
veteli, hogy a megye és városi tisztviselői fogd- 
megek módjára húzzák le saját honfitársaikról a 
foltos ruhadarabot és vegyék ki szájukból az utolsó 
falatot.“

pontját, hogy neki, mint szerkesztőnek a székes­
fehérvári adofeltigyelő eljárásai fölött megbotránko- 
zott közhangulatot volt kötelessége tolmácsolni.

Vádlott védője Eötvös Károly magvas be­
szédben indokolja a vádlott álláspontját és a czikk 
jogosultságát. Mikor Íratott az ? 1879. évi augusz­
tus 15-én, tehát oly időben, midőn a pénzügyi 
közegek eljárására vonatkozólag más volt a közhan­
gulat, mint a minő jelenleg. Nyomorúságos termés 
volt az egész országban, árvíz, szárazság, elemi csa­
pások tönkre tették a gazdaközönség utolsó remé- 
nyétjs. És akkor jött a szigora rendelet, hogy az 
adóbehajtásokat minden eszközzel gyorsan és ponto­
san kell foganatosítani. A czikk ekkor jelent meg. En­
nélfogva intencziója jogosult, és az, amit bár kissé 
ügyetlenül kifejezett, igaz volt. Ezt a kormány és 
a törvényhozás is elismerte, midőn később az Ín­
ségről, a nyomorról értesülve, szükségesnek, igazsá­
gosnak találta az adóvégrehajtások beszüntetését. 
Most 8 hó múlva, mikor az ország egy részéből 
sem érkeznek többé hangosabb panaszhirek, a vád 
ha nem alaptalan, de bizonyára legalább is elévült. 
Azon időben a Magyarországon megjelenő 400 hír­
lap közül csekély kivétellel mindegyikben olyan 
hangulat tükröződött vissza, mint a minőnek kife­
jezését e helyen most a közvádló bűnténynek bé­
lyegzi.

A bíróságot s az esküdtszéket egy szomorú 
tüneményre figyelmezteti. Az adókezelés vissza­
élései alatt szenvedünk mindnyájan. Egy nagy há­
ború folyik az állam és a társadalom között. Az 
államnak hadserege s mindenféle hadiszere van a 
háborúhoz. Ott vannak pénzügyi közegei, adófel- 
ügyelói, sok , ezrrre menő végrehajtói, ott van a 
száz meg száz törvény. E rettenetes hatalommal

iratot közli a mai „Neue Freie Presse.“ A kon 
venczió javaslata úgy hangzik :

Az osztrák-magyar monarchia és 
a szerb fejedelemség közti vasúti 
egyezmény módosított javaslata.

V felsége Ausztria császára, Csehország kirá­
lya stb. és Magyarország apostoli királyának kor­
mánya és ő fensége Szerbia fejedelmének kormánya 
azon óhajtól vezéreltetve, hogy a két állam terület 
közti forgalom vasúti vonalok által elősegittessék és 
szabályoztassók, egy e czélból létrehozandó meg­
egyezésre kineveztek meghatalmazottakat és pedig:

O csász. és apostoli királyi felsége — — —

ő Fensége

kik meghatalmazásuk helyes és forma szerinti ki­
cserélése után a köve(kező czikkek felett egyeztek 
meg:

1. czikk. Az 1878. jul. 8-iki (jun. 26.) 
Berlinben történt megegyezés végrehajtását illető­
leg, hogy t. i. a mindkétrószrőli vasúti vonalak

I- összeköttetésének három év alatt Zimony és Bel- 
grádon át, létesülnie kell, a két szerződő fél abban 
egyezett meg, hogy a csatlakozást, már a közös 
megegyezés utján létrejövendő egy közös érdek­
ből kívánatosnak talált vasúti összeköttetések hátrá­
nya nélkül — következő módon létesítik.

2. czikk. A magyar kir. kormány a jelzett 
czélból 1882. végéig egy uj, Budapestről Zimonyba 
vezető vasutat fog létesíteni. A szerb fejedelmi kor­
mány ellenben kötelezi magát csatlakozásban e 
vasúthoz és szinte 1882. végéig egy vasutat épí­
teni a magyar-szerb határtól Belgrád mellett a Mo- 
rava-völgyön át Nisbe az ágazatokkal egy üt„Hanem, hogy minő lélek lehet az olyan em- szemköz,t a Vadaimat, az egyes embert nem védi i Á ag , ,,, egya?’ ™6'

berben, ki az általa is ismert igazságtalan követe- semmi es senki- Ha helytelenül rójják ki rá az U®k ^ • \ , b"bo gar. h,ataroil.be"
lócűrt , adót. do má,. v; ..x„„ „ __17-i.- ± lova-konstantinapolyi irányban es másrészt isistől

gól

lat 
jobban 
Ívektől 
mint

Jogirodalom.
A magyar magánjog átalános része stb. irta 

dr. Herczegh Mihály bpesti egyetemi tanár. 
Nagy kötet ára 3 írt.

üzen igen szépen kiállított mü közfigyelmet 
ebi észt a szakkörökben. Először is nyelvezete igen 
szabatos. A beosztás igen czélszerü. Minden feje­
zet felöleli magába az abba tartozó tárgy legkisebb 
részleteit s a felső bírósági gyakorlat, mely min­
denütt fel van tüntetve, mintegy Útmutatóul szol- 

a gyakorlati jogásznak.
Az emlitett munkáról már több helyen birá- 

jelent meg, melynek egyike sem volt olyan, hogy 
,ítn ne emelte volna ki a fogyatkozásokat, me- 

egyetlen nagyszabású munka sem ment, 
az előnyöket, melyek elfogulatlanul mondva, 

herczegh müvén különösen visszatükröződnek, 
ha azt szembe állítjuk az eddig megjelent hason 
tárgyú munkákkal.

Előnyei közé tartozik mindjárt az 5. §., hol 
szerző a hazai magánjogi kodifikáezió történetét 
adja elő igen érdekesen.

A 6 §., hol a törvénykönyv alkotásánák mód- 
;'ai,r cí iríkorPoratiót, reczeptiót s a tulajdonképen 
kodinkatiot ismerteti, hangsúlyozom, hogy végze­
tes hiba lenne a törvényalkotásnál a „n e m z°e t i 
alapot- szamba nem venni. Utóbbi időben úgyis 
egyik nagy bajunk, hogy az igazságügyi reformok 
fieíve^k* |J-^e^eVe ke 1 e *-en túl „nemzetközialapra

Igen fontos része a munkának a forrásokat 
targvazo rész. Először olvastunk magyar magán­
jogi munkát, mely a forrásokat, (a törvényt, szo- 
kast Verboezy hármaskönyvét, a felsőbb ren­
deleteket, a döntvényeket, a kiváltságokat stb) 
oly kimerítően, s az okok és érvek oly 
meggyőző erejével tárgyalja. Ez a munkának 

egyik legerdekesebb része. Különösen szépen „ 
a magyar jog szellemével is teljesen összhangzásban 
fejtegeti szerző a s z o k á s j o g h a t á 1 y á t, illető­
leg annak Verbőczy által is tanított törvónyszün- 
teto erejet, me ynek S a v i g n y óta Németország­
ban oly sok híve akadt.

A jogi személyekre, valamint a dolgokra vo- 
natkozo fejezetek is olyanok, hogy fejtegetései mér- 
kozoieg állíthatok oda bármelyik német, va»y fran- 
czia magánjogi munkával.
,>iP7pS^fe? .van ^dolgozva a jogügyletekre vonatkozó 
lejezet is különösen pedig a személyi, tárgyi 
es akaratkijelentesre vonatkozó rész. A 93 8 is 
oly alaposan is kimerítően tárgyalja a kiskorúa­
kat erdeklo jogügyleteket, hogy e tekintetben 
ffea* Páratlan s hivatva van eloszlatni azon 
ff mehUekia|m?Zat0kat és szótágazó vélemónye- 
a kiskorúak csti^V2 gjámtörvény óta
rültek. k k képességére nézve felme-

Előnyei közé tartozik még, horv a macán- 
S2£0Í a “"‘-l“’ talön6s elÓBeretettel a 
ltit Síuwi S -ff megjelölése mel-

Äi* » "ordító
.ét elmondja , .tÄe-T^cÄ

Tanügy.
— Községi iskoláink száma, mint ezt 

lapunk egyik számában már ki is mutattuk, évről-évre 
csökken. Ljabban. mint a „Néptanodának“ Írják a 
Muraközből, a közoktatásügyi minisztérium enge­
délye folytán a tótmoráezi községi iskola 
változtattatok át felekezetivé. Oly je­
lenség ez, mely méltán keltheti fel azok figyelmét, 
kik a közművelődés terén a szabad irányú képzést, 
a józan haladást tartják legfőbb tényezőnek. A köz­
ségi iskolai intézményt mi oly hatalmas eszköznek 
ismerjük, mely egyedül van hivatva arra, hogy 
társadalmunk köréből a merev felekezetiségét és nem­
zetiségi különválást kiküszöbölje. Megbotránkozódva 
veszünk tudomást arról, hogy közoktatásügyi kor­
mányunk e nagyfontosságu intézmény érdekében 
nem hogy semmit nem tesz, de szánt-szándékkal 
előmozdítja annak hanyatlását. Hogy bűnös tetteit 
a miniszter e téren minél jobban takargathassa, 
legújabb: jelentésében is gondosan kerüli az ezen 
iskolákra vonatkozó adatokat részletesen feltüntetni 
Elmondja ugyan, hogy az előbbi évhez képest 
csökkent a községi iskolák száma, de arra nézve, 
hogy mennyivel s mely megyékben és községek­
ben történt e visszaesés, felvilágosítást nem ad: 
csakis az előbbi évi jelentéssel történt összehason- 
litása után jön rá az ember a nagymérvű ha­
nyatlásra.

, A középiskolai tanárok szolgála­
tának rendezése tárgyában terjedelmes javaslatot 
készített az országos középiskolai tanáregyesület 
közp. választmánya. Mig a bő tanulmányozásról 
tanúskodó javaslatot tüzetesebben is ismertethet­
ek; megemlítjük, hogy a hat nyomatott Ívre ter­
jedő munka, melyhez több táblázat is van csatolva, 
két részből áll. Első része a középiskolai tanárok 
hivatalbeli kötelességeinek rendezésével, második 
része azok jogi és fegyelmi ügyeinek szabályozásá­
val foglalkozik. Nem lehet felemlitós nélkül hagy­
nunk, hogy a javaslat elkészítésénél kiváló érdeme 
van B e i f Jakab, II. kér. áll. reáliskolai tanárnak, 
ki a tervezethez megkívántaié adatokat nagy szor­
galommal szerezte be és dolgozta fel.

— A

lésért kész bárkinek bútorát, jószágát lefoglalni és 
elkótyavetyélni, azt csak az tudná megmondani, ki 
a gazemberek bensőjének tanulmányozását tűzte 
életczélja egyik feladatául.“

Ezek azon pontok, melyeket a közvádló a 
királyi adófelögyelői hatóságra átalában sérelmesnek 
tart. A székesfehérvári adófelügyelőt Czobel Gyu­
lát pedig hivatalos tetteire vonatkozólag — a vád­
le vél szerint — következő sorok rágalmazzák: „és 
ebben a gyalázatos dologban kiváló egyén Czobel 
Gyula a székesfehérvári adófelügyelő, kit istente­
len, kíméletlen nyuzásai miatt más tisztességes 
helyről a gyűlölet és megvetés érzetének teljes 
es többszörös megmacskazenéztetésóvel továbbí­
tottak el.“

A felek közül megjelentek a közvádló S e 1 - 
1 e y Sándor kir. ügyész személyesen, úgyszin­
tén vádlott Csitáry Kálmán s védője Eöt­
vös Károly orsz. képviselő és budapesti ügyvéd.

A törvényszéket Kriszt elnök, Mata- 
vovszky és Frenreisz szavazó bírák sKre- 
n e d i c s jegyző képviselték.

Miután a felek visszavetósi jogukat gyakorol­
ták az esküdtszék következőleg alakult meg: Ten- 
czer Pál, Gruber Antal, Gradl Adolf, Együd Ist­
ván, dr. Stiller Mór, ifj. Eeich Károly, Gart­
ner Antal, Lövészy György, Pál Károly, dr. 
Schreyer Jakab, Hugmayer János, Guszman Gusz­
táv rendes és Schubert Mór és Thaly Guidó pót­
tagok.

Vádlott Csitáry Kálmán 36 éves r. kath., 
veszprémmegyei bozsoki szül. lapszerkesztő, az in­
kriminált czikkért a felelősséget elvállalja. Az inkri­
minált czikk felolvasása után elnök felhívta vádlot­
tat, hogy ^a felolvastatni szándékolt iratokat ter- 
jeszsze elő, illetve nevezze meg, azonban beltartal 
mának megemlítése nélkül. Vádlott a czikkben fel­
hozott körülmények tényekkel való bebizonyításá­
nak megengedését kéri. Fehérmegye törvényható­
ságának jegyzőkönyveiből készített jegyzeteivel ki- 
Aanja a vádbeli czikk kitételeit igazolni.

Elnök: Kívánnak a felek a bizonyítási el­
járás körébe tartozó valamely okiratokat felol­
vasni ?

Közvádló; nem kíván.
Eötvös K. védő: kéri, hogy védenczemost 

hallgattassék meg, hogy a vád alatti tételek való­
diságát tényleg megtörtént dolgokkal és cselekmé­
nyekkel igazolhassa,

Csitáry vádlott kijelenti, hogy ő a fehér­
vári közigazgatási bizottság jrgyzőkönyvéből adó-

jegy-

pancsovai reáliskola. A hiva­
talos lap közli : A Pancsován megjelenő „Banaler 
Post“ f. évi február hó 29-én megjelent 18. szá­
mában az állitattik, hogy a vallás- és közoktatás- 
ügyi miniszter, a pancsovai állami fóreáliskola ösz- 
szes tanártestülete s különösen az igazgató ellen 
fegyelmi vizsgálatot rendelt el és azt egy kormány­
biztossal májusban fogja végrehajtatni. E közle­
mény elleneben,, illetékes helyről nyilvánittatik, 
h°gy a pancsovai reáliskolát és esetleg más reális­
kolákat is — még a jelen tanév második felében 

a, vallas- es közoktatásügyi miniszter megha­
gyásából egy kiküldendő biztos meg fogja ugyan 
látogatni, hogy átalában azokban a tanítás meneté­
ről es eredményeiről a miniszternek jelentést tehes­
sen, es a pancsovai reáliskolában különösen a ma- 
fyarnyelv tárgyában m. évi deezember hó 11-óről 
34,18!. sz a. kiadott rendelet mikóp lett fogana­
tosítana felől meggyőződést szerezzen ; de fegyelmi 
vizsgalat el nem rendeltetett, arról szó sem volt.

, A néptanítók hadkötelezett-
s e g e ugyeben a következő sorokat vettük: A hon­
védelmi miniszter urnák e napokban a f. é. fegy­
vergyakorlatok tárgyában közzétett rendelete általá­
nos eleguletlenséget szült, a hadköteles néptanítók 
kereben. Es méltán, mert az óvenkint tartatni szo­
kott fegyvergyakorlatok kellemetlen zaklatásainak 
egy ember sincs annyira kitéve, mint a nép- 
tamto, ki jóllehet az 1868. XLV. t. ez. 
J7. §-a értelmében a tényleges szolgálat alól 
fel van ugyan mentve, de évről-évre ki van 
teve annak, hogy mig a többi tartalékosok a tar­
talékos évek alatt csak háromszor 3—3 hétre hi­
vatnak be szolgálattetelre, addig a magyar népta­
nító tiz évi katonáskodasa alatt csak a rendes kö­
rülmények között is nem kevesebb, mint hatszor 
hivatik be fegyvergyakorlatra. Vannak oly népta- 

ok is, kik a honvédelmi miniszter ur kegves 
jo induiata folytán 3 hót helyett 4-5 havi szol- 
gálattetelre szonttatnak; s alig foglalták el újból 
ulomasaikat, mar ismét jön a rendelet a be­
hívásra. Annyi bizonyos, hogy a hadköteles népta­
nítónak nincs szünideje, az iskolai nagy szünidőt 
folytonosan fegyvergyakorlatokkal kell töltenie 
Szuksegtelen mondanunk, hogy ez indokolatlan

ügyekre vonatkozólag 101 visszaélési esetet 
zett ki s ő kívánja ez esetek előszámlálását.

Köz vádló megjegyzi, hogy magánjegyze­
teit vádlott a vógbeszódben felhasználhatja, a tör­
vény azonban itt csak közokiratok felolvasását en­
gedi meg, például, ha vádlott olyan okiratot tudna 
felmutatni, mely igazolná hogy valamely esetben 
valósággal a halottnak koporsóján volt szemfödól 
vonatott adóvégrehajtás alá.

Elnök: vádlott magánjegyzeteinek felolva­
sása meg nem engedhető, azokat használhatja 
azonban védbeszpde folyamán. Miután tanukihall- 
gatas nem kívántatik, ő a bizonyítási eljárást be­
fejezettnek nyilvánítja s felhívja közvádlót a vád 
előterjesztésére.

Eötvös K. védő: minden esetre fentartja a 
jogot, hogy vádlott előterjesztéseihez képest a bi- 
zonyitási eljárás folytatására a bíróságot kérhesse s 
illetőleg annak folytatását követelhesse, miután a 
törvény megengedi vádlottnak azt a jogot, hogy az 
inkriminált czikk egyes tételeit bebizonyíthassa.

E l nők: A bizonyítási eljárás csak alakilag 
van befejezve, érdemileg még ezután folytattatik.

Eötvös K. védő: ebben megnyugszik.
Elnök: felhívja közvádlót a vád előterjesz- 

tesere.
S e 11 e y kir. ügyész vádbeszédóben kiemeli, 

fogy a czikkben oly kendőzetlen piszokkal dobál- 
tatik a hatóság, miszerint a puszta rámutatás elég, 
hogy szerzője elitóltessék. Azon embereket, kik 
kotelességökben teljes lehetőségig járnak el, oly 
bélyegző kitételekkel, mint azt a czikk teszi, nem 
lehet illetni. Kéri az esküdtszéket, hogy vádlottat, 
az inkriminált czikk első 5 pontjában foglaltak 
alapján a törvény által alkotott hatóság ; az utolsó 
2 pontban kifejezettek alapján pedig köztisztvi- 
selő ellen elkövetett, az 1848. évi 18. t. ez. 10.

Uj §§- szerint büntetendő rágalomban vétkesnek 
mondja ki.

Utána vádlott Csitáry Kálmán intéz néhány 
férfiasán rövid szót az esküdtszékhez. Kijelenti 
hogy a kérdéses vezórczikket nem ő irta ugyan de 
mivel, a czikk Írója azóta más vidékre ment, a’fe­
lelősseget kész magára vállalni. Nem osztja egészen 
a modort, melyben a czikk irva van; mindazonáltal 
teljes meggyőződése szerint az a közhangulatnak és 
az igazságnak megfelel.

, Példákat hoz fel. Egy községben négy sze­
gény ember utolsó holmiját elkótyavetyélték s mi 
lett a vege? Az, hogy az eladott dib-dáb ingósá­
gokból csak 24 forint jött be, a végrehajtási költ­
ségek: pedig 32 frtra rúgtak, tehát a szegény embe­
rek adójából egy garas se törlesztetett, sőt még az 
ő erzekeny megkárosításukkal tartozásuk 8 fo­
rinttal nagyobb lett. Egy másik zaklatás 
történt.
j'i 11875-ben vette át a „Székesfehérvár „„
«£» szerkesztését; az adófelügyelősóg tőle mégis 

68 példányokat és illetéket köve­
telt. í olyamodott fühöz-fához, de bizony 30 forint 
bírságra ítélték és lefoglalták a vadászfegyverét. 
Hosszas hercze-hureza után csak alig két hót előtt 
kapta meg ama végzést, hogy méltányosság szem­
pontjából a bírság alól felmentetik.

Több ezekhez hasonló tényekkel védi állás­

adót, de mar ki van róva s ha végrehajtást intéz­
nek ellene, de, ez már teljesítve van: orvoslást ta­
lálni sem törvényben, sem jogban nem lehet. „Én 

úgymond védő — megszereztem minden dip­
lomat, a mely csak megszerezhető, voltam kora 
ifjúságomtól kezdve köztisztviselő, vagyok nyolez 
ev óta törvényhozó s ha valaki tanácsért jön hoz- 
zéni,, hogy miként menekülhet az adókezelés visz- 
szaéleseitől, nem tudok tanácsot adni, mert ma­
gamat sem tudom megmenteni.“ így van min­
denki.

Mit csináljon a jogtalanul üldözött adófizető ? 
Ha bajor volna, belga volna: lázadást csinálna. De 
a magyar ember jámbor és bölcs, ő lázadást nem 
csinál. í olyamodni hiában folyamodik, meg nem 
hallgatja senki. A fizetést meg nem tagadhatja, 
mert ha megtagadja, agyonexequálják. Egyéb vi­
gasztalása nem lehet, minthogy szabad sajtójának 
segélyével panaszba tör ki. Hát most már a pa­
naszkodást is megtiltják neki ? Hiszen akkor csak­
ugyan nem marad egyéb hátra, mint a tettleges 
fellepes.

H® figyelmezteti közvádlót, hogy a vérig ül­
dözött adófizető, ha panaszba tör ki, nem veszi 
elő a szótárt, hogy a legszelídebb szavakat hasz­
nálja. Szavai ilyenkor sem nem szépek, sem nem 
simák, azokat kottára szedni s a törvény paragra­
fusaival összehasonlítani nem lehet. De azért azok 
a , szavak igazak lehetnek s a jelen esetben is igaz­
ságot tolmácsolnak.

, Az adófelügyelői intézmény ellen a czikkben 
támadás „ vagy rágalom nincs. A rágalom fogalma 
a büntetőtörvénykönyv szerint egészen más. Egyes 
szavakból lehetne sértést kiolvasni, mint ezek : 
„hóhér“, „véreb“, „vampir“, de hová jutnánk ez­
zel ? Az indulat hevében senki se beszél keresett 
finom , nyelven. Az emberi természet sajátsága, 
hogy érzelmeit képletesen szereti kifejezni. Kivált 
a nép kepletes kifejezést használ, közvádló azt 
kívánja, hogy vádlott bizonyítsa be, hogy a halott­
ról adóba elexequálták a szemfedőt. Hát ezt b.- 
zony nem lehet bebizonyítani. De ez nem tesz 
különbséget. A szentirás fontosabb könyv egy hír­
lapi czikknól s mégis, ha szavait szószerinti érte­
lemben vennek: borzasztó eredmény származnék 
abból. Szent Dávid például ekként fohászkodik fel 
az istenhez: „uram, hajlítsd le hozzám füleidet“. 
Minő nagy profanacziója lenne ez az isten fogal­
mának, ha szó szerint kellene felfogni s még sem 
botránkozik meg benne a kegyes áhitat. Kéri a vád­
lott felmentését.

Aközvádló válasza sa védő és vád­
lott viszonválasza után az esküdtszék félrevonul­
ván, negyed óra múlva dr. Stiller Mór elnök által 
a következő választ hirdettetik ki:

„ I- kérdés: Meg vannak-e az esküdtek győ- 
ződve arról, hogy vádlott az inkriminált czik szer­
zője? 2 szavazat igen, 10 nem.

II. kérdés: Foglaltatik-e a czikkben Czobel 
Gyula adófelügyelő ellen rágalom ? 2 igen 10 nem.

III. kérdés: Foglaltatik-e a czikkben a kirá­
lyi adófelügyelői hatóság ellen ragalom? 2 igen 
10 nem. ° ’

IV. kérdés: Vétkes-e vádlott a sajtó ellen el­
követett rágalomban ? | igen 11 nem vétkes.

A törvényszék ennélfogva vádlottat biróilag is 
íelmenti az ellene emelt vád alól, s a közvádlót a 
védő által megállapittatni kért 25 frt per- és az el­
járási költségekben marasztalja el!

Törvényszéki csarnok.
— Br. Huszár János bünperében, 

mely Erdélyben pár hónappal ezelőtt kínos feltű­
nést keltett, végleges Ítélet hozatott. A váltóhami­
sítással gyanúsított bárót az első fokú bíróság e vád 
alól fölmentette s ártatlannak nyilvánította volt. Ez 
Ítéletet a m.-vásárhelyi kir. tábla megerősítette s 
ennek folytán br. Huszár János tegnap szabad 
lábra helyeztetett.

konstantinápolyi irányban és másrészt Nistől 
a szerb-török határig Saloniki irányában asaloniki- 
mitroviczai vasúthoz való csatlakozáshoz vezetnek; 
kötelezi magát, hogy e vasút építése Belgrádnál 
kezdetik meg, a fentjelzett irányban successive 
tolytatik és a Nisig terjedő terület adatik először 
át a forgalomnak.

3. czikk. A két fent emlitett kormány kö­
teles a 2. czikkben jelzett vasutak építését a meg- 
egyezés ratifikálása után 6 hónappal az építést meg­
kezdeni és a meghatározott határideig befejezni. A 
két szerződő fél oda fog törekedni, hogy az 1878. 
jul. 8-iki (jun. 26.) Berlinben kötött egyessóg I. 
pontjában foglalt vasúti összeköttetések a Nistől 
elágazó szerb vasutak közt egy részről a létező sa- 
loniki-mitroviezai vasút csatlakozásában, más rész­
ről a létező bellova-konstantinápolyi vasúthoz 
minél hamarább és olyképen biztosítani, hogy, 
miután a belgrád-nisi vonal már átadatott 
a forgalomnak, a Nistől a salonikii vasúiig és 
Nistől a Bellováig vezető összekötő vonalak kiépítése 
és átadatása a forgalomnak, szinte 1882. végéig, 
megtörténhessék. E végből a szerződő felek Török­
ország és Bulgária kormányaival közös tárgyaláso­
kat kezdenek, hogy a szükséges szerződésszerű 
megegyezések lehetőleg gyorsan létrejöhessenek. E 
tárgyalások Béesben fognak folytattatok

4. czikk. A két kormány kötelezi magát a 
2. czikkben jelzett vasúti vonalak csatlakozását egy 
a Száván Belgrád mellett építendő vasúti hid által 
létesíteni.

5. czikk. A mindkét részrőli vasúti vona­
lok összeköttetésére szolgáló, Belgrád városa és . . 
közt építendő Szávahid azon helyen és oly kon- 
strukezióban fog épittetni, melyet egy a magyaros 
a szerb kormány által közösen kiküldött és szak­
értőkből összeállított bizottság fog meghatározni. 
Egyidejűleg és ugyané szakbizottság által fognak 
megállapittatni a hidópités által okvetlenül szüksé­
gessé váló partbiztositási és folyamszabályozási 
munkálatok. A fentemlitett megállapításnak egy fél 
év alattés a mennyire lehetséges a jelen megegyezés 
létrejötte után kell megtörténni. A fenntemlitett 
bizottság az építendő Szávahid tervezetét, valamint 
a mindkét részrőli folyamszabályozási és partbizto­
sitási munkálatok költségvetését készíti, me­
lyet mindkét kormánynak előterjeszt elfogadás 
végett. A Szávahid valamint a folyamszabályozási és 
partbiztositási költségek, melyek a Szávahid fenn­
állására szükségesek, a magyar és szerb kormány 
által fedeztetnek, esetleg az engedményesek által. E 
bid fentartási és esetleg reconstructióból eredő 
költségek, valamint az ezzel összefüggésben levő 
folyamszabályozási és partbiztositási költségek ép 
úgy mint az építésnél, a magyar és szerb kormány, 
illetőleg az engedményesek által viseltetnek.

6. czikk. Az előbbi pontban jelzett hid épí­
tése valamint az ezzel összefüggő folyamszabályo­
zási és partbiztositási munkálatok végrehajtása köl­
csönös megegyezés után a két kormány — a ma­
gyar és szerb— által egy közös vállalkozónak ada­
tik ki es a két kormány kötél i-zi magát a mind- 
egyikre eső költségeket, a vállalkozóval kötött szer­
ződésben kitett határidőre fedezni. Mindkét kor­
mánynak jogában áll az építést az e czélból álta­
lunk kiküldött szakértő biztosok által, ellenőriztetni.
A hid íentartásának, valamint a közösen vég­
rehajtandó folyamszabályozás és partbiztositási mun­
kálatok költségei, évenként a forgalmi leszámolás 
után állapittatik meg. Az állandó Szávahidat a ma­
gyar csatlakozó terület és a belgrád-török határ vo­
nalra a 2 pontban megállapított határidőre kell 
kiépíteni.

7. czikk. A Száván átvezető hid az egyik 
vagy másik szerződő fél külön engedélye nélkül 
sem háború, sem béke idején, sem esapatszállifá­
sokra, sem más bárminemű hadi czélokra nem 
hasznaiható és sem meg uem erősíthető sem nem 
rombolható.

8. czikk. A vasúti határszolgálat és a vám-1*4' if »1 I “ * “ VW014UJL uataiöiuitttua
V- mÁ ,g7,e. , ) tárgyalás. A legfőbb ité- manipuláczióra nézve megállapittatik• 
oszelí legyeim bírósaga mint II. fokú bíróság ma a) A train felvétetik és átadati

tárgyalta Nemeth Phöbus orsovai kir. ibiró I állomáson., —, . , , --------  -------- —• jbiró
fegyelmi ügyet, kit a kir. tábla első fokban rosz- 
szalásra Ítélt azért, mert egy állítólagos sikkasztási 
ügyet a szolgabiróhoz tett át és később a vádlottat 
szabadlábra helyezte. A legfőbb itólőszék a vádlot­
tat felmentette s a netán fenforgó kisebb rendet­
lenségek megintés általi megfenyitése iránt az ira­
tok az illetékes kir. tvszéki elnökhöz leküldetni 
rendeltettek.

vele

es vi-

KÖZGAZDASÁ6.
A vasúti konvenczió Szerbiával.

A tárgyalások, melyek Szerbiával folytattattak 
egy vasúti konvenczió megkötése iránt, befejeztettek 
és az egyik szerb meghatalmazott már útban van Bel­
grád felé, hogy értesítse a szerb miniszterelnököt 
az eredményről és kieszközölje az egyezmény hely­
benhagyását. Bendszeres szerződés még nem jött 
létre, hanem a tanácskozmányok végeredményei 
egy az osztrák-magyar monarchia és Szerbia közti 
megegyezési javaslatba foglaltattak.

E javaslat is lényeges változást szenvedett a 
márcz. 16-iki jegyzőkönyv által, mely szerint a két 
kormány közti differencziák — a bolgár csatlakozás 
kivételével — kiegyenlittettek. A tanácskozásoknak 
azon javaslat szolgált alapul, mely annak idejében 
Alimpics tábornokkal készíttetett. A vasúti kérdés 
jelenlegi állapotáról világos képet csak a módosí­
tott konvencziő-javaslat és az utolsó ülésben meg­
állapított jegyzőkönyvből meríthetni. E két ok-

. ---------- — átadatik a belgrádi
állomáson.

b) A csatlakozó vonalak egymásközt forgalmi 
egyességet kötnek s ezt helybenhagyás végett a két 
kormány elé terjesztik.

, ■ c) A vámhivatali kezelés Magyarország ré­
széről Zimonyban, Szerbia részéről Belgrádban tör­
ténik : ez azonban nem zárja ki, hogy a szerződő 
felek vámhivatali közegei a másik területén s a 
hatái-vámhivatal közelében gyakorolhassák hivatá­
sukat, hogy a forgalmat könyebbithessék s az ál­
lampénztár érdekei megvédethessenek. Erre nézve 
azonban a szükség szerint külön 
létrejönni.

megegyezés fog

Miután a Belgrád mellett felállítandó állomás 
helyzete függ a Száva-hid helyzetétől, a két kor­
mány fentartja magának, hogy egy enquete bizott- 
sag yelemenyadása után ítéljen a felett, váljon 
az állomás közbeneső vagy főállomás legyen.

El vben megállapittatott, hogy azon terület fen- 
artasa és forgalma, mely a magyar és szerb ország­

határ es a belgrádi állomás közt fog feküdni, ide 
ifi n ^zava^dät is, (a belgrádi állomás kivó- 
háztatni & m&gyar szomszód-vasutra fog átru-

.err.e vonatkozó módosítások a b) alatt jel­
zett forgalmi megegyezésbe fognak megállapittatni, 
ivai6 yken,m,eg lesz állapítva a kárpótlás is, me- 
/ , a szerb kormány, illetőleg az engedményesek 
v- z a* teljestteni, a magyar szomszéd vasútra
tárirr S a,í,el§ra<H állomástól a szerb-magyar ha­
tárig vezető területért. 6
Ujj! • ^z építendő vasutakou a szál-
lönhsőiyf^11* és m®dra nézve nem szabad kü-
lftlmonV 1 ..*®nni> a szerződő felek területén élő 
lakosok közt. Nevezetesen az félnek a
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másik fél területére átmenő 
litások ugyanazon kedv^mő^ ^ransito szál- 
mint az iilető fél terüfeS' - rés^ülnek 
maradó szállítmányok A vasnt teme,no vagy ott
let és forgalomra aeVy ^LtoV^M.az üz‘
mcg, melyek a mennyire ^sak lS ^apittatnak 
egyeznek azokkal, melyek lL^Mg6S’ me^
nagy vonalam, valamint" az előbbi roS7*™*8 
lain érvényesek. rtlmeliai vona-
é, ép!LC, »m‘MA,ÄJeVf «»pl».

frdeke kívánja - egjömetü
ui 1« mS “I tea—
ségüek. /2 an&o1 mertek) széles-

mE'í'SESjS
talanul mehessen át a másikéra. asadaly-

■ jAF jelzésí eszközökre mindkét 
XSf“rl emlltett "-hi- egyenlő
alkottatnak.

11. czikk. A

államban,
szabályok

rekedni, hogy a mindkét részből asm: „r" I {°&nak, egyezni. Arra nézve azonban már most
sagok, személy- s áruforgalmánál eívrészről aFsz" tort<:nt, megállapodás, hogy a postai és távirdai be- 
4v,o iMo---------- -■ - ■ -- gjrészről Ausz- I rendezes a szükséges rendszabályokkal a vasutak

mas- I rendszeres forgalmának szükségleteivel egyöntetűek 
legyenek.

19. czikk. A két kormány kötelezi magát 
a rendőrséget a határon s forgalom érdekében is, 
amennyire csak lehetséges, támogatni, mindaddig, 
míg az állam biztonsága ezt megengedi.

20. czikk. E megegyezés az illető két tör­
vényhozásnak előterjesztetik és a ratifikaczió ki- 
cserólése után, mi legkésőbb 1880. márczius végén 
történik Becsben, hatályba lép.

A fennebb említett utolsó jegyzőkönyv igy 
hangzik:

A z

adóhivatal és hogy a belépésnél a szállítólevél át­
adása által deklaráltainak.

Azon áruk, melyek szabályszerű waggonokban 
lepnek az egyik szerződő fél területéről, vagy olya­
nok, melyek átszállítva más országokban! rendelte­
tésére mennek át, a deklaracziótól, a leszállítás és 
revíziótól a határon mentesek, ha transitóra dekla­
ráltattak a szállítólevél átadása által.

E határozatokkal különben az a feltétel jár, 
hogy az érdekelt vasutigazgatóságok kezeskednek 
a waggonok pontos megérkezéséről; sértetlenül el­
zárva az expediczió helyére.

Habár e szabályzatok nem vonatkoznak az 
áruk átszállításánál az egyik vonalról a másikra, oly 
esetekben, midőn ily átszállítást se le- és felszólí­
tás helyének nagy távolsága szükségessé teszi, e 
kedvezmények érvényben maradnak, azon feltétel 
alatt, hogy az átszállítás szabályszerű ellenőrzés mel­
lett történik.

18. czikk. A magyar és szerb posta- és 
tayirdaigazgatóságok a szóban levő vonalokon fel­
állítandó szabályszerű berendezés szabályzatai felett

üia-Ma^arország fontosabb vlsuti XmSa! „ 
íeízrol Szerbia s a Balkán tartományok állomásai
mtatnékendírpkt ^ S““? részről kívánatosnak 
bozzlí k he í Jutásokat és direkt tarifákat 
f- iív A direkt forgalomnál az egyöntetű
;/.állítási határozatok felállítása a két részrőli fel-
!‘mye Miidkltn kóZVet!e? megegyezésének tartatik 

n- -Mindkét kormánynak szabadságában áll a helvi 
forgalom tarifáit megállapitani, azaz a két T 
!am területen bebU levő áruk szállításánál, melyek 

külföldről szármáznák, illetőleg még nem 
at az vlletö allam szabad forgalmába a 

1 am hivatalok áltál, valamint oly áruknál melyek
H M iíifákatek-nÜrÖld v mi a “emzetközi ’és trans- 

hm/.akat .,1]eti, elhataroztatik, hogy az áruk és 
egyei tárgyak Ausztriából 'Szerbiába, valamint to­
vább a szerződés szerint építendő vasutakon oly

6nyben reszesülnek> mint bármely mái 
nemzete s ugyanez áll azon - - - -
rol. melyek a magvar csatlakozó 
lel; de mindez csak

nem 
mentek

szerbiai árok­
vonalon adatnak 

. . . annyiban a mennyiben nem
melveL8» Síi fenná11? ,vas?tak a™n jogaiba,

o s z t r á k-m agyar monarchia és 
Szerbia közt avas úti konvenczió meg­
kötése tárgyában folyt értekezletek:

Az 1880. márcz. 15 és 16-dikán tartott ülé­
sek jegyzőkönyve.

A múlt ülésekben megbeszélt kérdések felett 
a discussió ma folytattatott.

A második fejezethez. A csatlakozási vonalak 
megnyitása tekintetében osztrák-magyar részről ki-
VTHTlf inmr nol.íi.rvr»nfinlT,in n» __________ V. i r _ • í n í n

11. ; ,~ .«uuiíua JUHalUa, I c 1 ,------------ ----- -- &J -*■vuzjj.v/i ai-
melyeket a kormány a vasutaknak jövedelmük ér- I van* meghatározásokra nézve a szerb képviselők fen- 
ilekeben adott, vagy szükségesnek fog tartani ajö- tartva kormányuk beleegyezését a következő fogal- 
\oben adni. Az áru s minden egyéb szállítási I mazást javasolják: A szerződő felek kötelezik ma- 
Hugyn.kforgalmánál, melyek Ausztria-Magyarország I &ukab a 2-ik fejezetben megjelölt mindkét részrőli 

vl ..zerbiaba vitetnek és megfordítva, a két kor- I csa^akoz0 vonalak kiépítését a technikailag legne-I Szerbiába vitetnek
many egyetértőkig oda fog törekedni, bogy a 
tarifatételek a szerb vasutakon és a magyar csat- 
iiikozo vonalokon egyenlők legyenek.

...-J5 ,cíifck‘ Ali után a második czikkben 
említett ^ két vasútnak czélja egyrészről a köz­
vetlen osszeköttetes az osztr. 
vhia és Szerbia, és

Magyarország 
két kormány 
nél tekintettel

magy. monar- 
a szerb fejedelemség s 

az európai continens közt, másrészről Ausztria- 
és a Balkán tartomá nyok közt, a 
által megállapítandó menetrend-

11 i-ii kel1 Ienni arra. hogy az e vona­
lakon közlekedő személy- és tehervonatok, melyek a 
1 rail si to torgalmat szükség szerint közvetítik, khe- 
toleg közvetlen és kényelmes csatlakozást nyerje­
nek a magyar vasutakhoz.

■i í mellett a két kormány gondoskodni fog 
arról, hogy ily csatlakozások biztosíttassanak a tö- 
i<-k es bolgár csatlakozó vonaloknál. A személy-át- 
meneti torgalmat közvetítő vonatok forgalmának 
s/.amanal megállapittatik, hogy naponként minden 
irányban posta- és személyvonat közeledik órán- 
Kenti 40 kilometer maximal gyorsasággal. E maxi­
mal gyorsaság a forgalom megnyitása" után hat hó­
napon át 35 kilométerre szállítható le.

E mellett minden irányban közlekedik na­
ponként egy helyi vonat, melynek csatlakoznia kell 
a szomszédos vasutak vonalaihoz, úgy hogy az egy­
idejűleg megfelelhessen a nagyobb transito-forga­
lom szükségleteinek is. A szükségletek növekedé­
sénél a vonatok száma, valamint ezeknek gyorsa-

hezebb részekben azonnal és pedig a ratifikáeziék 
kicserélésének napjától számítva Legkésőbb 6 hónap 
alatt megkezdeni. Továbbá kötelezik magukat, e vo­
nalakat a befejezésre fennebb megállapodott idő 
alatt oly kép átadni a forgalomnak, hogy szerb rész­
ről a szerb vonalak Belgrádiban nvitassanak meg 
s hogy a Mistől délfelé fekvő csatlakozó vonalak 
egyike se adassák át előbb a forgalomnak, mint 
az északi, a Belgrad melletti csatlakozással a kész 
magyar csatlakozó vonalhoz.“

Az osztrák-magyar képviselők részéről e fo­
galmazás azon módosítással fogadtatik el, hogy „a, 
ratifikatiók helyeslésének napjától“ szavak helyett 
ezek tétessenek „1880 április 30-dikától kezdve“. 
Ez szerb részről ad referendum vétetik.

az 5-dik fejezethez. —Az 5-dik fejezet azon 
határozványa, hogy a technikai bizottságnak a híd­
építéssel kapcsolatban a pályaudvart is tekintetbe 
fog kelleni venni, a szerb képviselők kívánságára 
e fejezet 3-dik kikezdésének végére tétetik.

A 6-ik fejezethez — Szerb részről nyilatko­
zatot követelnek az iránt., hogy a fejedelmi kor­
mánynak szabad legyen egy küldöttet küldeni a 
hid építés kiadásához, a ki e tárgyalásoknál mint 
annak képviselője lényegileg segédkezni fog.

Az osztrák-magyar képviselők megjegyzik, 
hogy ez ellen, mint részükről már az előző ülésen 
inegemlittetett, elvileg nincs kifogás, de praktiku­
san sokkal pzélszerübb lenne jegyzókileg közölni a 
szerb kormánynyal a beérkézett ajánlatokat s irás-

sága a kormányok illetőleg engedményesek kölcsö- beIileS jntui vele, megegyezésre. Miután e meg 
nős megegyezésével a kormányok engedélyével sza- I e£-vezas a 6-ik fejezetben előrelátva van, nézeteik

szerint nem ajánlatos a szerződés részletes rendel­
kezést felvenni azon módozat felől, a mely szerint 
ez annak idején elóretni fog.

A szerb képviselők fentartották maguknak, 
kormányukat ez értelemben értesíteni.

A 11-ik czikkelyhez. — A behaló vita folya­
mán, mely e czikkely harmadik pontja körül for­
gott, a szerb képviselők előadták kívánalmaikat, mi­
ket az osztrák-magyar küldöttek azon feltétel alatt 
hajlandók elfogadni, hogy Szerbia a ratifikacziók 
kicserélésére szükséges határidő szerződésszerű fixi- 
rozását helybenhagyja, mely határidőül 1880. 
május 31-dike volna kitűzendő, miáltal az 
az utolsó osztrák-magyar javaslat ellenében egy 
havi hosszabbítás involváltatnék, a kiépítés határ­
ideje azonban ^ 1883. április 30-dika változatlanul 
megmarad. §Ez értelemben az osztrák-magyar kép­
viselők elfogadják a harmadik pont zármondatának 
határozatát: „Szerbia a reeziproczitás szerint a ma­
gyar csatlakozó vonalon Budapestig s úgyszintén 
a Budapest és Bécs közt fenálló vonalokon hasonló 
kedvezményekben fog részesülni, a mennyiben 
szerződésszerű vagy más módon nyert jogok aka­
dályul nem szolgálnak.“

Maries szerb miniszter ur, a mint a vita 
folyamában megjegyezte, kormányától ’ azon távirati 
értesítést kapta, hogy nem áll módjában 
a batáridő és a bolgár csatlakozás 
kérdésében elfoglalt álláspontjától 
e_ltórni s az o szír ák - m a gy ar propo- 
zicziókat helybenhagyni.

Miután azonban a szerb képviselő urak az 
imént említett közvetítési javaslatot elfogadták, ki­
jelentik, hogy kormányukat e javaslat jóváhagyá­
sára felszólitandják.

A szerb kívánalmakhoz képest a harmadik 
pont első sorában a „szerb vasutak“ elé: „a jelen 
konvenczio erejénél fogva építendő“ — szavak fog­
nak beszuratni. c

A jegyzőkönyvhöz mindkét fél képvi­
selői egyetértenek abban, hogy a jegyzőkönyv ér­
vényen kívül helyeztessék, a. alatti határozatai pe­
dig külön 20-ik czikkely gyanánt a szerb fogalma­
zás szerint vétessenek fel a szerződésbe. A. B. C. 
pontokban foglalt kérdések a jegyzékcsere alkalmá­
val az osztrák-magyar jegyzőkönyvi javaslat sze­
rint, a szerb részről kérelmezett következő módosí­
tásokkal fognak szabályoztatni.

A Bb. határozathoz hozzácsatolandó volna, 
hogy mindkét szerződő fél, a mennyiben kívána­
tosnak mutatkozik, a román vasutaknál érvényes 
forgalmi szabályokat is figyelembe veendik.

Ennek következtében a szerb részről nyilvá­
nult kívánság, hogy a román vasutaknál fenálló 
forgalmi szabályzatok is tekintetbe vétessenek, 
elesik.

A C. pont helyett általánosabb fogalmazás 
volna alkalmazandó a következő értelemben: Ha a 
Törökország és Bulgária közötti tanácskozások czél- 
jából kinevezendő nemzetközi bizottság végzései a 
két kormány várakozásait ki nem elégítik, azok 
fentartják maguknak, alkalmas időben és közös 
megegyezés alapján a szükséges intézkedéseket 
megtenni.

A szerb képviselő urak kijelentik, 
fu°gyükét fél küldötteinek egyetór- 
tes fDlyUn létesült, megállapodások 
jóváhagyását kormányuknál kérelmez­
ni fogják.

Föltéve,hogy a két fél megbizott-

poritlldtó.
13. czikk. A szerződő felek kötelezik ma­

gukat a vasúti forgalmat a mindkét részrőli terüle­
tik klzt, zavarok s akadályok ellen biztosítani.

A kölcsönösség értelmében az egyik szerződő 
fo! területén levő, de a másik fél tulajdonát képező 
birtokéra különösen, a fix és ingó anyagra, pénz­
tári készlet, s a jelen forgalomból származó követe­
lésekre végrehajtás meg nem engedtetik.

14. czikk. Az Ausztria-Magyarországban 
lenalló szabályzatok a desinfekczióról, valamint a 
ragályos betegségekre vonatkozó rendszabályok 
Szerbiában is végrehajtatnak, a mennyiben a köl­
csönös vasúti forgalomról van szó.

15. czikk. A két kormány a saját terüle­
tükön levő vasúti területek territoriális és felügye­
lni jogukat állandó biztosok által gyakoroltatják, me- 
ivek képviselik kormányaikat az illető vasutigazga- 
tóságokkal szemben mindazon esetekben, melyek 
Hím alkalmasak a direkt forgalom törvényszéki, 
rendőri vagy az illető ország hatóságának közbelé­
pésére, vagy más módon vannak szabályozva. A 
szerződő kormányok vasúti felügyelő hatósága, vala­
mint a két csatlakozó vasút igazgatóságai a vasutüzleti 
és forgalmi jegyekben közvetlenül fognak betekinteni.

16. czikk. A teljes országos folsóg, tehát 
az igazságszolgáltatás és az általános rendőri hata­
lom a belgrádi közös vasúti pályaudvaron, valamint 
az ezen és a magyar-szerb országos határ közt 
fekvő_ vasúti területen, Szerbiát illeti meg. A két 
szerződő fél kölcsönösen megígéri, hogy a szerződés­
ben foglalt államterületen levő szolgálatban nem 
alkalmaz oly hivatalnokokat, szolgákat, munkásokat, 
kik bűntett vagy vétség, dugároskodás folytán a 
forgalmi szabályzatok ellen vétvén, jogszerüleg el­
ítéltették.

A szerződő államok területén konvencziószerü- 
leg alkalmazott másik állambeli hivatalnok- és szol­
gaszemélyzet felett a szolgálati fegyelmi hatalmat 
az utóbbi gyakorolja.

E személyzetre nézve a saját kormány fen- 
tartja magának a saját szolgálatában alkalmazott és 
államához tartozó viszonylatában az eljárást bűnös 
cselekedeteikért, valamint az eldöntést polgári, 
gyám- és gondnoki ügyekben és nevezetesen fen- 
tartja magának az örökösödés szabályozását és az 
alkalmazottak fizetésképtelenné nyilvánítását.

A szerződő kormányok az illető hatóságoknak 
minden esetben kölcsönösen nyújtják a szükséges 
és törvényes támogatást.

17. czikk. Ami a vámrevizió és az utazók 
csomagjai elintézésének részleteit, valamint be­
es kivitt áruknál alkalmazandó formalitásokat illeti, 
a két kormány kölcsönösen biztositja egymást,hogy a 
2. czikkben jelzett vonalokon a forgalom érdekében 
minden jogerőben levő törvénynyel egyesitett köny- 
nyitéseket és egyszerűsítéseket fognak eszközölni.
A szerződő felek gondoskodni fognak arról, hogy 
területükön könnyítsék a forgalmat egyesülósi vona- 
laikon direkt csatlakozásokkal és azáltal, hogy az 
egyik vonal szállítási eszközeit átmenni engedjék 
a másikra.

A szerződő felek a határon, hol a direkt 
csatlakozás vonalai vannak és hol a szállításig esz­
közök átmennek, felmentik az árukat deklaraczióktól, 
leszállítás és határreviziótól, föltéve, hogy sza­
bályszerű waggonokban érkeznek, hogy e waggo­
nokban az ország belsejében levő helyre szálhttat- 
uak, hol az elintézésre létezik jogosult vám- és

tai részéről függőben maradt kérdé­
sek tárgyában elfogadott formulázá- 
sok a kormányok beleegyezésével 
találkoznak, csupán egy kérdésben 
maradna fenn ér demle ges differe n- 
ezria, és pedig a bolgár csatlakozás 
k erdésében.

Mindkét fél képviselői egyetértenek abban, 
hogy a konvenczió franczia nyelven szerkesztessék, 
minélfogva a franczia szöveg az imént kifejezett 
fen tartással, a mellékletben látható fogalmazás sze- 
rint, állapíttassák meg.

E jegyzőkönyv a márczius hó 16-án tartott 
ülésén felolvastatván, hitelesíttetett.

Maries s. k., Wsetecska s,k.,Schwe­
ge 1 s. k., Ribáry s. k., Witte k s. k., 
Borotvás s. k., Glanz s. k.

Iparügyek.
— Középipartanodai alapítvány. Az állami 

középipartanodának az első alapítványt a széles kö­
rökben ismert K o s s u c h-J á n o s-ezóg tette 
következő szép levéllel:

„Igénytelen meggyőződésünk szerint a mező- 
gazdasági és az ipar szerves összefüggésbe hozása, 
mindkettőnek egyenletes és öszhangzó fejlesztése 
egyik leghatályosabb tényező közjólétünk emelésére.

Nagy elismeréssel viseltetvén e szerint az ál­
lami középipartanoda azon szép hivatása, czélja 
iránt, mely hazánkban a nemzetgazdászati érték­
termelés elmaradottabb ágának az iparnak fejleszté­
sére irányul és teljes mérvben méltányolván a kez­
det nehézségeit és az ifjúság azon részének, a mely 
még jelenleg aa ipari pályára vállalkozik — anyagi 
helyzetét : az ország közérdekének és anyagi jólé­
tének előmozdítására vélünk mi is némi szolgálatot 
tehetni az által, hogy száz forintot örökalapitvány 
létesítésére az állami középipartanodának ezennel 
felajánlunk oly czélból, hogy annak kamatja időn- 
kmt a szegénysoron s legszorgalmasabb tanulók ser­
kentő jutalmazására fordittassék.“

Követésre méltó példa ez azok­
nak, a kik a hazai ipar fejlesztésére 
törekesznek.“

— Az „országos nöipar-egylet“ rendes évi 
közgyűlését márczius 21-én, vasárnap, délelőtt 11 
órakor, tartja meg saját helyiségében (Budapest, 
Kazinezy-utcza 3. szám). Tárgyak: évi jelentés, 
tisztviselők s választmányi tagok választása, indít­
ványok. Az egyleti tagoknak mentői nagyobb szám­
ban! megjelenését kéri az elnökség.

— A központi házi ipar-egyesület múlt hó 
29-re kitűzött, azonban a kellő számú tagok meg 
nem jelenése miatt határozatképtelen közgyűlését 
f. é. márczius hó 21-én (vasárnap) d. e. 10 órakor 
az I. hazai takarékpénztár nagy termében tartandja, 
melyre, a tagok figyelmét ez utón is felhívjuk.

Budapesti áru és értéktőzsde.
GabnaÉőzsde.

— márcz 19.
Bu zab an ma sem adhatunk részletesebb 

tudósítást. Mint már a múlt hót kezdetétől fogva 
jelentettük, a kínálat igen gyér, s a tulajdonosok 
csak magasabb árak mellett hajlandók eladni, a 
nagyobb árt azonban malmaink vonakodnak meg­
adni, s az egész napi forgalom a csekély liszt-fo­
gyasztás következtében csakis a szükségletek fede­
zésére szorítkozott. így tehát csak egynéhány kötés 
jött létre változatlan árak mellett.

Az irány igen szilárd.
Hivatalosan kötés nem jegyeztetett.
Magánúton a következő eladásokról érte­

sülünk.
Búza. Pest vidéki: 1100 mm. 77-5 k. 14 

frt 41 kr.
Tiszavidóki 

27 krajezár.
Fehér megyei: 2500 mm. 743 k. 14 

frt 20 kr.
Oláhországi 

70 krajezár.
Oláhországi: 2700 mm. 76A k. 13 frt 

45 krajezár.
Mind 3 havi időre adatott el.
Rozs s más gabonanemek gyér behozatalok 

es csekély kínálatok miatt forgalom nélkül maradt, 
az irány szilárd, az árak változatlanok.

Határidőüzletben szintén csekély volt a for­
galom, kedvezőbb külföldi jelentések következtében 
azonban szokványbuza tavaszra 10 krral, tengeri 
máj.-júniusra és zab tavaszra 5 krral emel­
kedett.

kor 300.60-ra estek. Magyar aranyjáradék 102.60 
^d^ott és 162.90-re emelkedett, — Zárlatkor 
102.85-ön állottak.

Vasúti részvényekből erdélyi 141-en keltek és 
ÍÍH2're (Pénz) emelkedtek. - Kassa-oderbergi
126.50, tiszavidéki 143.50-el zárultak.

A liquidáczionális árfolyam magyar hitel-
reszvónyre 282, magyar nyeremény-sorsjegy 113.50

. Gabona.
■ 1 i trls/ ™arczl1us 16- Az amerikai sürgönyök szilárd 
arakat jelentenek es Angliában is emelkedő az irány. Mind- 
ezek daezára az itteni piaczon csend uralkodik
áHA a ,eléS s,zila4rd- A yételkedv a kedvezőtlen liszt-ár
áltál sakkban tai tátik. A mi kikötői piaczainkat illeti, ott a 
forgalom eleg élénk. Az árak következők: márcziusra 33 75 
áprilisra 33.15, majus-juniusra 32.25. májustól 4 hón?™’
31.50, julius augusztusra 30.50 frank.

B7.c ^olajban csak szombaton este állott be

ÄSffisa»,8'76' ä
, Roitianshorn, márczius 15. A lefolyt héten a forgalom 

csak a folyó szükségletre szorítkozott. Az árak általában vál- 
remélhető 63 * külföldi lan5'lia jelentések után javulás alig

l„t ?Uza;.A szállítások igen gyengék és a raktári kész-
íoomo ÜÍ T AVuel raktarházban jelenleg körülbelül 
ka? R ° ? D alí rendelkezésre. Az árak nem változtak és 
kővetkezők: Romániái legfinomabb 34-34 és fél, príma33 
33 és fel, bajor príma 32 és fél 33 frank.
„«Wow “in ÍV1 U n-, Sekély forgalom mellett az árak 
nehezen tarthatják magukat: piros24'/8-25, sárgás 227.-33

ben rejlik.
Ezzel szemben 

természetre, kivált mi.

az állam által, 
részesüljön az, a ki leg-

frank
len: Jerikfi'“ f0rgalom igen jelentékte"

• , ^.a bi A kereslet kisebb, mint a megelőző héten de az
aiak szilárdak: príma 20— 21, kereskedelmi 187,—197„ frnk 

Rozs 24- 25, takarmányárpa 19 frank."
1 * ,zi niarczius 16. Az árak keveset változtak, a han-

?3 In iq wf’ 8 fo,'gaÍT-csekély' ~B«za, felsőausztriai 
1 „u, . 70, rozs, felső ausztriai 9.70-10.10, árpa 
serfőzdéi magyar 10.20—11.20, felső ausztriai uj 8 8 '—9 30 
tengeri uj, kész áru 9.45-9.70, zab, felső ausztriai 

7’ reP?z 6 11.25-11.50, maláta, felső ausztriai 
15.50, morva 16.7o, repezeolaj, finomított 35, lenolaj

c . . . I/ 1 a z t.
Szatmar, márczius 18. (Az „Egy etérté s“ túdósi- 
Liszta rak. Szám:
J______ 1______2 345

26.-

21.50 21.— 
100 kilónként zsákkal együtt. 

Linz, márczius 16.

25.60 24.60 24 — 
1 8 87, 9

6
23.— 22 —

19.- 16.-

0

, , Búzaliszt.
100 kilóként zsákkal együtt. 
Különböző malmokból:

$8 1 2 3 4
26.— 24)— 21.75 19.50

7 8 S

6 sz.
18.25 15.60

sz.
11.50

8.50 —.— frt
Gőzmalmok és nagyobb mümalmokból • 

JL 1 2 3 4 5
27.- 26.— 25.50

7

A cserebogár.
.. Nin.es revar. mely annyi kárt tenne gyümölcsöseink s 

e0yeb növényeinkben, mint a cserebogár. Kifejlődése előtt
X Zl CSUfaSZl PUSZtÍÖa azok pókereit, Vovar életét
pedig azok leveleinek megsemmisitesével tölti oly mértékben 
hogy fáink nyáron is csupaszokká válnak, mint akár télen ’ 

Ezen kártékonyság oka főleg a tömeges megjelenés­

nem bízhatjuk magunkat teljesen a 
------- ---> kiknek szeme láttára történik a leg-

annal0 megaHdZ1zta18d0SaSa ^ mÍ CSak meg se kisérJük
Más országokban már rendszeresen történik a csere- 

bogarak irtasa így p. 0. Franeziaországban és Svajezban li­
ter szám fizetik a gyújtott cserebogarakat; Szászországban 
egy ev alatt SfoGOO mazsa cserebogárból készítettek (meszel 
heverve) trágyát. Morvaországban már 1880-ra meg van álla- 
pitva az irtás módozata. Olt minden hektoliter cserebogárért
.... ,es 6g-v hektoliter pajorért 10 irtot fizetnek állam és 
község közösen.

Nálunk is czélszerü volna jutalmazás által serkenteni 
a népét a cserebogarak pusztítására, mig belátja annak hasz­
nosságát a mikor azután fizetés nélkül is szívesen megteszi 
azt, kivált ha a gyújtott bogarak felhasználási módjával is 
megismerkedik (tragya, kenő és állati tápszer.) J

^Ajánlom ennek folytán a közetkező módozat elfo-

1-. Minden egy liter cserebogárért fizettessék kr, 1 
htei pajorért 4 kr, közösen a községek ’
Ezen felül 1 db arany jutalomban " 
először 10 hektolitert összeszed
gyűjtőnek rissStnafSág felÜgyelet6 8latt Ö6SzezözaM”' 

,3' Az. íf'tós legczélszerübben eszközölhető a megjelenés 
első korszakában, a míg petéiket le nem rakták, azért az 
első tíz nap alatt gyújtott bogarak litere 1 krral fizettessék
által «AiLlw-lrtiaS aÍka^as, pete Ierakó heiyek készítése 
5 :fí-uSí a° iet® le§inkabb, ha erdőkben — elszórtan — 
gödi okét ásunk, azokba fris marha trágyát rakunk 2 emt
mTgéfetfkÍÖlddel betakarjuk s Petelerakás utána trágyát'

Ez újabb teher lesz ugyan, hanem csak látszólag 
mert a jobb gyümölcs, makk és gubaes termés által bőven 
karpotoltatik a kiadas.

Németh Ferencz.

Hazái állattenyésztésünk pénzértéke.
Az állattenyésztés által képviselt nyerstőke kiezámitá- 
, u,t kínálkozik. Vagy egyenkint véve az illattenyész- 

tési agafcat s áz egyedek becslése után pontosan megfigyelt 
ál°lZ t?ar w ke 1 /zorozni a létszámot; vagy pedig az összes 
állatfajokat egységre visszavezetve az ekként előálló végössze- 
get az illető fajegyed közép értékének megfelelő számmal 
Ken szorozni*

Fillunger ugyanis birodalmunk lóállományát darabon- 
kint egyre-masra 82.6 az öszvérek és szamarak átlagos érté­
ket 31.5 a szarvasmarhaet 50 9. a juhok és kecskék értékét 4
L1 „ Tket 10„ frtra .be?,sul1- A német vámegyesnlet terü- 
leten a lovak átlagos értéké 93, a szarvasmarháké 52... a 
serteseke 13„. a juhoke 4.7 a kecskéké 4.,. frt. Mindezeknél 
azonban helyesebbek újabbak s mert közvetlen tapasztalásá­
ból hazai viszonyainknak szerzettek, megbízhatóbbak, a debre­
ceni kereskedelmi s iparkamra jelentésében foglalt állatértéki 
kozepszamok. Ezen utóbbiak szerint egy ló középértéke 76... 
^sertésé SjQZ™arake 20* szarvasmarháé 50, juh és kecskéé 3,

Ezen értéknek az 1870. számlálás eredő viszonyából 
hazai ailattenyesztesünk főágai következő értéket képviselnek

értéke
az állatlétszám

24.50 
8 9

23.50
sz.

22.80 20.60

* ■ Í8.— 17.— 13.— frt.
Az arak fogyasztási adó nélkül.

, , Rozsliszt 
16? KÜoiAent zsákkal együtt. 
Különböző malmokból:

_____1 2 3 4 s

Lótenyésztés 
Szarvasmarha 
Juhtenyésztés 
Öszvér és szamár 
Sertéstenyésztés 
Keesketenyésztés

tenyész. 

tény.

16.50 13.-
Mümalmokból:

1 2
11.25 4.50 frt.

19.- 17.- 10.- 5.20 frt.
16- A kínálat sokkal nagyobb a 

lesietnél. A forgalomban levő szállítások is nyomást 
márezinsra —'''''“IPak- ~ Apk .- márcziusra 67, áprilisra "67.25, május- 

64 25 frank20’ maJUSt<>1 4hónaPra 65-‘fo julius-augusztusra

A vetések állása.
, ■ , jatín4r> márczius 18. (Az „Egyetértő s" tudósi- 
Usa). Időjárás igen változó, majd derült, majd borult. Az 
utóbbi napokban történt ejjeli fagyok némileg kártékony 
, .i\ asi!ak, voltak a vetésekre, de hogy mily mér­
tekben ezt meg jelenleg nem lehet meghatározni. A repeze 
mindenesetre sokat szenvedett. 1

Borászat.
Az aradhegyaljai borvásárról levelezőnk még a kö­

vetkezőket jelenti :
A borvásári kötésekről nincs mit jelenteni. Hivatalo­

san jegyzett kötés nem történt. A kereskedők drágállták bo­
raikat s magánúton értesülök, hogy két termelőtől vettek né­
hány száz hektoliter bort. A lapok ama közleménye 
hogy 10500 hekt. adatott el, túlbuzgó levele­
zők képzelődéséből ered.

ke- 
gyako-

200 min. 75 k. 14 firt

800 mm. 77-2 k. 13 frt

Délelőtt
eladatott:

Szokványbuza tavaszra 2500 mm. márczius 
-áprilisra 14.60, 2500 mm. áprilisra 14.62, őszi 
szept.—októberre 2500 mm. 11.41.

Déli tőzsdén
eladatott:

Szokványbuza őszi szept.—októberre 2500 
mm. 11.40, 2500 mm. 11.41.

Délutáni forgalom
egészen üzlettelen maradt s csak egy rakomány 
káposzta-repeze augusztus—szeptemberre 500 mm 
14 forint.

Esti zárlat.
Szokványbuza tavaszra 14.52'A—14 frt 

57 y2 krajezár.
Szokványbuza őszi szept.-októberre 11.35 

—11.40.
Bánáti tengeri május—júniusra 8.80—8.85. 
Zab tavaszra 7.80—7.85.
Káposzta-repcze 137/8—14.
Rozs. —

ifejrméjHjrtSzede.
Terményekben kötés hivatalosan nem je­

gyeztetett.

ÉrtéktŐzsííe.
„ Az előtőzsde ma szállítási értékekre ked­

vező hangulatban nyílt meg. Az árfolyamok élénk 
üzlet mellett emelkedő irányzatot követtek. A 
*i V b ° z s d é n is szilárd volt a hangulat vas- 
utakban. Váltók és valuták szilárdabbak. Az 

előtőzsdén
^csendesebb, szállításra 102.60, erdélyi

-----5—140.50, leszámítoló és váltóbank
120-on köttetett. A

„ déli tőzsdén
alföld-fiumei vasút 150.25, báttaszók- dombóvári 
140.25—140.50-en köttetett, és csökkent 143 — 
142.75, erdélyi 140.25-140.50-139.75-ön kötte­
tett, maradt 139.75 pénz, kassa-oderbergi 126 50 
pécs-barcsi 193.75, tiszai tételekben 245-ön köttetett’ 
osztrák hitelrészvény 298, magyar hitel 282 pénz, 
aranyjáradék szállításra 102.60—102.70-en köttetett, 
Váltó- és leszámítoló bank 120-on köttetett.

Malmok közül Konkordia 485, Erzsébet 299 
—290, fővárosi takarókpónztór 416, Ganz és társa 
455, Schlick 129, serfőzde 550, földhitelintézeti 
5%-os záloglevél 98.75—98.50-en vásároltatott. Bi­
rodalmi márka 58.20-an köttetett.

Esti tőzsde.
A mai délutáni és esti tőzsde forgalma meg­

lehetősen szilárd árak mellett tartotta magát kivált 
vasúti részvényeket és m. aranyjáradékot illetőleg, 
melyek nagyobb árfolvam mellett keltek. Osztrák 
hitelintézet 300.80—301.20 mellett keltek s zárlat-

egy db, összes 
2.158,819 76.5 frt 165.159,754 frt
5.279,193 50 frt 233.959;65 l frt

15.076,997 3 „ 45 230,991 „
33,746 20 „ 674,920 „

4.443,279 10 „ 44.432,790 „
572,961 3 „ 1.718,853 „

. , , Összesen ... 476.724,168 fo-
í intőt kepyiseiiiek az itt említett állattenyésztési ágak, me- 
lyekhez meg az apróbb állattenyésztési ágak közös nevezete 
alatt erlendo méhészét, baromtenyésztés, halászat, vadászat 
altai képviselt s legalantabb számítással 100 millió forintra 
becsülhető összeg adatván állattenyésztésünkben 
rejlő nemzeti nyers tőkének az 500 millió 
irtot messze meghaladja.

Az állattenyésztési főágak által egyenkint képvisel*1 
összegeknek a terület és népsűrűséggel való Összehasonlításá­
ból következő viszonyszámok származnak. Esik a magvar 
allamban; OJ

... ... 1 négysz. mfdre 1000 lakóra egy lakóra
a lotenyesztes értékéből 29,492 81 frt 10,712-., frt 10., frt 
a szarvasmarha „ 47,135.65 „ 17,120.,, „ 17,,

8041..
7934.;;

120.s
306...

'•97
2,933.,, 
2,882. „ 

43.,,
111.

2.,,

0.,

. . , G y a p j n.
r ■ “ms 16. (Az „Egyetértés“ tudósítása, 
gyapjú üzletben az irány határozottan szilárd jelleget öltött 

a Hangulat izgatott, az árak fokozatos emelkedésben. Tulajdo- 
uosok csakis tulcsigázott magas árakon hajlandók áruikat ér- 

™el/ek”ekD vevők nagyohbára meg is felelnek. 
Múlt heten eladatott 350 becsi mázsa kész gyapjú 70 
Írtjával egy budapesti ezég részére helyben átveendő, kész- 
LeIi?iS m“>den kötelezettség nélkül. Gyapjú tavaszra itt és 
Moholyon 62 írtért vétetik 56 kilónként. Petrovoszellón pedig 
tegnapelőtt több kisebb fotolot l-íiihj, ____fo,. 6
65 írtjával 56 kilónként.

tételek köttettek tavaszi gyapjúban

a juh 
a sertés
öszvér és szamár „ 
kecske „
Az állattenyésztés ösaérté^ 

kéből átlag:
Nyugot-Europa államaitól mennyivel hátra maradtunk 

e térén, a következe adatok bizonyítják :

85,131 frt 30,922.5, frt 30.,. fit

frt.

Szatmári országos vásár.
,, . Szatmár, márczius 18. (Az „Egyetértés“ tudósí­
tása). tegnap országos vásmink volt, és habár nagy forga­
lomra mar jo előre nem számítottunk, mert ez a leggyengébb 
vásár szobát lenni, mégis ennek kimenetelét ily rosznak nem 
Hittük A piaezok ugyan a gabnapiaczot kivéve, eléggé nép. 
sek voltak, de a forgalom mindenütt hiányzott. A keresi, 
dokre különösen rósz kimenetelű volt a vásár; szabók, czipé- 
szek, kalaposok kik a husvétiinnepek legközeltbbi beáltától 
jo vasaira számították, csalódva hagyták el ezt, mert alig 
árulták annyit, mint rendes körülmények közt egv ió heti­
vásáron: mindenütt észlelhető volt a pénzhiány.

A kedden megtartott marhavásár sem volt az igények­
nek megfelelő, habár szarvasmarhák, sertések 
j ak nagy számmal hajtattak be a vidékről. Vevő kevés el­

adó sok volt es igy, különösen a szarvasmarha csaknem 
potom áron adatott el, ellenben keresettebbek voltak a 1 o- 
y a k. Sovány sertések, 
örvendtek nagy 
keltek el.
197- A .fl,ah°navásÁr igen esekély volt tiszta búza 
12.75 írttól 13.40 írtig. - Rozs 9.75 írttól 10 írtig. - 
Árpa 8-8.50. — Kukoricza 8-8.25 — Zab 76"— 
7.80 métermázsánként helyben átvéve kötelezettség nélkül."

F a ü z I e *.
.. . Szatmar, márczius 18. (Az „Egyetértés“ tudósi- 
tasa) A.fauzlet nem a legkedvezőbb, mivel igen keveset 
®P“enek- — . Tüzelő fa még mindég jó áron kel. méteröle 
9.20 - 9.50 írtig.

----------- »oioooum/ucn VUlVdJV 10-
ertesek, a tengeri nagy ára miatt, sem 
vetelkedvnek, hízott sertések jobb árakon

Üzleti jelentés a lielgrádi piaczről.
... Belgrád, márcz. 13.

A forgalom körülbelül három hét óta nyílt, az áruk 
t-íe-íj Sa nagy élénkséggel indult meg és a piaez telve van 
külföldi ipartermékekkel.

A kézmOáru- valamint diszmii- és készáruüzletben a 
forgalom nagyon rósz. A múlt évi rósz termés még esak most 
erezhető. A böjt első, hetében itt olyan vásárféle szokott tartatni 
azaz a kereskedők ilyenkor jönnek ide, hogy kifizessék szám­
láikat es nj árukat vásároljanak. A főforgalom rendesen e hé­
ten szokott lenni, de ez most nagyon csekély és a mnlt évi­
tol igen elmaradt.

■i,-x,KelIí?e,8e)$ a?, “zfoti irány a terményüzletben: a 
szállítás sokkal élénkebb és egyes ezikkekre számos a vevő. 
Boruzlet. Ju hb őrből nagy mennyiség szállitatolt el: 
nagy része Budapestre; ára páronként 25—27 piaszter 
súly es minőség szerint. — Báránybőr nagy mennyiség­
ben szállíttatott el Bécs és Prágába; ára páronként 18—19 
piaszter. — Kecskebőr egy nagyobb mennyiség Párisba, 
®gy kisebb tétel Amerikába szállíttatott, 17—18 piaszteron 
okkakent. A juh- bárány és kecskebőrnél 2 százalék sconto.

Gyapjú. Az itteni piaczon egészben véve egy kisebb 
mennyiség volt elraktározva és azt ismeretlen áron egy it­
teni német exporteur vásárolta meg.

Szilva. A budapesti pangó üzlet és az amerikai ked­
vezőtlen hírek követíeztében az árak itt igen nyomottak és 
körülbelül öt hónap óta nincs említésre méltó forgalom A 
készletek itt és a mellék piaczekon körülbelül 20000 okkára 
becsültéinek. — Az árak névlegesek. 100 okkáé 31,0—330 
piaszter.

Gabna. A kiviteli tilalom folytán esak helyi forgal-

Jmnnk van az itteni fogyasztásra. Búza nagy készlet mellett 
20—140 piaszteren jegyeztetik. Zab 70- 80 piaszter. —
■ rpa 80 90 piaszter. Tengeri 100—110 piaszter per 

100 okka szávai vagy dunai állomOson átvéve.

1,939
1.492

Nagybrittania területén 4860 millió frt 
Francziaország „ 2520
Németország „ 1258 ” ” aa”’ "
Németalföld 251 ” ” m ”
Belgium 172 ” ” ua'40 "S»> . iss ; ,1." ;
Svajcz 144 „ „ 45.6„ ;;

,. . ,.?.a állatlétszámunknak egységre visszavezetése alapjáu 
kíséreljük meg a közelítő pénzérték kiszámítását, az ily utón 
nyeye?.dő végösszeg megegyezik az iménti számítás alapján 
élért főösszeggel. *

Amint a mezőgazdaságban a különböző takarmányné- 
meket szénara. úgy az állatlétszám egységesítésénél a kü­
lönböző fajokat szarvasmarhára szokás redukálni. Svájczban 
a következe kulcs alkalmaztatik : 1 db szarvasmarha — *■’ 
lo - 4 sertés, -10 birka, - 12 kecske Hazai kitűnő 
statisztikusunk, Keleti K. e kulcstól abban tér el hogy ná­
lunk 1 szarvasmarhára 1 egész lovat számit; s szerinte a 
magyar birodalom marhaállománya következőképen alakul: 

Összes marhaállomány 
üb szarvasmarhára Esik egy négyszög műdre 

számítva
Magyarországban 7.160,840
Erdélyben 1.425,169
Fiume város és kerületében 749 
Horvátszlavonországbtn 588,215 1 755
Határőrvidéken 588,557 ^512
Összesen átlag: lÖÜ^STdb foiÓÓdb

Az ily utón nyert marha létszám főösszegét (1 .056 530) 
szorozva a iöuebb értékül elfogadott 50-nel, a Magyarbiroda­
lom tartományai marhaállományának értékéül 502 826 500 
forintnyi összeget nyerünk, s ezen számítás alapján 
1 s 1 g a z o 1 v a 1 á t j u k a fenebb öszérték gya­
nánt feltüntetett 500 millió forintot.

PropperN. János.

Vegyes küslemények.

I A Németországgal folytatott tárgyalások
tárgyában a „Fester Correspondenz“ a követke­
zőket írja: Ausztria-Magyarország már a tárgya­
lások megkezdése óta sürgeti azon rendszabályok 
felfüggesztését, melyek Németországban való barom­
kivitelünkre oly kártékony hatással vannak. Monar­
chiánk a tárgyalások különféle stádiumában több­
ször intézett jegyzéket Németországhoz, me­
lyekben többek közt a barom kivitelünkre 
vonatkozó követeléseit jelezte volt. A német 
birodalmi kormány valamenyi \ álaszjegyzókében 
ezen egy pontot feltűnő módon mellőzte, úgy hogy 
külügyi kormányunk indíttatva érezte magát, Né­
metország bécsi nagykövetéhez február vége felé 
azon kérést intézni, volna szives odahatni, hogy 
kormánya ezen egy pont felett mielőbb nyilatkozzék. 
Reusz hg. e felhívást ad referendum vette, azonban 
Berlinből mind e mai napig a kívánt nyilatkozat nem 
jött meg. Minthogy most Németország néhány fonto­
sabb beviteli czikke javára vámtarifánk revisióját köve­
teli, monarchiánk kompenzáczió gyanánt a marhakivi- 
telünket gátló német rendszabályok beszüntetését 
fogja sürgetni, sőt mérvadó körökben azon szán­
déktól sem idegenkednek, hogy a nevezett rend­
szabályok beszüntetése autonom-tarifánk revíziójá­
nak sine qua nonjának állíttassák fel. Talán si- 
cerülni fog monarchiánknak ily erélyes fellé­
pés által Németország állhatatos hallgatását 
megtörni.

Muaka és üzlet.
— Fuvarozás. A köztemetői fuvarozásra a fő­

városi tanács árlejtés kiírását rendelte el. Az aján- 
atok 50 kros bélyeg és 50 frtnyi bánatpénzzel 
egkésőbb f. hó 31-ig A ndreánszky Zsigmond 

tanácsnok kezeihez benyújtandók, kinél a közelebbi 
föltételek megtekinthetők.

— Kőszállitás. A főváros ápril 5-én délelőtt 
0 órakor fogj» tartani kőbeszerzési árlejtését az



ÍSSO. évi kövező munkákra, s_ az 1880—82-dik 
évekre szóló makadám-ut fen tartási anyagokra. 
Szükséges lesz 30.000 drb apátkuti trachyt 
koezkakő, 212.000 drb kékes b o g cl á n y i tra­
chyt koczkakő, 308.000 drb szürkés bogdányi 
trachyt koezkakő, 13,600 drb faragott szobbi 
szegélykő, továbbá kisebb mennyiségű termés, kör- 
íves- és egyenes szegélykövek, kavicsok, csatorna- 
födlapok stb. Szóval meg vannak jelölve W a 1- 
1 e n f e 1 d Károly összes bányái a melyekből fej­
tett kövekie nézve az árlejtés tartatik.
A sorsjegyek és értékpapírok elarusitasa.

Egy érdekes füzet hagyta el a sajtót, mely a 
sorsjegyek és értékpapírok részletfizetésre való él- 
árusításának szabályozásáról szól. A füzet ilj. dr. *
Neumann Sándor ügyvéd ur avatott tollából ké­
rőit ki, mely több Ízben foglalkozott már égető jogi 
és közgazdasági kérdéseink tárgyalásával.

Az előttünk fekvő értekezés bevezető szavai 
kiemelik, mennyire káros befolyással van közgaz­
dasági és kereskedelmi viszonyainkra nézve e kér­
dés jelenlegi ziláltsága és tarthatatlansága. Minisz­
tereink — mondja a szerző — tudják, hogy a ba­
jon segíteni kell, bíróságaink tudják, hogy a je­
lenleg létező állapot mellett a zsarolt közönség 
vagy egyáltalában nem, vagy csak nagyon ritkán 
óvható meg kirívóan sértett jogaiban.

De azért a mai állapot fennmarad.
Szerző mindenekelőtt a járadék-ter­

vekkel foglalkozik, melyekkel a különféle bank­
házak vállalkoznak, kiknek már ezégük is kijátsza 
a törvény világos rendeletét és a közönség káp- 
ráztatását czélozza. E káprázat folytatását leli a 
járadékpapirok kiállításában, melyek szintén a ke­
vésbé beavatottak félrevezetésére vannak rikitóan 
összeválogatva, úgy. hogy a hatás minél nagyobb 
legyen és a lépre minél több madár ragadjon.

A játékterv rendszerint azt tartalmazza, hogy 
az aiohrt bankczég késznek nyilatkozik 800 frt 
mint első részlet és 50 egymás után következő 70 
frtos részlet fizetése mellett (tehát összesen 4300 
Írtért) a vevőnek 3000 frt magyar aranyjáradékot, 
mely adómentes kölcsön 6%-ot kamatoz aranyban 
és a magyar állam által van kibocsátva és biztosítva, 
ezenkívül pedig 3 drb (körülbelül 140 frtot érő) 
sorsjegyet kiszolgáltatni az összes kikötött részletek 
teljesítése után.

Ha tehát a járadék 95 írttal jegyeztetik, a 
3000 frtos járadék valóságos értéke 2850 frt; a 
három sorsjegy értéke legfeljebb 140 frt, vagyis a 
vevőnek részletekben fizetendő 4300 frtja ellené­
ben a neki kiszolgáltatandó érték 2990 forintra rúg.
A vevő tehát 1310 Írttal fizet többet, mint a 
mennyit fizetnie kellene. Ezenkívül a járadékterv 
rendesen még más.előnyöket" is nyújt a bodog vevő­
nek. Az eladó bankház kötelezi magát 15—20 sors­
jegyet (érték 1800 írt) egy husztagu társaság szá­
mára megvenni, azokat a részletfizetés 50 havi tar­
tama alatt megtartani. Az ezekre pedig netán eső j elhárítani azon veszélyeket, melyek ezen 
nyereményeknek huszadrészét a vevőknek kiszol­
gáltatni. A kimutatott 1310 írt többlet tehát azért 
fizettetik, hogy a vevő egy huszadrészben játsz- 
hassék az 1800 frt értékű sorsjegyekre. Az összes 
20 résztvevő tehát azért, hogy 50 hónapig játsz- 

hassék a 20 sorsjegyen fizet 20-szor 1310 frtot. 
vagyis összesen 26,200 frtot. A föltételek, melyek j boldogságának, és melyekkel együtt talán további 
mellett a sorsjegy n e t á n i nyereménye ki- vagy i fennlétezhetésének a sors által amúgy is szűkén 
ki nem szolgáltaik, széditően bonyodalmas. j juttatott biztosítékai teljesen megsemmisittetnek.

Egy közkézen forgó járadéktervből szerző még j A visszaélések orvoslására szerző a követke-

Az ügynökök külsőleg sokat mutató, éíókelö Színe­
zettel bíró ügyes férfiak, appelálnak az áldozatok 
hazafíságára stb. stb.

Mindezek után a szédelgése nemére nézve, 
mint tényt konstatálni lehet, hogy a bankház 
minden koczkázat és minden fáradság nélkül 
20 sorsjegy nyereség reményének 50 hóra történt 
elárusitása által 26,200 frtot keres, mert ennyi az 
kétségtelen, hogy ily alakban a járadékeladás nem 
egyéb, mint elburkolása a 20 sorsjegy nyeresógre- 
ménye értékesítésének. Minthogy pedig a 20 sors­
jegyre 50 hó alatt legfeljebb 80 húzás esik, hs át­
lag 5 frtot számítunk is egy Ígérvényért (holott 
tudvalevőleg csak a hitelsorsjegyek Ígérvényei ke­
rülnek ennyibe, a többiek pedig sokkal kevesebbe) 
akkor, is csak 400 írtba kerülne az összes húzá­
sokra leendő nyereségremóny biztosítása, holott a 
bankház ezért 26200 frtot fizettet magának.

Annak a jellemzésére pedig, hogy mikép fo­
lyik nálunk ez az üzlet, legyen elég felemlíteni, 
hogy Budapesten 55 ezég (41 egyéni és 14 társas) 
foglalkozik az ilynemű részletjegyeknek az ország­
ban való terjesztésével.

Szerző ezután behatóan sok alapossággal és 
tárgyismerettel foglalkozik az Ausztriában a sorsje­
gyekkel való házalás ellen hozott intézkedésekkel. 
Kiemeli: mennyire elhanyagoltak e tekintetben a 
mi állapotaink, mert bár egy pár miniszteri rende­
let szigorúan tiltja a házalási kereskedést és a sors­
jegyekkel való házalást, a „bankházak“ ügynökei a 
rendeletek betűjének kijátszása magának a rende­
letnek szövegezésében elég támaszt találnak.

Ezután áttér szerző a kérdés gazdasági olda­
lára. Nem ellenzi elvben, hogy az állampapírok el­
adása ügynökök által bent a hazában közvetítes­
sék. Mert államgazdasági szempontból helyesli, 
hogy az államadósság minél nagyobb mértékben a 
belföldön legyen elhelyezve. És épen ezen szem­
pontból alig lehet már helyreütni azon csorbát, 
melyet a szédelgő üzérek lelkiismeretlen üzelmei 
államhitelünkön eddig is ejtettek. A fődolog ez 

! ügy szabályozásánál a visszaélések megsz o- 
I ritása. Mert ha csakugyan gazdászati tekintetek- 
j bői ártalmas a sorsjegyeknek kibocsátása, nem azon 
I kell kezdeni, hogy a már kibocsátott es igy „állami 
! engedély folytán létező“ sorsjegyek forgalomba hoza- 
i tálát megnehezítve azok értékének devalvatiójához 
j segédkezet nyújtsunk; hanem akkor nem kell és 
\ nem szabad a sorsjegyek kibocsátását megengedni 
! és ha gazdászatilag veszedelmes a sorsjegyeknek 
! részletfizetésre eszközlendő megvételének lehetősége 

nem látjuk be, miért ne lenne ennél kevésbbó ve­
szélyes a vételár egyszerre történendő kifizetése 
melletti megvétele ugyanazon értékeknek.

A kérdésnek magánjogi szempontból való 
tárgyalásával is kiváló alapossággal foglalkozik 
szerző és számos gyakorlati példát hoz fel annak 
igazolására, hogy ezen ügyletek rendezését csak is 
speczialis törvény utján lehet rendezni és ezáltal 
elhárítani azon veszélyeket, melyek ezen kérdés 
jelenlegi rendezetlen voltánál fogva a nagy közön­
ségre háramolhatnak. Ily speeziális törvények nél­
kül a rosszhiszeműség valóságos orgiákat ülhet, a 
rendesen kedvezőtlen vagyoni viszonyok között élő 
vevők anyagi helyzetének romjain, melyek nem egy 
esetben sírját képezik a szerencsétlen vevő családi

feletti sérelem kérdése minden egyes megvett ér­
tékpapír takintetében egyenként“ képezhetné a 
vizsgalat tárgyát.

Azt is el kellene rendelni, hogy az eddigi 
czógek, a mennyiben a rószletüzletet folytatják, 
tartoznak ezégük továbbvihetése tekintetében az il­
letékes kereskedelmi bíróságok ujabbi engedelmét 
kieszközölni, úgy hiszszük, hogy a jogbiztonság e 
téren oly szilárd alapokra volna fektetve, hogy a 
részletügylet fenntartásával tehetséget adnánk a so­
lid és tényleg csak éztékpapiroknak tisztességes 
kamatláb melletti forgalomba helyezését czélzó czó- 
geknek, a részletügyletet folytatni, mig ellenben a 
szédelgő üzéreket gyökeresen kiirtottuk volna. E 
mellett szigorú pénzbírságokkal kellene a törvény 
határozatának nagyobb nyomatéket szerezni, mely 
bírságok fedezetüket a letett biztosítéki összegben 
találnák.

Mindezen javaslatokat Neumann egy ter­
vezetben foglalja össze, mely a kérdés rendezésére 
vonatkozó törvényjavaslatnak tekinthető.

A javaslat minden egyes pontját bővebben in­
dokolja és egész tanulmánya meggyőz bennünket 
arról, hogy behatóan és alaposan foglalkozott tár­
gyával, melyet általánosságban és részleteiben figye- 
lemreméltóan világított meg.

A kérdés kiváló pontosságánál fogva óhajta­
nunk kell. hogy e füzet illetékes helyen is kellő 
figyelemre méltaltassék, hogy közgazdasági, és jogi 
tekinteteknél fogva is mielőbb törvényhozási utón 
rendeztessék. Neumann szakavatott tanulmánya ala­
pul szolgálhat az e kérdés rendezése ügyében 
megindítandó eszmecseréknek. Mint ilyen az is­
mertetett füzet szolgálatot tesz az ügynek és egy 
figyelemreméltó művel szaporította szakirodal­
munkat. gi-

felemlíti a következőket: Mig az eladó a befizetés 
tartama alatt az eladott 3000 frt járadék kamatait 
aranyban huzza, addig a vevő, a „járadékterv mel­
lett levő szelvények után legfeljebb 400 frankot 
húz. Minthogy pedig a befizetés 50 hónapig tart, 
a viszony akként áll, hogy az eladó időközben a 
3000 frt járadék után körülbelül 1950 frankot húz, 
úgy. hogy az eladó javára mutatkozó kamatkülöm- 
bözet ,is 1550 frankra, vagyis körülbelül 700 írtra 
rúg. És végül még azt is ki kell emelnünk, hogy 
az első részlet sokkal magasabb, mint a többi havi 
í észlet, úgy, hogy az rendszerint tys részére rúg 
az egész megállapított vételárnak, vagy körülbelül 
1 :J részére a tényleges árfolyam szerinti értéknek.

Az ügynökök azután, a kiket az eladandó 
részletivből az első részlet megillet, mindent el­
követnek, hogy a járadékpapirokon túladjanak . És 
mint a következtetetósek bizonyítják, munkájuknak 
meg van az általuk kívánt eredménye. Hogy mi­
kép folytatják üzelmeiket e jól raffinirozott ügynö­
kök, arra nézve több találi példátj hoz fel szerző.

zőket javasolja:
Mindenekelőtt megengedhetlennek tartjuk azt, 

hogy a nyereményreménysóg eladása a rószletügy- 
lettel kapcsolatban megengedtessék, valamint hogy 
bármely sorsjegy kisebb részletekben legyen forga­
lomba hozható, mint aminők az eredeti kibocsátás 
alkalmával lótesitte ttek.

Továbbá amennyiben csupán nem helyette­
sítő vagy pedig helyettesíthető és nem helyettesíthető 
értékek együtt adatnak el például aranyjáradék és 
sorsjegyek, hogy ily esetben kell, hogy az eladó 
folyton tulajdonában és birtokában legyen az el­
adott értékeknek és hogy arról bármikor úgy az 
államhatóság, mint a vevők meggyőződést szerez­
hessenek az értékek megtekintése által. Az eladó — 
az osztrák törvény is ezt rendeli — tartozik juxta- 
könyvet vezetni.

Ezen felül kötelezendő volna az eladó, hogy 
minden egyes eladott értékpapirnak árát kiilön- 
külön tegye ki az okmányba, aminek a többi közt 
az is volna a következménye, hogy esetleg a szer-

Napirend márczius 20-án.
Siaslár. Szombat, Kath.: Joakirn. Prot.: Hubert. Görög- 

Orosz : márez. 8. Teofllákt. Nap kél 6 óra 4 perczkor. 
Nyugszik : 6 óra 12 perczkor.

Képviselőhöz ülést tart d. e. 10 órakor.
Múzeumban nyitva van a képtár d. e. 9 órától d. u. 1 

óráig.
Fővárosi tanács ülést tart d. e. 10 órakor.
Eszterházi képtár nyitva d. e. 9 órától d. u. 1 óráig.
Orsz. képzőművészeti tárlat kiállítása nyitva d. e. 10—12 

d. u. 2—4.
Múzeumi könyvtár d. e. 9 órától d. u. 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7 óráig.
Egyetemi könyvtár d. u. 4 óráig nyitva.
Magyar daltársulat este a Komlókertben előadást tart.
Az állatkert nyitva egész nap.

Kivonat a Budapesti Közlöny márez. 19-ki számából.
Árverések a vidéken. Szathmári Károly 2385 írtra 

b. ingatl. april 12. Békésen, Braun M. József 1506 írtra b. 
ingatl. april 19. M.-Berényen, Badula Dániel 1200 írtra b. 
ingatl. april 19. Baltán, Petrovies Miion april 15. Baltán, 
Vásárhelyi Beneze 32660 írtra b. ingatl. april 10. Köbölku- 
ton, Jezernitzky Károly 36435 forintra b. ingatl. april 15. 
Pászthón (Gyöngyös), Barta István 535 írtra b. ingatl. april 
26. L.-Palotán (Pápa), Gavrilovies Lyuba 310 forintra becs. 
ingáit, april 10. Pomázon (pestvidéki tsz), Nikits Wásza 
1587 írtra b. ingatl. april 28. Szerb-Párkányon (Módos), 
Szbrek Márton 380 írtra b. ingatl. april l. Csobánkán (pest­
vidéki tsz), Surjanatz Nikola 2812 írtra b. ingatl. april 19. 
Módoson, Fábián Mihályné 525 írtra b. ingat', april 20. 
Vámoson (Veszprém), Konyha József 442 írtra bees, ingatl. 
april 2/. Zubogyon (Rimaszombat). Vágó Károly 3052 írtra 
b. ingatl. april 19. Zsigáidon (Galántha), Reiter Mátyás 
168) írtra becs. ingat!, april 16. Ürömön (pestvidéki tsz), 
Láng János 503 írtra b. Ingatl. marcz. 33. Sz.-Fehérvárott, 
Basch Magdolna 24)4 írtra b. ingatl. april 22. Németben 
(N.-Kikinda), Rajkov Risztán 10974 írtra b. ingatl. május 
19. Nagy-Kikindán, Tóth István 7628 írtra b ingatl. april 
30. Markota, Bodögén (Győr), Misák János 1008 írtra becs. 
ingatl. april 20. S.-Remetén (Ungvár), Kaurneh Julianna 
425 írtra b. ingatl. april 3. Szt.-Endrén, özv. Ster Derne- 
terné 2288 írtra b. ingatl. marcz. 24. N.-Zsadányon (Szat- 
márnémetin), Avár György 2800 írtra b. ingatl. april 26. 
Szombathelyen, Bulbuk Péter 495 írtra b. ingatl. marcz. 27. 
Noszolyon (Sz.-Ujvár), Húsz Ignáez 1306 írtra becs. ingatl. 
april 20. Kovaszinczon (Arad), Keidl Antal 750 írtra bees, 
ingatl. april 20. Tevelen (Szegzárd), Bures János 1680 írtra 
b. ingatl. april 19. Szegeden, Kutas! József 541 írtra becs. 
ingatl. april 23. Városhidvégen (Kaposvár), Radiu Milován 
1202 írtra b. ingatl. april 22 Szerb-Czernyán (N.-Kikinda), 
Szikéra András 600 írtra b. ingatl. april 2. Hizéren (Ar.- 
Maróth), Ditter Mihály 836 írtra b. ingatl. april 29. Ercse- 
nyén (Szt.-Gotthard), Nicola Nicolae 747 írtra b. ingatl apr. 
28. Herezegányban (Kőrösbánya), Dán János 600 írtra becs. 
iugatl. april 10. Vághon (Sopron), Agárdy Terézia 8C0 írtra 
b. ingatl. april 15. Baján, Asin Péter 2576 írtra b. ingatl. 
april 12. Tökölón (pestvidéki tsz), Neukenz János 2363 írtra 
b. ingatl. apr. 21. Rakson (Szt.-Gotthard). Valasik György 
1243 írtra b. ingatl. april 7. B.-Kereszturon (Sz.-Fehérvár), 
Gerencsér György 1000 forintra b. ingatl. május 7. Viczán 
(Sopron), Bognár György 726 írtra b. ingatl. april 20 Ko- 
márvárosin (N.-Kanizsa). Végh János 797 írtra becs. ingatl. 
april 21. Palotán (Veszprém), Szomor Sándor 820 írtra b. 
ingatl. april 1. Kecskeméten, Borda Mihály 320 forintra b. 
ingatl. april 5. Bogdányon (pestvidéki tsz), Pripou Petru

753 írtra becs. ingatl.. april 22. Kerpenyesen (Abrudbánya) 
Műin Szava 1300 forintra b. ingatl. april 19. Oroszlámöson 
(N.-Kikinda), Paukan Blia 600 írtra b. ingatl. april 1. Te­
mesváron, Reiszner György 1834 írtra b. ingatl. marcz 31 
Aradon, Joszity Györgye 4142 írtra becs. ingatl. marcz 31 
Szerb-Ittébén (N.-Beeskerek), Stepaneseu Mita 963 írtra b 
ingatl. april 21. N.-Kikindán, Kiss Györgyné 1162 írtra b 
ingatl. april 1. Csenger (Szatmárnémeti), Hosszú Gergely 
860 írtra b. ingatl. april 21. Kis-Vejken (Bonyhád).

Csődmegszüntetés. Bjel Adóit znyó-váralyai lakos el­
len vagyonhiány miatt. Füsti Molnár József szentesi lakos 
ellen vagyonfelosztás folytán. Löwinger Lipót szegedi lakos 
ellen tömegfelosztás folytán

CSÁTOLSZKT LAJOS

felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos.

2sre:riLT-T:É::R.

Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás elleti
Wlllielmsdorfil

maláta kivonat! ezukorkák
Küfferle József és társától

váezi-utcza 13., hatvani-uteza 15. Steden Józsefnél 
Budán fő-uteza 30. és Fanta Károly fürdő-uteza „a 

struez madárhoz.“

Vasút közlekedési útmutató.
A vonat Indul.

Az osztrák államvaspálya Indó 
házából.

Budapestről, Vácz, Esztergom, Pozsony,!
Béos felé a 1

Budapestről Érsek-Újvárig 
Budapestről Nagy-Marosig
Budapestről Czegléd, Szeged, Temes­

vár, Orsóvá felé 
Budapestről Czegléden keresztül, Szol­

nok, Arad, Temesvár 
felé

Budapestről Czegléden keresztül Püs- 
pök-Ladány, N.-Várad, 
Kolozsvár felé 

Budapesstről CzeglJdig
A magyar állam vasul (loson czl) 

Indóházából.
Budapestről Hatvan, Losoncz, Ruttka, 

Oderberg felé 
Budapestről Hatvan, Miskoloz, Kassa, 

Lemberg felé 
Budapestről Hatvanig
A déli vasút (budai) Indóházábő I
Budapestről, Székesfehérvár, Kanizsa, I 

Pragerhof^Trieszt felé \ 
Budapestről, Székesfehérvár, Veszprém, I 

Szombathely, Qrátz felé \ 
Budapestről, Kis-Czell, Pápa, Győr, Uj 

Szőny felé 
Budapestről Kanizsáig

gyors vonat 
szem. vonat

vegyes von.

futár, vonat 
szem.

szem. vona.

A vonat megérkezik.
Az osztrák államvasut Indó- 

házába

Béos, Pozsony, Esztergom, Váoz felől a <

Érsekújvárról 
Nagy-Marosról
Orsóvá, Temesvár, Szeged, Kecskemét r 

felől a I
Kolozsvár, Nagy-Várad, Püspök La * 

d&ay felől
Czeglédről

A magyar államvasut (losonczi) 
indóhízába.

Oderberg, Ruttka, Losoncz felől 
Lemberg, Szerencs, Miskoloz, Hatvan 

felől
A dél: vasút (budai) Indóházába'j
Trieszt, Pragerhof, Kanizsa, Székesfe " 

hér vár felől
Grátz, Szombathely, Veszprém felől
Uj-Szőny, Győr, Pápa, Kis-Czell felől N* 
Kanizsáról I

A vonatok 
minősége

szem. vonat 
• » 

vegyes von

gyorsvonat 
vegyes von.

szem. vonat 
vegyes von. 
helyi vonat

8 éra 10 p. regg.
9 óra 80 p. d. e.
9 óra 30 p. este 
11 óra 85 p. d. e. 
4 óra 55 p. d. n.
10 óra 5 p. este 
6 óra 05 p. éjjel
6 óra 65 p. regg.
7 óra 15 p. e
6 óra 8 p. d.

7 óra 80 p. regg 
6 óra 8 p. d. n.
2 óra 46 p. d.

szem. vonal

szem. vonat 
vegyes von.

vegyes ven.

A vonatok 
minősége.

Indulási idő

6 óra — p. regg 
3 óra 10 p. d. u

7 óra 42 p. regg 
11 óra 3 p. este. 
5 óra 47 p. d. u.

7 óra 10 p. regg. 
9 óra 85 p. este 
7 óra 10 p. regg. 
11 óra — p. d. e.
7 óra 10 p.regg. 
11 óra —. p. d. e.

Megérkezési
idő.

gyorsvonat 9 óra 45 p. este
izemély von 5 óra 38 p. d. n.
vegyes von.. 6 óra 7 p. regg.

12 óra 20 p. <f. e,
8 óra 47 p.regg.

gyorsvonat 7 óra 30 p. regg.
szem. vonat 8 óra 45 p. este
vegyes von. 3 óra 31 p. este

8 óra 45 p. rearer.
6 óra 85 p. regg.

. . 11 óra 54 p. d. e.

gyorsvonat U dra 2 p. ezte
vegyes von. 18 dra 4 p. d.e
szem. vonat 7 óra 58 p. este
vegyes von. 6 óra 14 p. regg.

pősta vonat 6 óra 16 p. regg.
? dra 36 p. este

»zem. vonat 8 óra 36 p. este
vegyes von. 3 óra 13 p. d.n.

ff 9 8 óra 36 p. este
9 9 3 dra 18 p. d.n.

Vízállás és időjárás.

lg Névszerint
Méter

0
fölött alatt

Változik: Időjárás

Budapesten . . 3.68 — apadó tiszta
Pozsony . . . 2.45 i_ száraz
M.-Szigeten . . O.f.O — fagy

szárazSzatmáron . . 1.30 _
Tokajban . . . 6.45 _ szél
Szolnokon . . 5.28 __ apadó

áradóSzegeden . . . 5.72 — száraz
Aradon . . . 0.10
Becskereken . . 1.09
Bez dánnál . . _
Verbászon . .
Eszéken . . . 2.70 — apadó száraz
Barcson . . . 0.70 _
Sziszeken . . . 0.75 ” ”
Oisován . . 3.70 — áradó havaz

BüMPim sieiaíLAPOK.

Nemzeti színház.
Szombat, márczius 20-án.

WILT MÁRIA assz., csász. és kir udvari és kamara-énekesnő 
utolsó vendégjátékául:

SÁBA KIRÁLYNŐJE.

Nagy dalmű 4 felv, Moeenthal S. Zenéjét szerzetté Gold-

Sal anion 
Baál Hanán 
Assád 
Főpap

mark K.
Odry L.
Tallián 
Perotti 
Kőszeghy |

Kezdete 7 órakor.

Személyek:
I Sulamith Wilt Mária
I Sába királynője Tannerné 

Astaróth Kordin M.

Y á r-s z i n h á z.
A FÖSVÉNY.

Vígjáték 5 felv. Mo'iére után 
Harpagon Szigeti József 

BenedekKleant
Eliza
Valér
Mariána
Anzelin
Fruzsina

Csillag T. 
Náday
Helvey Laura 
Pintér
Szatkmáryné

Kazinczy G. — Személyek: 
Jakab mester Sántha
La Fléche Földényi
Klaudia asszony Fürediné 
Brindavoine Faludi
La Merluche Tóth
Biztos Komáromi
írnok Perron

Simon mester Kőrösmezei
Ezt megelőzi:

A miniszter előszobájában.
Dramolett 1 felvonásban. Irta Halm Rezső. — Személyek: 
A miniszter Pintér | Jean Sántha
Knabe Farkas Újházi | Nevelőnő Benedekné

Népszínház.
BLAHÁNÉ LUIZA assz., mint vendég.

TITI1LA HADNAGY.
Operett 4 felv. Irta Rákosi Jenő. Zenéjét szerzetté Pnks

Az ezredes
Ninett
Lizett
Mariéit
Ptitruvaly
Zsán Belázs
Szomorgósi
Libaborszki
Kaesády
Tyukody
Kontyody
Füleméry
Kocsonyády

Ferencz. — 
Solymosi 
(gyöngyösi I. 

r Ágostoni B. 
Till Jusztin 
Blabáné L. 
Balogh 
Pártényiné 
Rákosi Szidi 
Csatai Zsófi 
Lukácsyné 
Kacsó K. 
Hargittai A 
Bodor Etel

Személyek:
Sovárghy Együd
Füstös Lázár Tihanyi
Éva felesége Klárné
Katicza Komáromi M.
Paklincs Veres
Eskető barát Kovács M.
Egy legény Hatvani
Egy leány Kovács Lidi
Káplár Kovács István
Drog Füredi
Belpion Halasi
Karambol Vasvári

Kezdete 7 órakor.

Hajóforgalom.
Márez. 18-án a Duna balpartján a következő vizi- 

jármüvek kötöttek ki: Krizmüller Márton mh. alma 225mm 
Obergből. — Erenhoffer Albert mh. 100 met. tűzifa Verő­
céről. - Haar Anna mh. 4. sz. 32,000 db tégla Sződ-Rá- 
k°s- — Dungyeiszky Lázár mh. Gedeon 2400 mm. búza 
Zentárol. — Leerenbach Adám mh Margarétha 3100 mm 
búza Cservenkáról.

Meteorologiai jegyzetek.
A meteorologiai magy. kir. központi intézet időjárási távirati 

jelentései 1880. évi márez. 19-ról, reggeli 7 óra.

Észlelési állomás

i iS li
! t» .«a a 36' S z é 1 Felhőzet

tq

Bregenz
^ a 1
771.61-

irány a
2.3 -

erősség
derültPrága 773.8- 5.6 D 1

Bées 774.5 7.0
Sopron 773.31- 7.71 É 2
Magyar-Ovár 774.2 - 8.1 ÉNy 1
Trencsén 773.8 - 8.4 É* 1
Beszterezebánya 773.8 - 11.7 1

borultBudapest 773.7 - 98 ÉNy 1 derültSzolnok 772.1 - 8.0 ENy 3
Debreezen 775.1 - 9.6 EK 4
Ungvár 772.3 - 9.3 ti 2
Szatmár 772.4 - 8.4 ENv 3
Nagy-Szeben 770.7 — 7.3 K 2 felhős
Orsóvá 772.0 - 3.2 hó
Temesvár 772.3 - 7.8' É 3 felhősSzeged 771.9 - 7.4 E 3 derültCsáktornya 773.5 - 7.3 É 2
Zágráb 773 8- 5.5 ÉK 1
Fiume 772 9- 1.5 EK 2
Pola 770.2 4- 0.6 K

E
4

Les ina 769.3 + 1.0' 3
Selmeez bánya . 774.3 - 10.6 EK 2 felhős

A megelőző 24 óra alatti tünemények. A | é g n y u- 
m ás mindenütt emelkedett, B.-Bányán 11.8 mm.-el A hö­
rn e r s e k mindenütt sülyedett, B.-Bányán 10.2 fokkal H ó • 
Sopron 2 M.-Ovár 1. B.-Bánya 2. Szolnok 8, Debreozen 3," 
ingvar 1, X-Szeben 2, Orsóvá 4, Temesvár 4, Szeged 3 
Zágráb 1, Selmeez 2 mm. Vihar: Sopronban, M.-Óvárt' 
B.-Banyan, Budapesten, Szolnokon,'Orsován, Temesvárit, Csák- 
tornyan Zazrabban és Fiúméban. Ozon Budapesten nappal

ß amaammmmmmm—mu—mmnmmm

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos

w N Át
100 kilogramm.

1 frtól 1 írtig

-á Ár
1 Termény *e S

a 5
:-|S 
!ÍS -S

100 ki ogramm.
1 frtdl ! írtig

i B o z a
5 bánsági .....

II
1!

uj szilárd M
1

75 13 90 14.05
76 14.10 1420 77 14.30 14 40
78 1445 1455 79
80 91

H tiss»vidéki . . . 74 75 i 14- 14 10
» ' 76 1420 1430 77 1 1440 14.50e 1 78 14-55 14.65 79

80 81
pestvidéki.... 1* 76 13.75 13.95

76 13 95 1405 77 i 14 20 14.30
78 14-35 14 40 79 ;
80 81

\ fehérmc ^j «1 . . . * 1 ” 74 75 14 - 14.10
76 14 20 14.30 77 ! 1440 14AO

» ... ,, i! 78 14 55 14.65 79 —.—
80 81 j

béoakai................... „; 74 75
„ .... .. i 76 —.— —1 77 ;
„.................... 78 79 j

80 81
éaaskmagy arerüz-i--1 74 75 13 50 13 65,f i! 76 13.70 13A0 77 i 13 90 14.—„ ..... 78 14.10 14.30 79

Termény
1

Jrányzat
'

Faj
Minőség

heotoliterenk.

I ir
1 100 kilogrammként

frt tói I írtig
Rozs csendes — 70-78 10.75 10 90Árpa . • szilárd takarmány 60-62 8- 8 25

égé nivald 62-64 860 9 50
sörfőzdéi 64-66

Zab — 36-40 7.65 7.90Tengeri bánsági 75 865 8 70
»» má-nemti 78 8-55 860Repeze káposzta 1 7.95 8.10
„ . . szilárd bánsági j

Köles szilárd I 7^80
Kendermag szilám ! - ! —

búza

tengeri

zab

repeze. 
bánáti.

. - tavaszra a____ 1460 - i 5
lanyha a

* ! szepti—október
szilárd május —jun. 1880

a aS ® 8 85- ;
B =
a -

tavaszra g> s 7.80 j »3
őszre

aug,—szept.
§ §

Szilva lanyha bosn. hord. p. 26.— á. 26.50 zsák p. 25.- 
Szesz szilárd régi módú élesztő, h. n. p. 35. - áru 36 
Szesz szilárd és nj módú, burgonya p. 37. á. 38.

14 62%

8 90 - 
7:85 -

á. — szerb. 24.— a. p, 24 25

Értékpapírok i! Utolsó árkelet

Államadósság.
Síagya# vasit! kölcsön..................................
Gömörl állam vasúti zileglev..............................
Magy. keleti vasat I. kib. ....

w „ ,, H...........................................
Magy. kel. vasúti államkötv. ar. . ,
Magy. nyeremény-kölcsön 100 frt .

„ sersjegy-kölcsön 50 frt .
1871-Iki magy. AlUmk.-kölcsön v. strL 1 es. S% 
ISTS-iki „ „ „V. strl. L ez. 53,0
ISTS-fki magy. kir. kincstári utalv. f. ez. 8°. 
1874-Ik! „ „ „ f. ex. S%
Magy. aranyjáradék 6% adómentes 

» BRdtehermentesitési kötvények .

befizet. 170 frt 
100 frt 
300 frt 
700 frt

Ji_ Pénz i_ áru

119-
r

119 25

79 25 79 50
92 25 92 75
82 82 25

112 75 113 50
112 — 113.-

! — 1 --
102*70 !

102 9090 - ! 90 258925 - 8950

Értékpapírok

Megy. flMteh,rmente«lté«l kötvények temeií . 
n n ,, 1867. záradékkal
n n „ erdélyi

Magy. erez. jel. úrbéri válts. kötv. (100 frt) 5% . 
•zőlődézsma váltsági kötvény (100 írt) . . .
Magy. kir. pénztárjegyek 6 hóra...................................
Osztrák államadósság papírban 5°/0 ....

n n ezüst kamat jan.—jul. 5»/«
_ » »» „ „ apr.—okt. 5°/n
Osztrák aranyjáradék. ... 

n n kisorsolással

Utolsó árkelet

M rise, kölcsöne 187G-ből & 
1871-ből 5

apr.—okt. 5°/0
1860-ből*á 500 frt 
1860-ból á 100 frt 
1864-ből á 100 frt 
1864-ből 4 50 frt

pénz 
$8 — 
88
88.50 
88 50
91.50 

100-
7185 
72 25 
72 25 86 6' 

128 50 
130 - 
172 — 
17050 
10125 
10125

I 89 —
! 88 25

I 9175
' 72*

72 50 
72 50 86 7 8 

, 129 50 
131 - 

I 172 50 
17150 

, 10175 
10175

Osztat. 
1878-ra P Értékpapírok UtolBd árkelet I Osztat, 1 

pénz i ru (l878-ra. jj Értékpapírok Ertékpapirok ji Utolsó árkelet

363.-
Biztosító társulatok.

BM magy. htot. tán . . befis. 800 M
Pannónia vissb. társ. • . » 800 „
Pesti Mit ijjtézet ... » iee „
Imié viesbisf, társ. \ . . „ 800 „

8400
1275

8 —

■*A-

Vasutak.
Alföld-fiumei 
Arad-kö:"
Báttaszék-domb?
péli vasút........................ ff
Ejszakkeleti vasat , . . „
Erdélyi vasat.................... m
Kassa-oderbergi vasat • „
Osztrák államvasut ... „
Péce-barosi vasút . . • H
Tiszavidéki......................... M
Vágvölvyi vasat .... »
Osxtr. danagőzlaj. társ. • »
Budai hegypályu ... „
Pest! köímti vaspálya . . „

Bankok.
Ált. m. municip. hitelb. . „

,, ,, hitelbank ... „
Anglo-osztrák bank . . „
Bihari keresk. bank , . »
psttai tak és hitel-egylet »
Hórvát leszámitoló-bank . „
íparbank, budapesti . . »
K(Sbirt. földh. intézete . „
Lipdtv. bank résa.-társ. . »
Magy. ált. földh. részv. te. »
Magy. jelzálog hitelb. . . „
Osztrák hitelintézet . . „
Osztrák-magyar bank . . „
I. magy. iparbank . „
Pesti keresked. bank . „
Pest-budai kézm. bank . „
•xiszeki hitelbank ... „
„Union“ bank....................... „

Takarékpénztárak.

!
202

150 25 150 75

IStumí . . 
Pisti külvárosi . . .
Pakrao-daruvir-kutinjai 
▼as-xalamegyei első .

eefix. 200 fri
• 156 „
• 50.• 100.

li Pój^

800 w 
200 „ 
120 „ 
140 „ 
100 „ 
200 „ 
100 ff

14050 
8750 

142.50 
139 75 
125 75 
273 
193. 
245 i

185 — 
282 - 
152 -

15 -

156 1
49 50 

298
835 - ! 
164 
610 
89.—

141 
88- 

143 - 
140 — 
126 25 
274 - 
194 
245 75

615
90

366 -

282 50 
153 -

58

64 - 
158 
50

298 50

Concordia malom . 
Első budapesti . 
Erzsébet . . . . 
Hengermalom . .Lujza.....................
Molnárok és sütik

Gőzmalmuk.

Pannónia «
, Viktória .

ni. Mb.

keil. 500 M 
. 600 .
. ioo .
, 600 ,
. 160 .
. 800,. 120 .. 1000 ,
, soo,

7-

112 50 113 50

Oroágoa központi 
Pesti ellő Saséi .

100 „ 
1000 „

13751,
3700

138

Különféle vállalatok.
■......................... beit.

Ganz és társa vasöntöde .
! Gschwindt-féle szeszgyár 
1 Gyapjúm, és eiz.t. első m. 

Keresked. testület épülete 
Könyvnyom. „Athenaeum44 **

*» Pesti réezr. t. ,,
, M Franklin . . „

Kőszén és téglagyár . . 
Rima-murányi vasmű . . ”
Salgó-tarjáni kőszónbánya 
Salgő-tarjáni vasöntöde . 
öchlick-féle vasöntöde . 
Serfőzde első magyar .

,j Sertiíahizlald....................
! Sóekuti kőbánya . . . * 

ij Spodinm és csontlisztgyár 
;í Szálloda- rész vény Mrsaság 
1 Tégla és mószvgető aj aki 

Téglagyár, kőbányai . .

Záloglevelek.
íj Magy. lölihit. iát papír áriák .

arany »V erlist
jelzálogbank.........................
ált. földh. ráasr. társ. . .

116

4S5
1775
289
780
260
360
310

1230
520

105 M 
*00 „ 
200 „ 
200 „ 
8«» 
200 _ 
600 - 
150» 
800 „

100» 
100» SOO,. 
600 „ 
200 „ 
200 » 
800 „ 
200 „ 
800 
800

5-/,%

»I •/;;

101 
! 455 
ii 810
i; iss

515
655
115 - ‘ 

3100. I 
113 - 
147 
129 - 
548 
188-

248 !

6050
118-

101 50 
98 50 

116 50
94

101.-
95 -

125

495
1790
290
785
261
365
311

1300
525

101 £0
456
315

525
660

117

116
149
130-
550
190

250

102 - 
99- 

11675 
95- 

10150 
95 50

tsztr.-magyar bank t. é. . ..«•!«
Pesti kereskedelmi bank .... ML 
Kisbirtokosok földhitelintézet# . . 7%

H 103 25 103 ^5 
fi 102 25 102 60

Elsőbbségek.
Béttaszék-dombovár-zá- 

kányi vasat .... befiz. 200 
Dmnagőzhaj. társaság . „ 2Q0
Észak-keleti vaspálya * 5% befiz 
„ »» » ar. 5® f „
Hagy. galioz. vaspálya 5°/0 „ 
I. erdélyi vaspálya . . KOr 
Qyőr-sopron-ebenf. vas. 
Kassa-oderbergi vasút.
▼ágvölgyi vasút

„ „ részk.71/,0/# „
Budapesti lánczhid . . 6% „ 
Kőszén ős téglagv. kötv. 6®'0 „ 
Lloyd és tőzsdeépület . 5°/0 „ 
Btiriai-Horvát fényszén 

bányászati társulat . 6®/a „

Magánsorsjegyek.
öetrák hitelintézet....................

Pénznemek.
Os. k. arany..................................
Osztrák-magyar 8 frtos araiy .
80 frankos *rany........................
Török aranylíra.................... ,
Osztrák és magyar ezüst . . . 
Rómái birodalmi bankjegyek

Váltók árfolyiga.
Német bankpiaczok 100 m£rk 
Amsterdam 100 hollandi btért 
Brüssel 100 frankért . . . . 
PAris 100 frankért .... 
Zürich 100 frankért .... 
BTájuzi bankpiaczok .... 
London 10 font sterlingért . . 
Szentpétervári 100 rubelért . ,

“S:
300 frt 
300 ., 
50O&
W» 200 „ 200 » 200 „ 
200 
100 „ 
100 „ 
ioo „
200 »

4»/e
3»/e

81/,0/,3%
»/,%8**°/.»=/•

180—

550 
9 45 - 
9 45-

6825

57 65 
97 75 
46 75 
46 85 
46 75 
46 76 

11860

91.60

181-

5 52 
947 
847 -

58 30

57 80 
98- 
46 85 
46 90 
46 85 
46 85 

118 90

& «I le márczius 18. ! Péns

A. Államadósság 100 frt
■«yeágee járadék, jegy. máj—ner. Pl, 

, . , feb.—aeg. P%
, e estist, jan.—jolt
. . . ápr—ok*. Pf,

I »sreelteeel, 182S-M1 egées eorsj. pp. . .
1839-bél Bt»d . ...
1854-bél 25« ft . „ «•/,
ISWMxSl 506 ft , . «•/!
1880-bél 1«0 ft „ . VI,
1884-bél 100 ft . . . . *

Arii
71 90 72 05

71 95 72 10
72 45 72 60
72 45 72 dO

I

j Arany rente

evfl ISO ft 
I jegyek 100 ti .

122 25
129 -
130 50 
172

14650 
101 - 
86 70

IB. Vlldtehem. k. 100 frt pp.

(Baksrissl . . 
L Oalicztal. . . 
! Kariatida . . 
; Berrátersaágj .

M.rraeraxági . 
r Alsé-a oszt rial 
■ Felaé-aoentrial 
i Salsbnrgi . .
fiiláxial . . . 

; Erdélyt . . . 
■Stájeremig! . 
iHreU . . . .

103
97.— ; 
98 75 :

[Magjai 1007-iki sereeUU] záradék.

I 93.- 
í 102.75 
j 104^0 
1 10250 

10050
iS 99«

8850
i: 102

99
88 50 
88
90 — 
8925

122 75 
129 25 
131 
172 50 
29 

147 
10125 
86 90

39 25 
100 - 
94- 

103 75 
105

89 -

89
88 25
90 50
89 75

C. Más közkölcsönök.
Dnnaezabályozás 100 frtos . . . 
Magy. vas. köles. 120 frt, (800 tie.- 
Magyar aranyrente adómentes . ) 
Magy. nyeremény 100 frt . . . . 

» szőlődóssma-váltság 100 frt •
• kölesön 1871. 30 millió . •
• . 1878. 64 millió . .
s kincstári utalv. 1874. . . .

Keleti vasúti elsőbbe. 1869 . . .
Magy. államkőt (keleti vasat) 1878. 
Magy. állami kötv. 1876. ar. . 
Qömörl záloglevél 150 frt ... .
Béez városi kölesőn........................
Béos városi kölcsön viss. fis. . . 
restvárosi kölcsön 100 frt ... . 
Török vasúti kölcsön 400 frt . . .

D. Bankok réssrényel.
Angel-oastr. bank 200 ftos . ISO frt bet 
Magy. földh. részv. t 200 ftos .... 
Osztr. , intés. 200 ftos . . . <•/,

0 hitelintézet 160 ftos........................
Magyar ált hitelintézet 200 fries . . . 
Alsó-ausztriai leszámít, társas. 500 ftos , 
Béeei gíró- és pénztáregylet 200 ftos. , 
Osztr. jelsál. bank 200 frt bet 25% . . 
Magy. ált munioip. 200 frt bet 40% . e 
Osztrák-magyar bank 600 frt ....
Unió-bank 100 frt......................................
Forgalmi bank ált 140 frt........................
Bécsi bankegylet 100 frt ......

112. 
119 80 
102 75 
113 - 
9150

I 112.25 
12020 

f 102 90 
j 113 25 
j 92

79 25 
92 75 
82 15 i

79.50 
93 25 
82 35

)118 75 119
101 50 1017 5

17 30

15210 
153 

214 50

17 50

152 40
154.
215

298.40 298 60
282 - i 282 25
800 - 
248 50

805 
249 50

835 - I 837 
113.— 113.90
138— , 139 
148 25 148 50

B. Közlekedési r&llalatok részv
Albrecht pálya 200 frt............................
Alföld-fiumei pálya 200 frt . . . . "
Báttaszék-dombovári. •...................
Osztr. dunagőzhajózási társ. 500 frt* ! I 
Erzsébet pálya 200 frt p. p. .....

» Lincz-Budweis 200 frt . . . , 
Eperjes-tamovi (magy. részv.) .... 
Ferdinánd északi pálya 1000 frt p. p. , 
Ferencz-József-pálya 200 frt ezüst . , , 
Pécs-barcsi pálya 200 frt ezüst ....
Károly-Lajos pálya 200 frt........................
Kassa-oderbcjgi pálya 200 frt .... 
Le^tberg-ozernoviczi-jassii pálya200 irt. 
Osztrák-magyar Lloyd 600 frt p. p. . . 
Oszti ák-északnyugati 200 frt .... 
Rudolf pálya 200 frt ezüst .....
Első erdélyi pálya 200 frt................... *
Osztrák államvasat-társasig 800 frt . . 
Déli pálya 200 frt . . . . . . . . * 
Dél-éezaknémet összekötő pálya 300 frt!
Tiszai pálya 200 frt............................
Béos! Tramway 200 frt................... *
Magyfcr-^esországi pálya 200 frt ! \

• északkeleti első 200 frt ezüst .
» nyugati ssékesfeh.-gríczi 300 fr|

V.Ipuris keresk. vállal, réssv
íí/,itíUr,Máé 100 Irt . . ,Béoii épitétáraaiág 100 frt .

Peti épltétiruadg 150 irt 40»/s belő." '• 
[nnorborgl bínyutéri. 100 frt .... 
Uesingi aérfiid. 100 irt ... 
lulgd-turjéni héiiduMnys 100 Irt ". * *

Áru

j 64 75 65 50
1 15025 150.50
i 139 140.

610 612
, 18950 190 —

2390 2400
: 167.75 168 25

191 5i? 192.-
259. 2 9 60

. 126 126 25
f 158.— 158.50

640 642
168 - 168 50
156 75 157 25
137. - 137 50
273 50 274.-
87 75 88.25

132 75 133 25
244 50 245
242.75 243.
131 13125
142 142 50
144 50 145-

-i-

127 50
55 56

110- 110.50

Festi vaggon-kölcsön 80 frt...................
.Securitas“ viszb. társ. 300 írt .... 
Fegyvergyár bécsi 100 írt . . . .

6. Záloglevelek.
Oettrák iCldhitelint sori. 5°/0 ««Sít . , 
.... > »3 Tillial Pl,hemieti bank p. p. 5°/,...................

, . o. é. 6"/,........................
Oeztríh jelzálogbank fi0/....................
Elad osztr. lakarékp. <>/.•/. go ér . . 
Magyar fbldhitoUnt. fii/,1/, .....

» , aranyban
. jelzálogbank «■/,»/,.........................
, általánoz földhitel rdosrteyUls. 
. kisbirtokosok hitelint #•/, zen.

H. elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya 30» frt »/,...................
Alföld-fiumei pályv 300 frt. ...
Báttaszék-domb.-sákinyi 300 frt . , 
Dunagőzhajózási társaság 800 frt |%
Erssébet* pálya 100 frt 6% estist • *. 
Erzsébet pálya 1863-ki kiboosátv. PUm 
Eperjes-tarnovi pálya 800 frt ... . 
Ferdinánd északi pálya 100 frt a. m . 

m 9 9 tOO frt e. JT .
• , , 100 frt PL #1.

Ferencx-József pálya 200 frt e*. . . 
Pécs-barcsi pálya 300 frt ellet . . .
Károly Lajos pálya 800 fr|...................
Kassa-oderbergi pálya Ni frt 1% . .

le 8 - : 160

118 50 
10140

103.40 
100 - 
105 50 
102 
11625 
94.50 
95 -

118 75 
10180

I - -
103.60 

1 101 
105 80 

I 102 25 
• 117 

95 —
I 9550

85 75 
87 25 
79 60 
10350 
108

II 98 25 
!j 98.

I 10450 
! 100.75 
! 106 40 
I 98 90 
I 95 

10575 
8725

86- 
87 50 
79 90 

105

98.50
9825

105 
10150
106 70 

99 30 
95 50

10625
8750

Lemherg-csem.-jassyl pálya L kib. 1868, 
» • • I K I 1867,
1 9 9 9 9 1866,

Osztrák észak-nyugati pálya IN frt e*.
Rudolf pálya 800 frt . ........................... ,
Erdélyi-pálya 200 frt................................ ,
Allampálya 500 frank ......

, 1874. kiboosátv. . . . . .
Déli pá»ya 500 frank.................................,

• , 200 frt 6% ez. 4N frt e. é. «
Dél- .ssaknémet össsek.-pálya IN htP/% 

. , ez. IN itiPli
TisKavidéki pálya 6—............................
Mugyar-gácsorsz. pálya 2N frt 5°/8 ez. . 
Magyar-északkeleti pálya 8N frt 6% 
Magyar-nyugati pálya 2N frt 6% . . ,

I. Magánsorsjegyek.

Hitelintézet 100 frt ?
Clary 40 frt p. p. .........
Dunagőzhajózási 100 frt p. p. . • • . «
Innsbruck városi 20 frt o. Ä . . . .
Keglevieh 10 frt p. p..................................
Krtikkó* éorsjegy-kölcsön 20 frt e. é*. . 
11«< ja v *.)8 kölcsöne 40 írt o. é. ...
Pálfí.. . írt p. p...................................... .
Rudolf ait«i ítvány 10 frt o. é.. • . . .
8«lm 40 iri p. p...............................   . • .
Salzburgi dijsorsjegy 20 frt e. é. . . *
St.-flenois 40 frt p. p. . . • . • . J .
Stanislan városi 20 frt o. é. •■•••
Triest város IN fit p.  .................... .... .

, . 50 frt e. 6. ......

Pena . Áru 
88 50 88 75

jl 86. 92.
8650

ioo 100 25
ll 92 75 93.-
jj 8170 81 90íj Jj 175 50

j 125 - 125 0
i 108 75 10925
lí 94.50 95 -
|l 96
i! 96 96 50! 84 84 20
li 81.2) 83 75

87- 8/25

180 75 18125
43 i5 43 75

107, 107 50
25- 25 50
1750 18
20 20 50
43 25 43 75
41 75 4250
19 19 255175 52 25
22 25 22 75
4525 45 5025 87 -

123 50
62 50 65 -

Waldsteii 16 frt p. p. . ,
Wt.dU.hgrSti 18 irt p. ,

Váltók (8 hóra.)
Amiterdamra 10« hol. frt . .
MmU 100 (rk........................
Mérnél bankpiacok 100 .

:::: 

:::

A valuták árfolyama.
S*- a*aay...................

teendi . . . 
Ooiteík-magyar * bt. arany 
I» bankó, arany . .
M mirk, darabja . .
Oron imperial. . . .
SeTorelgni...................

"any Ura. . .
**ria Terdsta tallér .
5Ki;uuu<:::: ;

lut. .ulTdny ." 
g*wl Mr. bankj.rr !

.! irn

37 50

97 70

57 55 
118Í0

46 85 
46 85

945
1161
9 70 

1183
10 73

5815
184«

33 25 
38-

97 80

5780
11860

46 90 
4690

5A8
556

9 45* 
1163 
972 

11 87 
1075

58 80 
185**

xivl

Sie
gudapest 1

Csak
Kézi

Vidéki!

Egy < ,
Félévre . 
Negyedévi 
Egy hér

Orsz 
elszéledvj 
véti szűr 
politikáiig 
képviselő) 
lése az 
javáért 
áldás vai 
vösségeti 
nyi üdvö| 
Ebből pt 
szágnak 
kék becsi 
Ám a 
becsület 
Nagy tej 
e nemzet 
azoktól 
rendszeri! 
Nem leli! 
kormány! 
hogy nej 
kát haj te 
gok fele] 
dolgok 
kék voltj 
lett volnj 
a törvén! 
nasztiknq 
igen is 
a magjí 
hozást.

A
nagy állj 
nek, a 
zeknek, 
végrehaj] 
tézkedet 
kozott a| 
parancsc 
ség kéi 
szabad 
kormán) 
történeté 
tént: a| 
nisztereli 
piszkos 
csolta s I 
a múlt 
nemzeti 
Ígérte a 
Vájjon 
ez után 1 
vékenysé 
és februj 
tanácskol 
huszadik! 
zók tan! 
Bécsi ke 
csőit Bej 
szavazási

Azaj 
ség sémi 
hozás tí 
nincs sj 
nélkül; 
megteszi] 
teszi, m] 
abban, 
ségvetésj 
Tizenny« 
négy 
napig ts 
Egyik nj 
magyar 
már pusJ

Egy frai
(„A magyarl 
fordította dr.|

dós jől 
denkit, 
magvai 
francul 
nulni; 
cziát. j 
dekkel 
nulla í 
viszonyain! 
irodalmunj 

A
eljött s hó 
tett; inegj 
véltárakbaj 
részét.


